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AGREEMENT IN PRINCIPLE

This Agreement in PrincipIe is made the 31 of January 2016.

BETWEEN:

THE REPUBLIC OF ARGENTINA ("the Republic"); and ASSOCIAZIONE PER LA
TUTELA DEGLI INVESTITORI IN TITOLI ARGENTINI ('Task Force Argentina" 01'
"TFN", and together with the Republic, the "Parties").

WHEREAS:

(a) TFA has represented to the Republic that TFA is authorized to act on behalf ofthe
Claimants (the "Italian Bondholders") in the case of Ahaclal and Others v.
Argentine Repuhlic (ICSID Case No. ARB/07/05) (the "Arbitration') and eertain
related legal proeeedings;

(b) TFA desires on behalf of the Italian Bondholders to reach a fair and equitable
sett1ement to avoid the expense, uneertainty~ and ineonvenienee of the arbitration
and potential enforeement of any award in the Arbitration (the "Settlemenf'); and

(e) The Republie desires to reaeh a settlement that is fair, equitable, legal and
financialIy sustainable.

THE PARTIES STATE THEIR MUTUAL UNDERSTANDING AS FOLLOWS:

1) A~reement in Principie

Subjeet to the Conditions set out in Seetion 4 below, the Republic arid TFA agree to settle infulI
the c1aims of the Italian Bondholders in respeet of defaulted Argentine bonds for an amount
equal to 150% of the original principal amount of each bond tendered in the Settlement, together
with the reimbursement of certain doeumented legal and administrative expenses (the
"Settlement Amount"). These amounts sha11 be paid in eash at the time of c10sing of the

~-:-"'~A1Iement.! ~\:~,..,; < e.1•

t

~ 6 02) Release

.~- ..~_Su~jeet to the Conditions set out in Seetion 4 below, at the closing of the Settlement (i) the
- R~ublie wilI pay the Settlement Amount and (ii) the affeeted bonds will be transferred to theL~_~._.org}r ofthe Republie and alI related legal proeeedings sha11be dismissed with prejudiee.

3) 8tandstill

The Parties agree promptIy after the execution of this Agreement in PrincipIe to submit a joint
statement to the Arbitral Tribunal suspending the Arbitration for a period of 120 days, renewable
by the Parties and subjeet to Seetion 5 and other reIevant provisions hereof; upon reeeiving



4) Conditions

The Parties agree that the proposed settlement shall be subject, inter alía, to the following
conditions (the "Conditions") being met:

(a) The negotiation and preparation of a definitive Settlement Agreement (the
"Settlement Agreemenf') and other definitive documentation for the transaction,
and the execution thereof by or on behalf the Republic and the Italian
Bondholders represented by TFA;

(b) As a pre-condition to Section 4, subsection (e), the approval of the Settlement
Agreement by Task Force Argentina and its board; and

(c) The approval of the Settlement Agreement by the Honorable Congress of the
Republic.

5) Term

(a) This Agreement in PrincipIe shall be valid for a period of 120 days from the date
of si!:,rnature (the "Term") and may be renewed by agreement in writing for an
agreed upon period; provided, however, that in case of the rejection of either of
the approvals required in Section 4 hereof, either Party shall have the option of
terminating this Agreement in PrincipIe by written notice and may request the
Arbitral Tribunal to resume the Arbitration.

PrincipIe shall not affect any

. - .,~'."'~~
.,r _,

(b) The tenllination or expiry of this Agreement in
accrued rights or liabilities ofthe Parties .

.~~~,,'"' 'i~'¡~... ," .... "'.6) Publie Diselosure

SimultaneousIy with the signing of this Agreement in PrincipIe, the Parties shall
issue a joint press reIease confirming the financiaI terms thereof.

The implementation of this Agreement in PrincipIe shall. be undertaken with due
regard to applicable confidentiality protections.

The definitive SettIement Agreement and this Agreement in PrincipIe shalI be
made pubIic at the time they are submitted to the Argentine Congress.

(a)

(b)

6 O .~.!(c)

~.=__...J
7) No Obligation

This Agreement in PrincipIe sets out the good faith understanding and intention of the Parties in
respect of the matters discussed herein.
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8) Counterparts

This Agreement in PrincipIe may be executed in counterparts, each ofwhich shaIl be deemed to
be an original, but aIl of which together shaIl constitute one agreement.

* * * *

(SIGNATURE PAGE FOLLOWS]

" .~.:.'
.. "~',

M.H. "/ F.P.
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M.H Y P.P.

January 3'1, 2016

Expense Reimbursement

This instrument is being executed in connection with the Agreement
in PrincipIe dated January 31,2016, between the Republic of Argentina (the
"Republic") and Task Force Argentina (the "Agreement in PrincipIe"). Capitalized
terms used but not defined in this instrument have the meanings given to those terms
in the Agreement in PrincipIe.

As referenced in Section 1 of the Agreement in PrincipIe and subject
to the Conditions set out in Section 4 of the Agreement in PrincipIe, tIle Republic
shall reimburse the documented legal and administrative expenses of the TFA in
proportion to the principal amount ofbonds tendered and accepted in the Settlement
as follows: .

. , :.'.. .• .

.,
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Principal AunountofBonds Tendered
Reimbursement Amount (USD)and Aceepted (USD)

$800-900 million
$50 million$600-800 million
$40 million$400-600 mi11ion
$26.5 millionLess than $400 mimon
5% ofthe principal amount ofbonds
tendered and accepted inthe Settlement

Accepted and Agreed:
* * * *

THE REPUBLIC OF ARGENTINA

-- - /C.-' ¿ '-L-t-f ,'1-"-"'_ L _By:

Accepted and Agreed:
,,>'~ ,l.,'.,';' .f,: t,' ,,', _•.,'~ ,.
~ .,. ::' \. $'o .;~

~~-ULSeo ~

f1,k~ 0J, -(fA

,..;~..•..
"''<.::t li .... ,.~.r_. w • • ',:",. ~

ASSOClAZl0NE PER LA TUTELA DEGLI INvt:sTrTORl IN'TITOLI ARGENTINI
' ',-...•

Name:
6 O Title:

[NEWYORK 3169189_'] 2
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AGREEMENT IN PRINCIPLE

This Agreement in PrincipIe is made the 31 of January 2016.

BETWEEN:

THE REPUBLIC OF ARGENTINA ("the Republic"); and ASSOCIAZIONE PER LA
TUTELA DEGLI INVESTITORI IN TITOLI ARGENTINI ("Task Force Argentina" 0\
"TFA", and together with the Republic, the "Parties").

WHEREAS:

(a) TFA has represented to the Republic that TFA is authorized to act on behalf of the
Claimants (the "Italian Bondholders") in the case of Abaclat and Others v.
Argentine Republic (ICSID Case No. ARB/07/05) (the "Arbitration") and certain
related legal proceedings;

(b) TFA desires on behalf of the Italian Bondholders to reach a fair and equitable
settlement to avoid the expense, uncertainty, and inconvenience of the arbitration
and potential enforcement of any award in the Arbitration (the "Settlement"); and

(e) The Republie desires to reach a settlement that is fair, equitable, legal and
finaneially sustainable.

THE PARTIES STATE THEIR MUTUAL UNDERST ANDING AS FOLLOWS:

1) Agreement in PrincipIe

Subject to the Conditions set out in Seetion 4 below, the Republie and TFA agree to settle in full
the claims of the Italian Bondholders in respeet of defaulted Argentine bonds for an amount
equal to 150% of the original principal amotmt of eaeh bond tendered in the Settlement, together
with the reimbursement of eertain documented legal and administrative expenses (the
"Settlement Amount"). These amounts shall be paid in eash at the time of closing of the

'1

~,.nl E_~' ,., > ent. .\H.~~'.J .~w~

6 T1 elease

~~_~-~~"...s.ubjlt to the Conditions set out in Seetion 4 below, at the closing of the Settlement (i) the
Republic will pay the Settlement Amount and (ii) the affeeted bonds will be transferred to the

- ouieJ-ofthe Republic and all related legal proceedings shall be dismissed with prejudice.

3) Standstill

The Parties agree promptly after the exeeution of this Agreement in PrincipIe to submit a joint
statement to the Arbitral Tribunal suspending the Arbitration for a period of 120 days, renewable
by the Parties and subject to Seetion 5 and other relevant provisions hereof; upon reeeiving

M
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4) Conditions

The Parties agree that the proposed settlement shaIl be subjeet, inter alía, to the following
eonditions (the "Conditions") being met:

(a) The negotiationand preparation of a definitive Settlement Agreement (the
"Settlement Agreement") and other definitive doeumentation for the transaetion,
and the exeeution thereof by or on behalf the Republie and the Italian
Bondholders represented by TFA;

(b) As a pre-eondition to Seetion 4, subseetion (e), the approval of the Settlement
Agreement by Task Force Argentina and its board; and

(e) The approval of the Settlement Agreement by the Honorable Congress of the
Republie.

5) Term

(a) This Agreement in PrincipIe shall be valid for a period of 120 days from the date
of signature (the "Term") and may be renewed by agreement in writing for an
agreed upon period; provided, however, that in case of the rejeetion of either of
the approvals required in Seetion 4 hereof, either Party shall have the option of
terminating this Agreement in PrincipIe by written. notiee and may request the
Arbitral Tribunal to resume the Arbitration.

(b) The termination or expiry of this Agreement in PrincipIe shall not affeet any
aeerued rights or líabilities ofthe Parties.

6) Publie Diselosure

: M H ,,'=:/!1!>, "(a)
• ~,. ~ ~: •••If"',~

6 O (b)

Simultaneously with the signing of this Agreement in PrincipIe, the Parties shaIl
issue ajoint press release eonfirming the finaneial terms thereof.

. The implementation of this Agreement in PrincipIe shaIl be undertaken with due
regard to applieable confidentiality proteetions.

\RIANA pJ
TraductOl

IdiOlTll
l'XV11 1'"2-
oaip. C.T.II.C

•'---- 1- (e) The definitive Settlement Agreement and this Agreement in PrincipIe shaIl be
made publie at the time they are submitted to the Argentine Congress.

7) No Obligation

This Agreement in PrincipIe sets out the good faith understanding and intention of the Parties in
respeet of the matters diseussed herein.

?
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8)Counterparts

This Agreement in PrincipIe may be executed in counterparts, each of which shal! be deemecr '*
be an onginal, but al! of which together shal! constitute one agreement.

* * * * .

[SIGNATURE PAGE FOLLOWSJ

i"l
M.H,y Er?

6 O

3

',ULAPER
11 Púbnca
Inglés
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IN WITNESS WHEREOF the Parties have executed this Agreement in PrincipIe on tbe'
stated above.

SIGNED:

Accepted and Agreed:

THE REPUBLIC OF ARGENTINA

~

By,qL!r'!
) N~e: LL4S t!.o+Á"'"G

T1tIe:
Secr1 fz:"'1 o/ h/1.c,'1c e..

60'

Accepted and Agreed:

ASSOCIAZIONE PER LA TUTELA
DEGLI INVESTITORI IN TITOLI
ARGENTINI

By:
Name:
Ti tI e: N 'e....9-e-.. -S cfL,

p~~,,~ ¡ 'fA

deral
}4

. Msd
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rSignature Page - Agreement in PrincipIe]



Reimbursement Amount (USD)

$50 million
$40 million
$26.5 million
5% ofthe principal amount ofbonds
tendered and accepted in the Settlement .

Principal Amount ofBonds Tendered
and Accepted (USD)

$800-900 million
$600-800 million
$400-600 million
Less than $400 million

* * * *
Accepted and Agreed:

THE REPUBLIC OF ARGENTINA

ASSOCIAZIONE PER LA TUTELA DEGLI INVESTITORI IN TITOLI ARGENTINI

~.6 u.
,~ •.•_.••__~_.w"'''''' _

i
1-.__ 1.

Nanie:
Title:

APtR
úbllca
165
:apllal Fe
•. t,I'O.6:l

,LA PEF
púbnca
nglés
; Capital F
3A Nro. 6
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TRADUCCIÓN PÚBLICA

ACUICIlD() PIlIC~IrYlINAIl ---------~------------------------------------------------------------

El presente Acuerdo Preliminar se celebra el 31 de enero de 2016. --------------------------

ICNTIlIC:-----------------------------------------------------------------------------------------------

~A IlICPÚBLICA AIlGICNTINA ("la República"); y ASS()CIAZI()NIC PICIl ~A

TUTIC~A DICGLI INVICSTIT()IlI IN ~IT()LI AIlGICNTINI ("Task Force

A t,." "TFA" 't 1 R 'bl' 1 "P ")rgen ma o .__ , y Jun o con a epu Ica, as artes. ---------------------------------

P() Il CUANT (): -------- ----------------------------------------------------------------- ------------

(a) TFA le ha declarado a la República que TFA está autorizado para actuar en nombre

de los Demandantes (los "Bonistas Italianos") en el caso de Abaclat y Otros v.

República Argentina (Caso del CIADl W ARB/07/05) (el "Arbitra; e") y ciertos

proceso s 1egales relaci onados; ------------------ ----------------------------------------------------

(b) TFA desea en nombre de los Bonistas Italianos alcanzar una resolución justa y

equitativa para evitar el costo, incertidumbre e inconveniencia del arbitraje y la

potencial ejecución de cualquier laudo en el Arbitraje (la "Resolución"); y ----------------
'~

La República desea alcanzar una resolución que sea justa, equitativa, legal y

finan cieramente sustenta b1e. ------------- ---- -------------------------------------------------- -----

deral
l4

_~'.J
~AS PAIlTICS DICC~ARAN SU ICNTICNDIrYlmNT() rYlUTU() DIC ~A

SIGUIICNTIC rYlANICIlA: ----------------~---------------------------------~-----------------------

1)Acuerdo Preliminar -----------------------------------------------------------------------------

Sujeto a las Condiciones establecidas en el Artículo 4 a continuación, la República y

TFA acuerdan resolver por completo las demandas de los Bonistas Italianos con

respecto a los bonos argentinos en cesación de pagos por un monto equivalente a 150%

1



~,,\UID~y~. 'l~
",,'" FC~IO '1,,-<> i-'

I él' ffi 1ñ
del monto original de capital de cada bono presentado en la Resolución, junto con e "%.

. - - ~
reembolso de ciertos gastos legales y administrativos documentados (el "Monto de la

Resolución"). Estos montos se abonarán en efectivo en el momento de cierre de la

Resolución.--------------------.-----------------------------------------------------------------------

2) Liberació n ---------- ----------------~ ------- ------ ------------------------ ---------------------- ---

Sujeto a las Condiciones establecidas en el Artículo 4 a continuación, al cierre de la

Resolución (i) la República pagará el Monto de Resolución y (ii) los bonos afectados se

tJ:ansferirán a la orden de la República y todos los procesos legales relacionados se

sobreseerán defini tivam ente ..--------c----------------------- ------------------------- ------- -------

3) ~lIsJlensión--------------------------------------------------------------------------c--------------

Las Partes acuerdan inmediatamente luego de la ejecución del presente Acuerdo

Preliminar presentar una declaración conjunta al Tribunal Arbitral que suspenda el

Arbitraje por un periodo de 120 días, renovable por las Partes y sujeto al Artículo 5 y

demás disposiciones pertinentes del presente; al recibir la notificación de cualquier

Parte, el Tribunal Arbitral esperará 15 días y entregará una notificación por escrita a la

otra Parte antes de retomar el Arbitraje. ----------------------------------------------------------

4) Con di cio nes ------------ ----------------------------------- ----------------------------------------

M.H, Y P.P.
Las Partes acuerdan que la resolución propuesta estará sujeta a la satisfacción, entre

6 O otras cosas, de las siguientes condiciones (las "Condiciones"): -------------------------------

'----'==ir') L, nogooi,ci6n y p"p,mci6n do un Acucnlo do R"oluci6n dofinitivo (el "Aeuccdo

de Resolución") y demás documentación definitiva para la operación, y la ejecución por

o en nombre de la República y Bonistas Italianos representados por TFA; -----------------

(b) Como precondición al Artículo 4, inciso (c), la aprobación del Acuerdo de

Resolución por Task Force Argentina y su directorio; y ---------------------------------------

2
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5) I-Iazo------------------------------------------------------------------------------------------------

(a) El presente Acuerdo Preliminar será válido por un periodo de 120 días a partir de la

fecha de firma (el "Plazo") y puede renovarse mediante acuerdo por escrito por un

periodo acordado; estipulándose, sin embargo, que en caso de que el rechazo de

cualquiera de las aprobaciones requeridas en el Artículo 4 del presente, cada Parte

tendrá la opción de terminar el presente Acuerdo Preliminar mediante notificación por

escrito y puede solicitarle al Tribunal Arbitral retomar el Arbitraje. -------------------------

(b) La terminacíón o vencimiento del presente Acuerdo Preliminar no afectará ningún

derecho o responsabilidad adquirido/a de las Partes. ------------------------------------------c

6) Divulgación I-úbli ca ------ ------------- --------- -------------------------------------------------

(a) Simultáneamente con la firma del presente Acuerdo Preliminar, la Partes emitirán un

comunicado de prensa conjunto que confirme los ténninos financieros de ello. -----------

(b) La implementación del presente Acuerdo Preliminar se emprenderá con respecto a

las protecciones de confidencialidad aplicables. -------------------------------------------------
___ --:.:--::-;;"'1
M.H. Y P.P.

LAPÉRI
'úbftca
gléa
Capll8J Fe
A. Nro. e:lI

. I 6 O
(c) El Acuerdo de Resolución definitivo y el presente Acuerdo Preliminar se hará

público en el momento que se presenten en el Congreso de la República Argentina.------

7) Sin obli gaci ón-------------------------------------------------------------------------------------

El presente Acuerdo Preliminar establece el entendimiento e intención de buena fe de

las Partes con respecto a los asuntos que aquí se debaten. -------------------------------------

8) Ejemp lares --------------- ------------------------------------------------------ ----------- --------

3
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considerará un original; pero todos ellos juntos constituirán un acuerdo.--------------------

(SIGUE PÁG INA OE FIRMA) --------------------------------------------------------------------

EN FE DE LO CUAL, las Partes ejecutaron el presente Acuerdo Preliminar en la fecha

declarada anterionn ente. ------------------- --------------------------~-------- ----------- -----------

FIR~AD(): ----------------------------------------------~--------------------------------------------

Aceptado y Acord ado: ------- --------- •...---------- ----------------- ----------- -----------------------

l-A REPtJI3l-IC:A ARGENlrINA ------------------------------------------------------------------

Por: (Se observa una .firma ilegible] -----------------------------------------------------------~--

NOInbre: l-ui s e:aputo ------ ----------------------------- ------------------- --------------------------

C:argo: Secretario de Finanzas ----------------------------------------------------------------------

Aceptad o y Acord ado: ------------------------- -------- --------- --------- ------------ ----------------

ASS()C:IAZI()NE PER l-A lrUlrEl-A DEGLI() INVESlrI1r()RI .IN lrI1r()LI

ARGENlrINI-----------------------------------------------------------------------~------------------
r-~-~-f'l
M.H. y r-,P.

Por: {Se observa una .firma ilegible] ----------------------------- ...--------------------------------

Nombre: Nicola Stock ---------------------------------------------~--------------------~------------¡---_._..
____ ',c:argo: Presidente de lrFA---------------------------------------------------------------------------

L_ --.J

4
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31 de enero de 20 16----------------------------------------------------------------------------------

Ree roboIso de Gas tos ------------ ------------------------------------ ------- ----------- -------------

El presente instrumento se ejecuta en relación con el Acuerdo Preliminar de fecha 31 de

enero de 2016, entre la República Argentina (la "República") y Task Force Argentina

(el "Acuerdo Preliminar"). Los términos en mayúscula utilizados, pero no definidos, en .

el presente instrumento tienen los significados otorgados a esos términos en el Acuerdo

Preliminar.---------------------------------------------------------------------------------------------

Tal corno se menCIOna en el Artículo 1 del Acuerdo Preliminar y sujeto a las

Condiciones establecidas en el Artículo 4 del Acuerdo Preliminar, la República

reembolsará los gastos legales y administrativos documentados de TFA en proporción

del monto de capital de los bonos presentados y aceptados en la Resolución de la

siguiente manera:-------------------------------------------------------------------------------------

'AULAP
.ora Públl
'8 Inglés
248 capitA
'C.BA. ¡¡ro

Aceptado y Acordado.

LA REPÚBLICA ARGENTIN A ------------------------------------------------------------------

. Monto de Capital de los Bonos Monto de Reembolso (USD)

Presentados y Aceptados (USD)

$800-900 millones $50 millones

$600-800 millones $40 millones

M.H..If P.P. MOO-600 millones $26,5 millones

Menos de $400 millones 5% del monto de capital de los bonos

6 O presentados y aceptados en la Resolución

--~.~.
-------------------------------------------------------------------------------

Por: [Se observa una .firma ilegible} --------------------------------------------------------------

Nombre: Lui s Caputo -------------------- ------------- --------------- --------------------------------

Cargo: Secretario de Finanzas ----------------------------------------------------------------------

Aceptado y Acordado: ------------- ------- ----- --------------------- --------- ------------- -----------

5
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ASSOCIAZIONE PER LA TUTELA DEGLI INVESTITORI IN TITOLI ARGENTINI

Por: [Se observa una firma ilegible} --------------------------------------------------------------

Nom bre: Ni co la Sto ck -------- ------ ------------------------------ -----------------------------------

Cargo: Presidente de TF A ---------------------------------------------------------------------------

CERTIFICO que lo que antecede es traducción fiel y completa del idioma inglés al

español, en 6páginas simple .faz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

Buenos Aires, 02 de marzo de 20 16.-----------------------------------------------.----------------

M.H. Y r.P.

6_~., .1

_~J

M¡\RIA~U"!'i\ULA p:::tE...
Traductora púbnca

Idioma IngléS
Mal ~ XVII F" 248 capil8l F~eral

, InacrtP. C.T,P C.BA. ;¡ro. e3~

:.:.\q/M'" !'AULA Pf,;REZ
Tl1IduClOlll Pública

Idioma Inglés
'Aat ,. XVii P'-'lB C8pflBl Fede

'"SQ'lp, C,T.PC,B.A ilro. &94 /lIJ

COLEGIO DE TRADUCTORES PUBLlCOS
DE LA CiUDAD DE SUENeS A!RES

Corresponde a la L galizc. i6n

11Federal
.e334
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

RepúblicaArgentina
Ley 20305

LEGALIZACiÓN

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

al/a la Traductor/a Público/a PÉREZ, MARIANA PAULA

que obran en los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma
246 17 INGLÉS

Aires, 02103/2016

14161

Oi'!l

.ívu-t y F.P. '

~

ESTA LEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27875314161

1111111111111111111111111111111111111111111
27875314161

Avda.Corrientes1834- C1045AAN- CiudadAutónomade BuenosAires- Tel.:4373-7173y líneasrotativas



By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document.
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE,TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) dé la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LETIMBRE -APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGEDE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori'
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e iI timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformialla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla
quale la certifícazione e apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL'ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legaliza98.0, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE' BUENOS.
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribui90es e
em conformidade como artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a traduC(8.o em anexo por semelhan9a com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta institui98.0.
A PRESENTELEGALlZAQÁO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUQÁO.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft: der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer híermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beígefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereídigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.
DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.



Agreement in PrincipIe

The Republic of Argentina ("Argentina") and Montreux Partners, LP (for itself and any
affiliated or related entities, "Montreux") agree in principie as follows:

1. Subject to (a) approval by the Argentine Congress and (b) a decision Iifting the
injunctions currently in place, Argentina shall pay Montreux 72.5% of Montreux's
judgments, such payment presently understood to be approximately
$298,664,000, in freely available, unencumbered, and unrestrained funds
denominated in USdollars, to such accounts as may be specified by Montreux.

2. Upon full receipt of such funds, Montreux shall provide Argentina with a full and
final release and discharge and a stipulation of dismissal with prejudice of the
judgments previously ente red against Argentina under docket numbers No. 05
Civ. 4239 (TPG);No. 05 Civ. 10201 (TPG);No. 07 Civ. 2349 (TPG);No. 06 Civ. 5887
(TPG);No. 07 Civ. 1797 (TPG);No. 09 Civ.401 (TPG). .

3. 60th parties shall use commercially reasonable efforts and take all such actions
as may be reasonably necessary to obtain the approvals referenced in paragraph
1 above, including without Iimitat,ion ~y means't~f Montreux presenting an
appropriate motion to the District Court for a djssolut;.on ilf any injunctive
restraints through counsel of its chqo'slng,Wh0 shall be to the é'Stent possible a
lawfirm of significant stature and reasonably acceptavle to Argentina.

4. The parties will reasonably cooperate with each other with respect to the
wording of an ¡n¡tial press release <;.oncerningth¡~ Agreej11ent".in Principie,
without prejudice to Argentina's right'.to dis,closethe same ift such:ma'n'neras it
deems appropriate. ,. .

.,

Dated: New York, New York
February 3, 2016

M.H :' ;=.P. fhe Republic of Argentina

60 y e~h./
-- - I .-

Name: lvlJ e~ 1;;
Title: 6e-crJv1ef fin/Á/la..

Montreux Partners, LP

BY:~_" __

Name: Michael Straus
Title: A Managing Member of its General Partner



Agreement in Principie

The Republic of Argentina ("Argentina") and Montreux Partners, LP (for itself and any
affiliated or related entities, "Montreux") agree in principie as follows:

1. Subject to (á) approval by the Argentine Congress and (b) a decision Iifting the
injunctions currently in place, Argentina shall pay Montreux 72.5% of Montreux's
judgments, such payment presently understood to be approximately
$298,664,000, in freely available, unencumbered, and unrestrained funds
denominated in US dollars, to such accounts as may be specified by Montreux.

2. Upon full receipt of such funds, Montreux shall provide Argentina with a full and
final release and discharge and a stipulation of dismissal with prejudice of the
judgments previously entered against Argentina under docket numbers No. 05
Civ. 4239 (TPG); No. 05 Civ. 10201 (TPG); No. 07 Civ. 2349 (TPG); No. 06 Civ. 5887 .
(TPG); No. 07 Civ. 1797 (TPG); No. 09 Civ. 401 (TPG).

3. Both parties shall use commercially reasonable efforts and take all such actions
as may be reasonably necessary to obtain the approvals referenced in paragraph
1 above, including without limitation by means of Montreux presenting an
appropriate motion to the District Court for a dissolution of any injunctive
restraints through counsel of its choosing, who shall be to the extent possible a
law firm of significant stature and reasonably acceptable to Argentina.

4. The parties will reasonably cooperate with each other with respect to the
wording of an initial press release cOl1cerning this Agreement in PrincipIe,
without prejudice to Argentina's right to disclose the same in such manner as it
deems appropriate.

Dated: New York, New York
February 3, 2016

•...•• ',1/\
Tr,

The Republic of Argentina Montreux Partners, LP

By:

Name: Michael Straus
Title: A Managing Member of its General Partner



TRADUCCIÓN PÚBLICA

.".

AC:lJ~FtI>() J>Ft~~1rv11~AFt---~--------------------~-----------------------------------------------

~a Ftepública Argentina ("Argentina") y rv10ntreux J>artners, ~J> (por sí mIsmo y

cualquier entidad afiliada o relacionada, "rv1ontreux") acuerdan preliminarmente lo

siguiente:-----------------------------------------------------------------------------------------------

1. Sujeto a (a) aprobación por parte del C:ongreso de la Ftepública Argentina y (b) una

decisión que levante las. medidas cautelares actualmente en vigencia, Argentina le

pagará a rv10ntreux 72,5% de las sentencias de rv1ontreux, dicho pago es actualmente de

alrededor de lJS$ 298.664.000, en fondos libremente disponibles, sin cargas y trabas

denominados en dólares estadounidenses, en las cuentas que especifique rv1ontreux. -----

2. Ante la recepción de dichos fondos, rv10ntreux le brindará a Argentina una liberación

total y final, y una estipulación de sobreseimiento definitivo de las sentencias

previamente dictadas contra Argentina bajo los números de registro ~005 üv.4239

(TJ>G);W 05 üv. 10201 (TJ>G);W 07 ÜV. 2349 (TJ>G);W06 üv.5887 (TJ>G);W 07

üv. 1797 (TJ>G);W 09 C:iv.401 (TJ>G).---------------------------------------------------------

3. Ambas partes harán uso de todos los esfuerzos comercialmente razonables y

adoptarán todas his acciones que puedan ser razonablemente necesarias para obtener las

aprobaciones mencionadas en el párrafo 1 anterior, incluso sin limitación, rv10ntreux

presentará una moción adecuada en el Tribunal de I>istrito para la disolución de

cualquier restricción judicial mediante asesores legales de su elección, quienes
~ - ~"

M.H. y rpett necerán en la medida de lo posible a una firma de abogados de gran importancia y

razdnablemente aceptable para Argentina. -------------------------------------------------------6 O ¡
4. ~as partes cooperarán razonablemente entre sí con respecto a la redacción de un

I co~unicado de prensa inicial sobre este Acuerdo J>reliminar, sin perjuicio del derecho

. -- --de Argentina de divulgar el mismo del modo que considere adecuado.----------------------

Fecha: ~ueva York, ~ueva York ------------------------------------------------------------------

3 de febrero de 20 16 ---------------------------------------------------------------------------------

NAPAl'tA
3~l!clora f'úb
Idi:.Jrna '-:rl:é~
11P':4v Ci::::(f ;.8A.. ,

Ftepública Argentina Montreux J>artners, ~J>

l



Por: [Se observa una firma ilegible}

Nombre: Luis Caputo

Cargo: Secretario de Finanzas

Por: [Se observa una firma ilegible}

Nombre: Michael Straus

Cargo: Administrador del Socio General

CERTiFICO que 10 que antecede es traducción fiel y completa del idioma inglés al

español, en 2 páginas simple faz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

Buenos Aires, 02 de Marzo de 2016. --------------------------------------------------------------

. :."u'tIANAPAl'LA FÉRE~
Tradl1ctora f'ública

Idi:.llp.p- I••;:.;:~s
Mat. jV XVII P :04v Ct,.:;nol Ft':: ,;al

;;-,~ J, :.'i.~;.6.,"" I~((l.6:.>~

FÉRE7.
lca
I

¡tnl '''0 .:-al
ro. 6:'04

. 'M.H. y F.P.

6 O

2



COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

República Argentina
Ley 20305

LEGALIZACiÓN

d"<9f~apJ'esente,el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,
~- 'r~

:,en Virtud~~.~ la facultad que le confiere el artículo 10 ¡nc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que
:> ~~'¡. !...~
'~Gfj(má;:,"'! el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes
"u/~"

~J'(~\aductor/a Público/a PÉREZ,MARIANAPAULA .

que obran en los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma
246 17 INGLÉS

MARCELO F.S ALOFF
Gerente de Legalizaciones

Colegio de Traductores Públicos
da la CIudad de BuenOll Alrea

Legalización número: 13929

rB~s Aires, 02/03/2016

~)1\
~~

f7
- f MJ-l. 'J F~P.

I '

\ 6 O

ESTALEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMAHOJA DE LATRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27864913929

1111111111111111111111111111111111111111111
27864913929

Avda. Corrientes 1834 - C1045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Tel.: 4373-7173 y líneas rotativas
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and sígnature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; ít will not attest to the contents of the' document.
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées •
par I'article 10, alinéa d) de la Loí n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduCtion du documeht ':
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione e apposta.

LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULt.:ULTIMA PAGINA DELt.:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legaliza((ao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS •
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribui((oes e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradu((ao em anexo por semelhan((a com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta institui((ao.

A PRESENTELEGALlZA<;AO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADU<;ÁO.

COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzuilg mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.
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--_._-_._---~-----~-----------------------------------

TRADUCCIÓN PÚBLICA

Sujeto a la aprobación del Congreso de la República Argentina y al levantamiento de la

Medida Cautelar, EM Limited y Argentina acuerdan resolver todo litigio con el pago de

entre US$ 842.000.000 y US$ 848.000.000, tal como 10 determinen finalmente las

]Jartes. --------------------------------------------------------------------------------------------------

Las ]Jartes acuerdan coo]Jerar entre sí en todo sentido ]Jara lograr esta resolución y

ejecutar todos los documentos necesarios ]Jara alcanzar este objetivo.-----------------------

[Se observa una .firma ilegible} --------~-----------------------------------------------------------

Ken Johns ]Jara EM Limited ------------------------------------------------------------------------

. [Se observa una.firma ilegible} -----------~--------------------------------------------------------

Luis Ca]Juto -------------------------------------------------------------------------------------------

Secretari o de Finanzas --------------------------------- ----------------------------------------- -----

CERTIFICO que lo que antecede es traducción fiel y completa del idioma inglés al

español, en 1página simple faz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

Buenos Aires, 02 de Marzo de 2016. --------------------------------------------------------------

rtREZ
Inca
s
pltal Fll"..eml
.'lro.6394

6 O

:.~,\RIA~.'A1"'AULArtflEZ
Traductora Pllbllca

Idll)flla Inglés
~lit1" XVII P ~Á~Capital FIl!"..e1!/

Insaíp. C.T.PC.BA ¡lro.6:l34

OOlEGlo DE TRAOUCTORES PUBLlCOS
DE LA CIUDAD DE aUENOS AIRES

Corrcsp0iJ.dJ a la LeBaliza('~.,n
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

República Argentina
Ley 20305

•.
LEGALIZACiÓN

,.. ,... ..••.•. '

r '
¡~ \

¡~w~!

1 /.'

~lJ~.

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,....
en virtud de la facultad que le confiere el artículo 10 ¡nc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

alfa la Traductorfa Públicofa PÉREZ,MARIANAPAULA

que obran en los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma
246 17 INGLÉS

Legalización número: 14171

Buenos Aires, 02/03/2016

MARC o F. SI í\LOFF
Garen de Legalizaciones

Colegio de Traductores Públicos
da la.CIudad de Bu.naa Alrl!s

ESTALEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27875914171

1111111111111111111111111111111111111111111
27875914171

Avda. Corrientes 1834 - C1045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Tel.: 4373-7173 y líneas rotativas
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the documento "','
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE'
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIEREPAGEDE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
abilitati della CiM, di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione e apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALL'APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legalizay8.o, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuigoes e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a traduy8.o em anexo por semelhanga com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituiy8.o.

A PRESENTELEGALlZAQAo sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUQ.A.O.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.

.



UN1TBD 8TAT.E8 DISTRICT COURT

SOUlHERN DlSTRICT OF NEW YORK

NMLCAPITAL,

SUPPLEMENTAL DECLARATION OF MlCHAELA. PASKIN INSUPPORT OF
TBEREPUBLIC OF ARGENTlNA'S MOTION, BY ORDER TO SBOW CAUSE,
TO VACATE TBE INJUNCTIONS ISSUED ON NOVEMBER 21, 2011 AND

OCTOBER 20. 2015

• against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

NML CAPITAL.

-against.
TIlE REPUBLIC OF ARGENTINA,

NML CAPITAL,

.against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA.

Dofendant.

Plllintift

Defendant.

Plaintift;

Dcfendant.

08 CIv. 6978 (TPG)
09 CIv. 1707 (TPG)
09 CIv.1708 (TPG)

14 CIv. 860 1 (TPG)

14 Civ. 8988 (TPG)

(capt/tíns continue onfollowing pages)



FFIFUND,LTD. and FYI LID.,

Plaintiffs.

6 O

• against.

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant

AURELIDS CAPITAL MASTER, LID. and ACP .
MASTER, LID.,

Plaintiffs,

• against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

AURELIDS OPPORTIJNITIES FUND n. LLC and
AURELIDS CAPITAL MASTER, LID.,

P1aintiffs.

-against-

mE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

14 Civ. 8630 (TPG)

09 Civ. 8157 (TPO)
09 Civ. 10620 (TPG)

10 Civ. 1602 (TPO)
10 Civ. 3507 (TPG)



AURELlUS CAPITAL MASTER. LID. and
AURELlUS OPPORTUNlTIES FUNO n, LLC.

Plaintiffs.

-against-

mE REPUJ3LIC OF ARGENTINA.

BUJE ANGEL CAPITAL 1LLC,

. Plaintift
-against-

mE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

OLIFANT PUNO, L'ID ••

PJaintiff'.

-against-
THE REPUJ3LIC OF ARGENTINA,

Defcndant.

PABLO ALBERTO VARELA.et aL.

Plaintiffil,

-against-

mE REPUBLIC OF ARGENTINA.

Defcndant.

I \'

10 Civ.3970 (TPG)
lO Civ. 8339 (TPG)

10 Civ. 4101 (TPG)
10 Civ. 4182 (TPO)

10 Civ. 9587 (TPG)

10 Civ. 5338 (T'PO)



PEREZ, et aL.

Plaintífl's.

-against-

TIIE REPUBLIC OF ARGENTINA.

Defendant.

AURBLIUS CAPITAL PARTNBRS. LP. el al.•

Plaintifl's.

- against.

TIIE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

BLUEANGEL CAPITAL 1LLC.

.against.

TIIE R.EPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

EMLTD.,

Plaintiff,

-against.

'!HE REPUBLIC OF ARGENTINA.

Defendant

14 Civ. 8242 (TPO)

14 Civ. 8946 (TPG)

\ .

14 Civ. 8947 (TPG)

14 Civ. 8303 (TPG)



LIGHTWATER CORP. LID.,

Plaintiff,

-against-

mE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant

OLD CASTLE HOlDINGS, LID.,

Plaintift:

- against-

mE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Plaintiff.

-against-

mE REPUBUC OF ARGENTINA,

Defendant.

14 Cll'. 4092 (TPG)

14Civ.4091(TPG)

14 elv. 8139 (TPO)

60

CAPITAL VENTURES INTERNATIONAL,

Plaintiff.

-against- 14Civ.7258(TPG)

mE REPUBLIC OF ARGENTINA,



ADAMI, et al.,

Plaintiffs,

6 O

.J

-against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

CAPITAL MARKETS FlNANClAL SERVICES INC.,
et 01.,

Plaintiffs,

-against-
THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant

FOOLIA, etol.,

Plaintiffs,

-against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant

PONS, et al.,

Plaintiffs,

-against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

14 Civ. 7139 (TPO)

15 Civ.110 (TPG)

14 Civ. 8243 (TPG)

J 3 Civ. 8887 (TPG)



"".""~- - Case 1:08-cv=06"978.:TPG ~Docümenr872-Filéd02117116"- PageT6lJ:6 -

GUlBELALDE, el al.•

Plaintiffs,

THE REPUBLIC OF ARGENTINA.

Defcndant.

DOnA, el al,

Plaintitrs,

- against.

THE REPUBLIC OF ARGENTINA.

BELOQUI, el al.,

Plaintitrs,

• against.

THE REPUBLIC OF ARGBNTlNA,

Defendant.

11 Civ. 4908 (I'PO)

14Civ. 10141 (I'PO)

14 Civ. 5963 (TPO)

"PFj~
~... ~
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roRroS CAPITAL MASTER.FtJND, LP.

-against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Plaintift

14Civ.l109(TPG)



) i I

TORTUS CAPlTAL MASTER FUND. LP.

Plaintift;

-against-

mE REPUBLIC OF AROENTINA,

TRINlTY INVESTMENTS LIMITED.

-against-
mEREPUDLIC OF ARGENTINA,

. MONTREUX PARTNERS. L.P.,

-against-
mE REPUBLIC OF AROENTINA,

LOS ANOELES CAPITAL,

.against-

'lHE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

PIaintiff,

Defendant.

PIaintiff',

Defcndant.

Plaintift;

Defcndant.

14 Civ. 3127 (TPO)

14 Civ. 10016 (TPG)

14 Civ. 7171 (TPO)

14 Civ. 7169(TPG)



CORDOBA CAPITAL,

Plaintif(,

- against.

THE REPUBLIC OF AROENTINA.

wu.TON CAPITAL,LTD ••

-agalnst-
THEREPUBLIC OF ARGENTINA,

MCHAHOWINGS, u.c.

- against.

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

M"H~" F.P. MCHAHOLDINOS.LLC,

Defendant.

Plaintift

14 Civ. 7164 (TPO)

14 Civ. 7166 (TPG)

14Civ. 7631 (TPO)

60J
¡ -agalnst-

1HEREPUBLIC OF ARGENTINA,

Plaintift

14 Civ. 10064 (TPG)



ANDRAREX LID ••

Plaintift

• against-

THEREPUBUC OF ARGBNTINA.

CLARIDAE. el aL.

-agamst-

THE REPUBLlC OF ARGENTINA.

ARAG-A LIMITED. el aL.

-against-

THE REPUBLlC OF ARGENTINA.

ATIESTOR MASTER VALUE FUND LP.

Dcfendant,

Plaintiff's.

I>ofendant.

Plaintiffs.

Defendant.

Plaintiff,

14 Civ, 9093 (TPG)

14 Civ. 10201 (l'PO)

14 Civ. 98SS (TPO)

6 O \
:j

':1
t~
>,

_..1

-against-

THE REPUBLlC OF ARGENTINA.

Defendant.

14 Civ. 5849 (TPG)



6 O

ANGULO, etal .•

-against-

THE REPUBLlC OF ARGENTINA,

LAMBERTINI, el al.

-against-

THE REPUBLlC OF ARGENTINA.

HONERO FUND 1,LLC.

-against-
THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

TRINITY INVESTMENTS LIMITED.

-against-
THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Plaintiffs.

Defendant.

Plaintiffil,

Defendant.

Defendsnt.

Plaintift

lSCiv.1470(!pG)

.1S Civ.1471 (!PO)

15 Civ. 1553 (TPO)

15 Civ. 1588 (TPO)



BANCA ARNER S.A.. et al.,

Plaintiifs.

-against -
. 1S Clv. 1508 (TPG)

nm REPUBLIC OF ARGENTINA.

Defendant.

TRINITY INVESTMENTS LIMITIID,

Plaintift

-agalnst- 15 Civ.2611 (TPG)

nm REPUBLICOF ARGENTINA,

Defenda.nt

TRINITY INVESTMBNTS LlMITED.

Plaintift

-agaInst- JS Civ. 5886 (TPO)

mE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

MCHAHOLDINGS, LLC,r~'~-'.~-;
r." "', Plaintift. \vd, ;,",P.

60 -against- 15 Civ. 2571 (TPO)

mE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.



MCRA HOLDINGS. LLC.

Plaintitt

• against-

nm REPUBLIC OF ARGENTINA.

Defendant.

ERCOLANI. el al.•.

Plaintiffs,

-against-

nm REPUBLIC OF ARGENTINA.

Defendant.

FAZZOLARl, el al.,

Plaintiffs.

nm REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

STONEHILL INSTITUTlONAL PAR'INERS. L.P .•el
al.

Plaintiffs,

-against-

nmREPUBLIC OF ARGENTINA,

15 Civ. 5190(TPG)

. 15 Civ. 4654(TPG)

15 Cly. 3523 (TPG)

15 Civ. 4284 (TPG)



Case 1:08-cv-06978-TPG Do-cument 872 Filed 02/i7/í6 Page 14 of 16

I ~I j

WHITB HAWTIlORNE, Lu:.

Plainf.ift

- against-

THEREPUBLlC OF ARGENTINA,

VR GLOBAL PARTNERS,LP,

.against-

nm REPUBLIC OF ARGENTINA,

HONERO FUNJ;>l, LLC,

-against-
1HEREPUBLlC OF ARGENTINA,

__ -:::-=4:1 PROCELLA HOlDINGS, L.P.,
•MJ: 'J P.P.

Defendsnt.

Plaintiff,

Dcfendant. '

.. . . .

Plaintift

Dcfcndant.

Plaintift: •

15 Civ. 4167 (TPG)

11 Civ. 8811 (TPG)
,,' '";'~ ",' .. ~.

15 Civ. 6702(TPG)

p.

60 -against-
THE REPUBLlC OF ARGENTINA,

Defendant. ,

15 eiv. 3932 (TPG)
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BYBROOK CAPITAL MASTER FUND LP, el al.,

Plaintiffs,

-against-
THEREPUBLlC OF AROENTINA.

Defendant.

BYBROOK CAPITAL MASTERFUND LP, el al,

Plaintiffs,

-against-

THE REPUBLlC OF AROENTINA.

Defendant.

15 eiv. 7367 (TPO)

15 Civ. 2369 (TPO)

SUPPLEMENTAL D:ECLARATlON OF MICJJAEL A. pASK)N IN SUPPORT OF
TBE REPUBUC OF ARGENTINA'S MOTION, BY ORDER ro SBOW CAUSE,

ro VACATE TBE INJUNCl'IONS ISSUED ON NOVEMBER 21, 2012 AND
0CT0BER.20, ZOt5

Micbael A. Paskin hereby declares as follows:

l. 1am a 11lember oftho Bar ofthis Court and a partner atthe law

fu:m oí Cravath, Swsinc: &.Moore LLP, oounsel lo defeadant fue Republic oí Argentina

Republic's Motion, By Order lo Sbow Cause, ro Vacate the Jnjunctions Jssued on

November 21, 2012, and October 30,2015 (e.g.. 08 Civ.6978 (TPO), Dkt. 861; 14 Civ.

6 O
2. 111lakefuis Supplemental Declaration in further support ofthe

8601 (TPO), Dkt. 41).



3. Attached as Exhibit A is a true and cotreet copy ofthe February 3,

2016, Agreement in Principie between tbe :RepubUc and Montreux Partners, LP (for itself

and any affiliated ar rel.ated entities) ("Montreux,,).l

4. Attached as BxhJ"bitB are tnIe and correct copies afthe doeuments

comprising tbe February 3, 2016, Agreement in PrincipIe between tbe Republic and EM

S. The settlement amounts ret1ected in the Republic's Agreements in

Principie witb Montreux andBM Limited are oqualto or Jess tban wbat those respective

boncJholders would be entit1ed to re<:eive pursuant to the public settlement propasa]

issued by the Republic on Febroary S. 2016, whicb is described in greater detail in the

Republic's Memorandum ofLaw (e.g••08 Civ. 6978 (TPG), Dkt. 863, at 9-10) and my
,.

prior Declaration, dated February 11, 2016, (e.,.,08 Clv. 6978 (TPOj;Dkt. 864'14.

Ex. J) in support aftbe Motion.

1deeIare under penalty afpeJ:j'ury tbat tbe forégoing is true and correct.

Executed cmFebruary l7. 2016,

1;¿/jr1l
Michael A. P8'iiii¡

1 TIte MotItreux plailltiftil in the above-captioneillldions mude: Montrewt Pa1tIlefll, LJ>.; LosA¥les
Cllpital; CcmIoba Capital: lIIId Wilton CllpltaL Tho 'Monf.mu¡.lldions ean be ti:lund at 14 Civ. 1t69 (TPG);
14Civ. 7166(TPG): 14 Civ. 7164(TPG); lIIId 14 Civ. 1171 (TPG).

. 2 Tho 13MLimited action ClUlbe ti:lund at 14 Civ. 8303 (TPG).

2
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Asrftment In Principie

The Republlc of Argentina ("Al'lentlna") and Montreux Pal'trlef'$, LP (for ltself and .ny
affillated or related entltles, ItMontreulC"')¡¡gree In prlnelple as follow5:

1. SubJect to (a) approval by the Argentlne Congre5s and (b) a declslon Ilftlng tite
injunetions currentiy in place, Argentina shall pay Montreux 12.5" of Montreux's
judgments, such payment presently understood to be approximately
$298,664,000, in freely avalleble, unencumbered, and unrestrained funds
denomlnated In US dollal'5, to 5uch accounts as:may be speclfled by Montreu)(. .

2. Upon full recelpt of such funds, Montreux shall provlde Al'lentina wlth a full and
final release and dlschal'le and a stipulatlon of dlsmlssal wlth pre)udiee of the
judgments prevlouslV entered. agalnst Argentina under doclcet numbef'$ No. 05
Ov. 4239 (TPG)¡No. 05 av. 10201 (TPG)¡No. 07 Ov. 2349 (TPG)¡No. 06 Ov. 5887
(TPG)¡No. 07 CIv.1797 (TPG);No. Q9 Ov. 401 (TPG).

3. 80th pames shall use commerclally reasonable efforts and tale. all such aetlona
as mey be reasonably necessarv to obtaln tite approvals referenc:ed In paragaph
l' above, lneludlng wlthout Ilmltatlon by means of Montreux presentlng en
approprlate mo'tlon 10 the Dlstrlet COurt for e dissolutlon of any lnjunctlve
restralnts through counsel of lts choosin& who shall be 10 the extent pOSSlblea
law f1rm of signlftcant stature anel reasonably acceptable lo Ar¡entina.

4. lbe pardes wlll reasonablv cooperate wltlt each other wlth respeet to tIle
wordlng of an ¡n/tial press release conc:emlng tltls Agreement In Prlndpte,
wlthout prejudic:e 10 Argentlna's rlght to dlsclose the same In such mlnner IS It
deems approprlate.

Dated: New Yorle.New York
Februarv 3, 2016

Name: Michael Straus
mle: A Managll'l8 Member oflts General Partner

M.H Y F.P.

60
'1

~
L...,-.., ___ J

!he Republlc of Argentina

, .,'~--!
Name:.'f!~~1iJ-- .•......

ntle: .~.¥ ti'nMtt,

Montreux Partoers, LP

By~'. ,



r-:-::-:-:~~....,..,
M.t-t Y F.P.

6 O
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Re: lnterest Rete .~
MIchaeI P8skin te: T8ft, Willlam
Ce: "Taney, MarIsa R'

0211112016 11:58 AM

yes

"Taft, Wllllam" $o teconfirin, bás9d untltis éalculatioR, tite selll ••• 021111201611:58:32 AM

From:
To:
ce:
Date:
Subject:

So ro confirm, basedon tbis caJcu1ation, !he sett1emet1t amounl ro be paid pursuant 10 !he
agreement in principie between EM Limited and Argentina is set al $849.201,747.38.
Will .

'., ,':'

OnFeh U, 2016, at 11:53AMo Taft, William <wbtaft@debe~oise,com>~te:

Thankyou.

On Feb 11, 2016, at 1) :53 AM, Micbael Paskin <MPaskjn@cmvath.cqm> wrote:

We have confirmad tItl$ is acceptable. and your RUmbar la corree!.

"T1Ift. Wllliam" <Wb!ellCP "ebel!g!M.cam>
"'mD!l!IkIr!Or.com'" <"P"""perayat/t.al!!p
"Teney. Merlsa R.' <!IQ!z¡¡ltlt'l!ld!!tlmlslC!llT!>

0211012016 11:35 PM
ln!eRlsI Rate

"

e'IlHHFP1I'~~"u ~ " ../ • •

6 O ¡
:----- "._.,'<~

~~--'---,-,~

Mlchael,

Pleaseadlllse whether tIlls ls sufllclent for your plltposes:

=====:=

28 use 1961: "la) lmerest shall be allowed un any meney Judgment in a ciVllease recovered In a
distriá court. 'H Such lllterest sIlall be ealcula1ed frem tite date of the entry of tite jud¡ment, a1
••me equal to tbe wuIdy avetIp J-ynr constant maturlty Tnmury yie1d, as publlslled by tbe



-MJ-¡ Y F.P,
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I " I

Board of Govemors ofme Federal ResemI System, for me calendar week preeedlna me.tate
of the Judplent. The arecte»' of the Admlnlstratlve OffIce of the Unlted States Courts $hall
dlstrlbute notlce of thal rate and sny dlanaes In It to allFederaI judges."

EM Limlted Amemfed Final Judgment enterad on Oetober 27. 2003,

Weekly averase 1-vear c:onstant maturltyTreasul)' yleId terweek endina Oetober 24, 2003 (per
http;//www.ut4.usc;.ourts,goy/documentsIlnt2OO3Jitmf); 1.30'J4

Thanlcs,
WlQ

WQllamH. taft \1
Debevolse & Pllmpton LLP
919llllrd Ave.
New York,NY 10022
Te!: (212) 909-6877
Fax: (212) 521-7877

1ll1se-mail message Islntended only ter the use 01the IndMdual or entlty te wtlldllt 1$
addressed and may contilln Informatlon tIlat Is prMleged, confIdentlaJ andexempt from
dlsdosure, Jf you are not tIle Intended reciplent please do not dlssemlnate, disttlbute or c:opy
lhls c:ommunk:atlon. by e-mall or otherwrse, Instead. please notlfy uslmmediate1v by retum
e-mail (lndudll'lll tIle orl¡lnal tnesssge In your reply) and by terephone (you may call1,lstollect-ln
New Yot1cat 1-212-909-6000) aRd then delate and dlscard al! c:oples of lhe e-mail. lllanli: VOV.

'Ibis e-mail is confidentWand may be privileged. Use or discJosure of itby
anyone otber than a designated addressee is unauthorized. Ifyou are not an
mtended recipient, please delete tbis e-mail trom the computer on wbicb yen
n:eeivedit

http://http;//www.ut4.usc;.ourts,goy/documentsIlnt2OO3Jitmf;


UNlTED STATES DISlRICTCOURT

SOUTHERN DISlRICT OF NEW YORK

NMLCAPITAL,

SUPPLEMENTAL DECLARATION OF MICHAEL A. PASKIN IN SUPPORT OF
TOE REPUBLIC OF ARGENTINA'S MOTION, BY ORDER TO SHOW CAUSE,
TO VACATE TOE INJUNCTIONS ISSUED ON NOVEMBER 21,2012 AND

OCTOBER 20, 2015

- against.

TIIE REPUBLIC bF ARGENTINA,

NML CAPITAL,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

NML CAPITAL,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Plaintiff,

Defendant.

Plaintiff,

Defendant.

Plaintiff,

Defendant.

•
08 Civ. 6978 (TPG)
09 Civ. 1707 (TPG)
09 Civ. 1708 (TPG)

14 Civ. 8601 (TPG)

14 Civ. 8988 (TPG)

(captions continue onfollowing pages)

M

Mat
Insl

---j



FFI FUND, LTD. and FYI LTD.,

Plaintiffs,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant

AURELIUS CAPITAL MASTER, LTD. and ACP
MASTER, LTD.,

Plaintiffs,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant

AURELIUS OPPORTUNITIES FUND n,LLC and
AURELIUS CAPITAL MASTER, LTD.,

Plaintiffs,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

14 Civ. 8630 (TPG)

09 Civ. 8757 (TPG)
09 Civ. 10620 (TPG)

10 Civ. 1602 (TPG)
10 Civ. 3507 (TPG)

RiAt\IA P.
Traducto

Idioml
'XVII P:¿
:rip. C.T.p.e



AURELIUS CAPITAL MASTER, LID. and
AURELIUS OPPORTUNlTIES FUND rr. LLC,

Plaintiffs,

,~-"~'=--'~'4-¡J
M.H 'j F.P. ¡

o. !

60

- against-

.11m REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.
.

BLUE ANGEL CAPITAL I LLC,

Plaintiff,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

OLIFANT FUND, LID.,

Plaintiff,

- against-

THE REPUBLIC OFARGENTINA,

Defendant.

PABLO ALBERTO VARELA, el al.,

Plaintiffs,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.
.

10 Civ. 3970 (TPG)
10 Civ. 8339 (TPG)

10 Civ. 4101 (TPG)
10 Civ. 4782 (TPG)

10 Civ. 9587 (TPG)

10 Civ. 5338 (TPG)

,ULAPé
ra púbnca
1 Inglés
l6 Capital I
;.SA Nro.l

"""--_._--_.



o"

PEREZ, el al.,

PlaintifIs,

. -""--"
M.H."!!EP. !

6 O 1

u

- against-

TIIE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

AURELIUS CAPITAL PARTNERS, LP, el al.,

PlaintifIs,

_-.against - .

TIIE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

BLUE ANGEL CAPITAL I LLC,

Plaintiff,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant. •

EML1D.,

Plaintiff,

- against.

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

14 Civ. 8242 (fPG)

14 Civ. 8946 (TPG) .....

14 Civ. 8947 (TPG)

14Civ. 8303 (TPG)

REZ

=ederaJ)394

. Mal T'
lnao:



LIGHTW ATER CORP. LID.,

Plaintiff,

M.r,:': 1:,P.r
6 O :1

0,-~. ' .. "1
I-_~=."'~...J

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

OLD CASTLE HOLDINGS, LID.,

Plaintiff,

• against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

SETTIN,

Plaintiff,

-against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.
.

CAPITAL VENTURES IN1ERNATIONAL,

Plaintiff,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

14 Civ. 4092 (TPG)

14 Civ. 4091 (TPG) ..... ••..

14 Civ. 8739 (TPG)

14 Civ. 7258 (TPG)

\ .•~¡\IA r'ft
TraduetOl'
I~ioma

XVIIF"~
rip, C,T.P.C,



ADAMI, et al.,

Plaintiffs,

6 O

"

- against-

TIIE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

CAPITAL MARKETS FINANCIAL SERVICES INC.,
el al.,

Plaintiffs,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defend~t.

FOGLIA, etal.,

Plaintiffs,

- against-

TIIE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

PONS, el al.,

Plaintiffs,

14 Civ. 7739 (TPG)

15 Civ. 710 (TPG)

14 Civ. 8243 (TPG)

,ULAPÉI
1 púbnca
Inglés
'; Capital F
BA .lro.6

- against-

TIIE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

13 Civ. 8887 (TPG)



GUIBELALDE, et al.,

Plaintiffs,

-,IM'[:~.. ':.f). I
,

6 O

- against-

TIffi REPUBLIC OF ARGENTINA,

DORRA, et al.,

• against.

TIffi REPUBLIC OF ARGENTINA,

BELOQUI, et al.,

- against.

TIffi REPUBLIC OF ARGENTINA,

TORTUS CAPITAL MASTERFUND, LP,

-against -

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

Plaintiffs,

Defendant.

Plaintiffs,

Defendant.

Plaintiff,

Defendant.

11 Civ. 4908 (fPG)

14 Civ. 10141 (fPG)

14 Civ. 5963 (fPG)

14 Civ. 1109 (fPG)

u:z

l'.:"
(



TORTUS CAPITAL MASTER FUND, LP,

Plaintiff,

- against- 14 Civ. 3127 (TPG)

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

TRINITY INVESTMENTS LIMITED,

Plaintiff,

- against- 14 Civ.l0016 (TPG)

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,
.

Defendant.

MONTREUX PARTNERS, L.P.,

IPlaintiff, I

- against- 14 Civ. 7171 (TPG) ~iN'IAi"~
Traducto

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,
Idioma

• XVII F' '-41
np, C,T,P.C.

Defendant.
~~._ .._-1

M.:,;;~.P.1\
LOS ANGELES CAPITAL,

6 O .'~
Plaintiff,J --against - 14 Civ. 7169 (TPG)

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.
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CORDOBA CAPITAL,

Plaintiff,

- against. 14 Civ. 7164 (TPG)

TIIE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

WILTON CAPITAL, LID.,

Plaintiff,

-¡¡gainst - 14 Civ. 7166 (TPG)

TIIE REPUBLIC OF ARGENTINA.

Defendant.

MCHAHOLDINGS, LLC,

Plaintiff,

- against- 14 Civ. 7637 (TPG) ULf\ PÉRE
J PúbnC!l

TIIE REPUBLIC OF ARGENTINA,
:"9165
3 C8pll8l Feo:
BA ¡lro.V3.

Defendant.

\tn ~.. '.:, ~:.~E:)
. ti ••••

MCHA HOLDINGS, LLC,
60

Plaintiff,
.:=sr"","~._'~ ~-~---.

. - against- 14 Civ. 10064 (TPG)
_,.J.

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

-.']



ANDRAREX LID.,

Plaintiff,

- against- 14 Civ. 9093 (TPG)

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

CLARIDAE, el al.,

Plaintiffs,

- against- 14Civ. 10201 (TPG)

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

.'
ARAG-A LIMITED, el aL,

Plaintiffs,

- against- 14 Civ. 9855 (TPO) 2

THE REPUBLIC OF ARGENTINA, :erel

"Defendant.

" .~.\R
I\U~ .::F.P. ATTESTOR MASTER VALUE FUND LP,

.Ial l"

60 Plaintiff, Inser

- against- 14 Civ. 5849 (TPG)

THE REPUBLIC OF ARGENTINA.

Defendant.

•

1 :
! !¡ ,•..



ANGULO, el al.,

Plaintiffs,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

LAMBERTINI, el al.,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

HONERO FUND 1, LLC,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

1RINITY INVESTMENTS LIMITED,

- against-

mE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

Plaintiffs,

Defendant

PlaintitI:

Defendant.

PlaintitI:

Defendant.

15 Civ. 1470 (TPG)

15 Civ. 1471 (TPG)

15 Civ. 1553 (TPG)

15 Civ. 1588 (TPG)

:\~,l,\ r',A.
Traduclon

Idl<>ma
(VII "''-<i
~. C,T.pc.
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BANCA ARNER S.A., et al.,

Plaintiffs,

- against- 15 Civ. 1508 (fPG)

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

TRINITY INVESTMENTS LlMlTED,

Flaintiff,

- against- 15 Civ. 2611 (fPG)

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

TRINITY INVESTMENTS LlMITED,

Plaintiff,

- against- 15 Civ. 5886 (fPG)

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

. -\1 ~)LAF'tnM.r:~., ,: p\
I púbnca::.r t.. ~

. " MCHA HOLDINGS, LLC, inglés
\ ; CapIlllIF.

60 , BA ¡¡ro, 6:
Plaintiff,

- against- 15 Civ. 2577 (fPG)

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

.,..,-----_._'-~--~_ ..~~---~""~~.'-"-,-"' ..._.,~~,,,._,.,..--~-~-,,-_.~-~~*--~----~-,"'..._-_.-----",.",."..--."..-,-.....,--""'_.,---,----,~-----------
} ~
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MCHA HOLDINGS, LLC,

Plaintiff,

6 O

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

ERCOLANI, el 01.,

Plaintiffs,

. - against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

FAZZOLARI, el al.,

Plaintiffs,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

STONEHILL INSTITUTIONAL PARTNERS, L.P., el
al.,

Plaintiffs,

-against -

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Defendant.

15 Civ. 5190 (TPG)

15Civ. 4654 (TPG)

15 Civ. 3523 (TPG)

15 Civ. 4284 (TPG)

y.e~1
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BYBROOK CAPITAL MASTER FUNO LP, et al.,

Plaintiffs,

- against-

THE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Oefendant.

BYBROOK CAPITAL MASTER FUNO LP, et al.,

Plaintiffs,

- against-

mE REPUBLIC OF ARGENTINA,

Oefendant.

15 Civ. 7367 (TPG)

15 Civ. 2369 (TPG)

SUPPLEMENTAL DECLARATION OF MICHAEL A. PASKIN IN SUPPORT OF
THE REPUBLIC OF ARGENTINA'S MOTION, BY ORDER TO SHOW CAUSE,
TO VACATE THE INJUNCTIONS ISSUED ON NOVEMBER 21,2012 AND

OCTOBER 20, 2015

Michael A. Paskin hereby declares as foIlows:

l. 1 am a member of tbe Bar of tbis Court and a partner at tbe law

finn oCCravath, Swaine &Moore LLP, counsel to defendant the Republic of Argentina

(the ''Republic'') in tbe above-captioned actions.

2. 1make tbis Supplemental Oeclaration in further support ofthe

Republic's Motion, By Order to Show Cause, to Vacate tbe Injunctions Issued on

November 21,2012, and October 30,2015 (e.g., 08 Civ. 6978 (TPG), Okt. 861; 14 Civ.

8601 (TPG), Dkt. 41).

1
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3. Attached as Exhibit A is a true and correct copy ofthe February 3,

2016, Agreement in PrincipIe between the Republic and Montreux Partners, LP (for itself

and any affiliated or related entities) ("Montreux,,).1

4. Attached as Exhibit B are true and correct copies ofthe documents

comprising the February 3, 2016, Agreement in Principie between the Republic and EM

Limited.2

5. The settlement amounts reflected in the Republic's Agreements in

PrincipIe with Montreux and EM Limited are equal to or less than what those respective

bondholders would be entitIed lo receive pursuant lo the public settlement proposal

issued by the Republic on February 5, 2016, wbich is described in greater detail in the

Republic's Memorandum ofLaw (e.g., 08 Civ. 6978 (TPG), Dkt. 863, at 9-10) and my

prior Declaration, dated February 11,2016, (e.g., 08 Civ.6978 (TPG), Dkt. 864 'Ir 14,

Ex. J) in support ofthe Motion.

1declare under penalty of perjury that the foregoing is true and correcto

Executed on February 17,2016.

Mol; -r..P" ItJiifJ\
M~ic::;h':'a~el"AT.-;p~al~;;:k¡;;hi~"""""""=:::"-

6 O
"-~-'"""C""'~~-l
I _.---"

1The Montreux plaintiffs in the above-captioned actions include: Montreux Partners. L.P.;.Los Angeles
Capital; Cardoba Capital; and Wilton Capital. The Montreux actions can be found at 14 CIV.7169 (TPO);
14 Civ. 7166 (TPO); 14 Civ. 7164 (TPG); and 14 Civ. 7171 (TPG).
2 The EM Limited action can be found at 14 Civ. 8303 (TPG).

2
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e Case 1:08-cv-06978-TPG Dbcúment 872-1 Filed 02/17/16 - Page 2 of 2
I ~ I

Agreement In Principie

The Republic of Argentina ("Argentina") and Montreux Partners, LP (for Itself and any
affiliated or related entities, "Montreux") agree in principie as follows:

l. Subject to (a) approval by the Argentlne Congress and (b) a declslon IIftlng the
injunetions currently in place, Argentina shall pay Montreux 72.5% of Montreux's
judgments, such payment presently understood to be approxlmate/y
$298,664,000, in freely avaiJable, unencumbered, and unrestralned funds
denominated In USdollars, to such accounts as may be specifled by Montreux. .

2. Upon fuI! receipt of such funds, Montreux shall provlde Argentina wlth a full and
final release and discharge and a stipulation of dismissal wlth prejudice of the
judgments prevlously entered, against Argentina under docket numbers No. 05
Clv. 4239 (TPG); No. 05 Clv. 10201 (TPG); No. 07 Clv. 2349 (TPG);No. 06 CIv. 5887
(TPG); No. 07 Clv. 1797 (TPG); No. Q9Clv. 401 (TPG).

3. 80th parties shall use commercially reasonabl~ efforts and take all such aetlons
as may be reasonably necessary to obtain the approvals referenced in paragraph
1 above, Includlng without IImitatlon by means of Montreux presenting an
appropriate motlon to the Distrlct Court for a dissolution of any injunctive
restraints through counsel of Its choosing, who shall be to the extent posslble a
law firm of slgniflcant stature and reasonably acceptable to Argentina.

4. The parties will reasonably cooperate with each other with respect to the
wording of an Inltlal press release conceming thls Agreement in Principie,
wlthout prejudice to Argentlna's right to dlsclose the same in such manner as It
deems approprlate.

60

Dated: New York, New York
February 3, 2016

The Republicof Argentina Montreux Partners, LP

By;, ¡~_."' __

Name: Michael Straus
Tltle: A M~naglngMember oflts General Partner

,UtA r::~!
a púbnca
Inglés
:,' Capital F~
,BA ¡¡ro. E:\
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yes

Re: Interest Rate Ii:.l
Michasl Paskin to: Taft, William
Ce: "Taney, Marisa R."

02111/2016 11:58 AM

"Taft, William" ;So toconflrm, básíiél onth!s ealculation, thesettf ... 02l111201611:58:32AM

From:
To:
Ce:
Date:
Subject:

"Taf!, Wllliam" <whtaf!@debevoise.com>
Michael Paskin <MPaskin@eravalh.com>
"Taney, Marisa R." <mrtaney@debevoise.com>
02I11/201611:58AM
Re: IntereS! Rate

So to confirm, based on tbis calculatioD, the sett1ement amount to be paid pursuant to the
agreement in principIe between EM Limited and Argentina is set at $849,201,747.38.
Will'

On Feb 11,2016, at 11:53 AM, Taft, William <whtaft@debevoise.com>wrote:

Thankyou.

On Feb 11, 2016, at 11:53 AM, Michael Paskin <MPaskin@cravath.com>wrote:

We hava confirmed this is acceptable, and your number is correet.

From: "TaII, Wlllism" <whlaf!@debeyolse.com>

To: ~mDllS!c!n@C!8valhcom" <mpaskin@crevalh com>

Ce: "Taney, Marlsa R." <mrtanev@debevoise.com> .

Oal8: 021101201611:35PM
SubJect: loteres! Rale

Michael,

Please advlse whether thls is sufflclent for your purposes:

==========

28 use 1961: "(allnterest shall be allowed on anv manev judgment In a civil case recovered In a
dlstrict caurt. .•• Such lnterest shall be ealculated from the date of the entry af the judllment, at
arate aqual to the weekly average 1.year constant maturlty Treasury yield, as publlshed by the

.!LAPt~
I púbnC!l
:nglés
; Capital F,
3.A. ¡¡ro. &l
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Board of Govemors of the Federal Reserve 5ystem, for the calendar week precedln¡ the date
of the Judgment. The Director of the Admlnlstratlve Office of the United States Courts shall
dlstrlbute notlce of that rate and any changes In It to all Federalludges."

EM L1mlted Amended Final Judgment entered on Oetober 27, 2003.

Weekly average l-year éonstant maturity Treasury yield for week endlng Oetober 24, 2003 (per
http://www.utd.uscourts.gov/documentsl!nt2003.htmll : 1.30%

=_e:.t:::=====

Thanks,
WiII

Willlam H. Taft V
Debevoise & Pllmpton lLP
919 Thlrd Ave.
New York, NY 10022
Tel: (212) 9~Sn
Fax: (212) 521-7Sn

~~~~---'--~-~--=-=---~=--=-========
Thls e-mail message Is Intended only for the use ofthe Individual or entlty to whlch It 15
addressed and may contaln Information that 15 prlvileged, confidentlal and exempt from
dlsclosure. If you are not the Intended reclplent, please do not dissemlnate, distrlbute or copy
thls communlcatlon, by e-mail or otherwlse. Instead, please notify us Immediateiy by return
e-mail (Includlng the original message In your reply) and by telephone (you may call us colleet In
New York at 1-212-909-6000) and then delete and dlscard all copies of the e-mail. Thank you.

. . . .
This e-mail is confidential and may be privileged. Use or disclosure of it by
anyone other than a designated addressee is unautborized. If you are not an
intended-recipient, please delete this e-mail froro tbe coroputer on which you
received it. ' ,

, Mal. T
11\61
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Docum ento 872 ------------------------------------------------------ ----------------- ----------------

Presentado 17/02/20 16 ------------------------------------------------------------------------------

TRIBUNAL DE DISTRITO DE LOS ESTADOS UNIDOS PARA EL DISTRITO SUR

DE NUEVA YORK ----- --~------------ --------------------------------------------------------------

DECLARACIÓN COMPLEMENTARIA DE MICHAEL A. PASKIN EN APOYO

DE LA MOCIÓN DE LA REPÚBLICA ARGENTINA, MEDIANTE ORDEN

PARA FUNDAMENTAR UNA CAUSA, PARA ANULAR LAS MEDIDAS

CAUTELARES EMITIDAS EL 21 DE NOVIEMBRE DE 2012 Y EL 20 DE

OCTUBRE DE 2O15--------------------------------------------------------------------------------

NML CAPITAL, parte demandante 08 Civ. 6978 (TPG)
l.

contra 09 Civ. 1707 (TPG)

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte 09 Civ. 1708 (TPG)

demandada

NML CAPITAL, parte demandante 14 Civ. 8601 (TPG)

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

.;p- 'demandada
.

NML CAPITAL, parte demandante 14 Civ. 8988 (TPG)

contra
~.,,,,,...,. .•

LA REPÚBLICA ARGENTINA, . parte
-. . - demandada

.

FFI FUND, LTD. y FYI LTD., partes 14 Civ. 8630 (TPG)

demandantes

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

AURELIUS CAPITAL MASTER, LTD. 09 Civ. 8757 (TPG)

1
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y ACP MASTER, LTD., partes 09 Civ. 10620 (TPG)

demandantes

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

AURELIUS OPPORTUNITIESFUND II, 10 Civ. 1602 (TPG)

LLC y AURELIUS CAPITAL MASTER, 10 Civ. 3507 (TPG)

LTD., partes demandantes

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

AURELIUS CAPITAL MASTER, LTD. 10 Civ. 3970 (TPG)

Y AURELIUS OPPORTUNITIES FUND 10 Civ. 8339 (TPG)

II, LLC., partes demandantes

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

BLUE ANGEL CAPITAL I LLC, parte 10 Civ. 4101 (TPG)

demandante 10 Civ. 4782 (TPG)

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

LA r':r!
'úbnC!l
glés
C8pitalF•
A ¡¡ro.&:

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

OLIFANT

demandante

FUND,

contra

LTD., parte 10 Civ. 9587 (TPG)

PABLO ALBERTO VARELA, et al., 10 Civ. 5338 (TPG)

partes demandantes

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

PEREZ, et al., partes demandantes 14 Civ. 8242 (TPG)

2



Contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

AURELIUS CAPITAL PARTINERS, LP, 14 Civ. 8946 (TPG)

et al., partes demandantes

Contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

BLUE ANGEL CAPITAL I LLC, parte 14 Civ.-8947 (TPG)

demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

EM LTD., parte demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

14 Civ. 8303 (TPG)

LIGHTWATER CORP.LTD., parte 14 Civ. 4092 (TPG)

demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

M.' - :'.P. OLD CASTLE HOLDINGS, LTD., parte 14 Civ. 4091 (TPG)

demandante
6 O contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

SETTIN, parte demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

14 Civ. 8739 (TPG)

, Mal
I

CAPITAL VENTURES 14 Civ. 7258 (TPG)

INTERNA TIONAL, parte demandante

3
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contra I~~:.i~~

REPÚBLICA
. \, ........ ¿;,

LA ARGENTINA, parte ". l>.1'-... sv~,.\~~~
demandada

ADA MI, et aL, partes demandantes 14 Civ, 7739 (TPG)
. contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

CAPITAL MARKETS FINANCIAL 15 Civ, 710 (TPG)

SERVICES INe., partes demandantes

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

FOGLIA, et aL, partes demandantes 14 Civ, 8243 (TPG)

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

PONS, et aL, partes demandantes 13 Civ. 8887 (TPG)

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

GUIBELALDE, et aL, partes 11 Civ. 4908 (TPG)

demandantes
'"MJ: 'J [:::.P contra

6 O LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte \.

r-'~" --.-- jemandada .'1"

PORRA, et aL, partes demandantes 14 Civ. 10141 (TPG)
.

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

8ELOQUI, et aL, partes demandantes 14 Civ. 5963 (TPG)

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

4
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TORTUS CAPITAL MASTER FUND, 14Civ.l109(TPG)

LP, parte demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

TORTUS CAPITAL MASTER FUND, 14 Civ. 3127 (TPG)

LP, parte demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

TRINITY INVESTMENTS LIMITED, 14 Civ. 10016 (TPG)

parte demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

MONTREUX PARTNERS, LP, parte 14 Civ. 7171 (TPG)

demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

LOS ANGELES CAPITAL, parte 14 Civ. 7169 (TPG)

demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

CORDOBA CAPITAL, parte demandante 14 Civ. 7164 (TPG)

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

WILTON CAPITAL LTD., parte 14 Civ. 7166 (TPG)

demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

""LILA rf:
.ora púbnca
ni Inglés
~4~ Capital
'C.IlA ¡jro.
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demandada </>
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MCHA HOLDINGS, LLC, parte 14 Civ. 7637 (TPG) '-.'7 ••.••..••..,£-
demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte
I

demandada

MCHA HOLDINGS, LLC, parte 14 Civ. 10064 (TPG)

demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

ANDRAREX LTD., parte demandante 14 Civ. 9093 (TPG)

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte
•.

demandada

CLARIDAE, et al., partes demandantes 14 Civ. 10201 (TPG)

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

ARAG-A LIM1TED, et al., partes 14 Civ. 9855 (TPG)

demandantes

contra
íl

'," P.P. LA REPÚBLICA ARGENTINA, parteti .'

60 demandada

~,.~'_'=~'TTTESTOR MASTER VALUE FUND 14 Civ. 5849 (TPG)

P., parte demandante
-~""-- ',"

-l
contra

•. LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

ANGULO, et al., partes demandantes 15 Civ. 1470 (TPG)

contra ,-

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

..
Ll.,"
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LAMBERTINI, et al., partes demandantes 15 Civ. 1471 (TPG)' , ,~1r~~~l
contra -~..........l'f. ...........~

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte ~* ~

demandada

HONERO FUNO 1, LLC., partes 15 Civ. 1553 (TPG)

demandantes

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

TRINITY INVESTMENTS LIMITEO, 15 Civ. 1588 (TPG)

parte demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

BANCA ARNER S.A., et al., partes 15 Civ. 1508 (TPG)

demandantes

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

TRINITY INVESTMENTS LIMITEO, 15 Civ. 2611 (TPG)

parte demandante

contra
:-:

r'¡¡J] :."r.p. LA R1::'P1\JBLICA ARGENTINA, parte

6 O demandada

..~ TRINITY INVESTMENTS LIMITEO, 15 Civ. 5886 (TPG)

parte demandante

contra ~iA~l.
Tradu

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte Idi
XVII
ip.C.T.

demandada

MCHA HOLDINGS, LLC, parte 15 Civ. 2577(TPG)

demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte
-

7
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MCHA HOLDINGS, LLC, parte 15 Civ. 5190 (TPG) - ~""""......IJ

,*.7
demandante -

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

ERCOLANI, et al., partes demandantes 15 Civ. 4654 (TPG)

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

FAZZOLARI, et al., partes demandantes 15 Civ. 3523 (TPG)

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

STONEHILL INS TITUTI ONAL 15 Civ. 4284 (TPG) .

PARTNERS, LP, et al., partes

demandantes

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

WHITE HAWTHORNE LLC, parte 15 Civ. 4767 (TPG)

M.H '} F~P'.
::emandante

contra

6 O LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte_. . ....•..' ..••..... demandada

IVR GLOBAL PARTNERS LP, parte 11 Civ. 8817 (TPG)

demandante !LAl
Púbn

contra 1916s
Cap
A,I

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

HONERO FUND 1, LLC., parte 15 Civ. 6702 (TPG)

demandante

contra

8



•

LA REPUBLICA ARGENTINA, parte

demandada

PROCELLA HOLDINGS LP., parte 15 Civ. 3932 (TPG)

demandante

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

BYBROOK CAPITAL MASTER FUND 15 Civ. 7367 (TPG)

LP, et al., partes demandantes

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

BYBROOK CAPITAL MASTER FUND 15 Civ. 2369 (TPG)

LP, et al., partes demandantes

contra

LA REPÚBLICA ARGENTINA, parte

demandada

DECLARACIÓN COMPLEMENTARIA DE MICHAEL A. PASKIN EN APOYO

DE LA MOCIÓN DE LA REPÚBLICA ARGENTINA, MEDIANTE ORDEN

PARA FUNDAMENTAR UNA CAUSA, PARA ANULAR LAS MEDIDAS

CAUTELARES EMITIDAS EL 21 DE NOVIEMBRE DE 2012 Y EL 20 DE
_.,~-~ R
tj :.'.'.:F.P. OCTUBRE DE 2015--------------------------------------------------------------------------------

60
c,_~ Michael A. Paskin por medio del presente declara lo siguiente: --"---------------------------

Mil

, Mall
lna<

l. Soy miembro del estrado de este Tribunal y socio de la firma legal Cravath, Swaine

& Moore LLP, abogados de la parte demandada la República Argentina (la

"República") en las acciones antes mencionadas. -----------------------------------------------

2. Realizo la presente Declaración Complementaria para apoyar la Moción de la

República, mediante orden para fundamentar la causa, para anular las Medidas

Cautelares emitidas el 21 de noviembre de 2012 y el 30 de octubre de 2015 (por

ejemplo, 08 Civ. 6978 (TPG); n° 861; 14 Civ. 8601 (TPG), W4l). --------------------------

9

:e"al
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3. Se adjunta como Anexo A una copia genuina y correcta del Acuerdo Preliminar del:3 JI-

de febrero de 2016 entre la República y Montreux Partners, LP (por sí mismo y

cualquier entidad afiliada o relacionada) ("Montreux") (Las partes demandantes en las

acciones ya mencionadas incluyen: Montreux Partners, LP; Los Angeles Capital;

Córdoba Capital; y Wilton Capital. Las acciones de Montreux pueden encontrarse en 14

Civ. 7169 (TPG); 14 Civ. 7166 (TPG); 14 Civ. 7164 (TPG); y 14 Civ. 7171 (TPG».----

4. Se adjuntan como Anexo B copias genuinas y correctas de los documentos que

comprenden el Acuerdo Preliminar del 3 de febrero de 2016 entre la República y EM

Limited (la acción de EM Limited puede encontrarse en 14 Civ. 8303 (TPG».------------

5. Los montos de la resolución reflejados en los Acuerdos Prelimiriares de la República

con Montreux y EM Limited son equivalentes a, o menos de, lo que esos bonistas

correspondientes tendrían derecho a recibir conforme a la propuesta de resolución

pública emitida por la República el 5 de febrero de 2016, que se descríbe con mayor

detalle en el Memorando Legal de la República (por ejemplo, 08 Civ. 6978 (TPG), N°

863, en 9-10) y mi Declaración previa, de fecha 11 de febrero de 2016 (por ejemplo, 08

Civ. 6978 (TPG), N° 864 14, Anexo J) en apoyo de la Moción. ------------------------------

Declaro bajo pena de juramento falso que lo precedente es genuino y.correcto. -----------

r-~-.-.......,-,
l\1~;,:' '. ";;:p, . '. Ejecutado el 17 de febrero de 2016. ---------------------------------------------------------------

6 O
[Se observa una firma ilegible] --------------------------------------------------------------------

Michae 1A. Paskin ---- ------------------------------------------ ------- --------- ----------------------L....__ ---=-=." .........."".J~
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La República Argentina ("Argentina") y Montreux Partners, LP (por sí mIsmo y

cualquier entidad afiliada o relacionada, "Montreux") acuerdan preliminarmente lo

siguiente:-----------------------------------------------------------------------------------------------

1. Sujeto a (a) aprobación porparte del Congreso de la República Argentina y (b) una

decisión que levante las medidas cautelares actualmente en vigencia, Argentina le

pagará a Montreux 72,5% de las sentencias de Montreux, dicho pago es actualmente de

alrededor de US$ 298.664.000, en fondos libremente disponibles, sin cargas y trabas

denominados en dólares estadounidenses, en las cuentas que especifique Montreux. -----

2. Ante la recepción de dichos fondos, Montreux le brindará a Argentina una liberación

total y final, y una estipulación de sobreseimiento definitivo de las sentencias

previamente dictadas contra Argentina bajo los números de registro N°05 Civ.4239

(TPG); W 05 Civ. 10201 (TPG); N° 07 Civ. 2349 (TPG); W06 Civ.5887 (TPG); W 07

Civ. 1797 (TPG); W 09 Civ. 401 (TPG).---------------------------------------------------------

3. Ambas partes harán uso de todos los esfuerzos comercialmente razonables y

adoptarán todas las acciones que puedan ser razonablemente necesarias para obtener las

aprobaciones mencionadas en el párrafo 1 anterior, incluso sin limitación, Montreux

presentará una moción adecuada en el Tribunal de Distrito para la disolución de

\ULA rt.J
a Pública
Inglés

;" capital F
.BA 1110.S

4. Las partes cooperarán razonablemente entre sí con respecto a la redacción de un

comunicado de prensa inicial sobre este Acuerdo Preliminar, sin perjuicio del derecho

de Argentina de divulgar el mismo del modo que considere adecuado.----------------------

6 O

cualquier restricción judicial mediante asesores legales de su elección, quienes

""".P. il pertenecerán en la medida de lo posible a una firma de abogados de gran importancia y

razonablemente aceptable para Argentina. ------~------------------------------------------------
\'{

Fecha: Nueva York, Nueva York ------------------------------------------------------------------

3 de febrero de 20 16 ---------------------------------------------------------------------------------

República Argentina Montreux Partners, LP

Por: [Se obsen;a una firma ilegible} Por: [Se obsen;a una firma ilegible}

Nombre: Luis Caputo Nombre: Michael Straus

Cargo: Secretario de Finanzas Cargo: Administrador del Socio General

11
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Sujeto a la aprobación del Congreso de la República Argentina y al levantamiento de la

Medida Cautelar, EM Limited y Argentina acuerdan resolver todo litigio con el pago de

entre US$ 842.000.000 y US$ 848.000.000, tal como lo determinen finalmente las

partes. ----------------------------.-----~---------------------------------------------------------------

Las partes acuerdan cooperar entre sí en todo sentido para lograr esta resolución y

ejecutar todos los documentos necesarios para alcanzar este objetivo.-----------------------

[Se observa una firma ilegible] --------------------------------------------------------------------

Ken Johns para EM Limited ------------------------------------------------------------------------

[Se observa una firma ilegible] ---------------------------------------------.--.-------------------

Luis Caputo -------------.-----------------------------------------------------------------------------

Secretari o de Finanzas --.. ----------- ---------------------------- --------- .--------------------------

12
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Michael

J\: llaft, ~illiam--------------------------------------------------------------------------------------

Cc: IIaney Mari sa R. ------------- -------------------------- ------------------- ------------------ -----

11/02/2016 11:58 J\M -------------------------------------------------------------------------------

Sí--------------------------------------------------------------------------------------------------------

llaft ~illiam-------------------------------------------------------------------------------------------

Entonces para confirmar, sobre la base de este cálculo, ... -------------------------------------

11/02/2016 11: 5 8: 3 2 J\M ------------------------------~--------------------------------------------

De: llaft ~illiam whtaft@debevoise.com --------------------------------------------------------

Para: Michael Paskin mpaskin@cravath.com--------------------------------------------------n

Cc: llaney Marisa R mrtaney@debevoise.com --------------------------------------------------

Fecha: 11/02/2016 11:58 am------------------------------------------------------------------------

J\sunto: Re: llasa de interés -------------------------------------------------------------------------

Entonces para confirmar, sobre la base de este cálculo, el monto de la resolución a ser

abonado conforme al acuerdo preliminar entre EM Limited y J\rgentina se establece en

_ .." $849.20 l. 747,3 8 --------------------------------------------------------------------------------------
~ ril1.H. v ¡':.P.
',1 -.I ~O ""'11-----------------------------------------------------------------------------------------------------

l~~._'c~, El 11 de febrero de 2016 a las 11:53 am, llaft ~illiam whtaft@debvoise.com escribió: -

Ciracias -------------------------------------------------------------------------------------------------

El 11 de febrero de 2016 a las 11:53 am, Michael Paskin mpaskin@cravath.com

escribió:------------------------------------------------------------------------------------------------

Confirmarnos que esto es aceptable, y su número correcto. -----------------------------------

13

\~iA~IAr
Traducl

Idi",.,
l"XVlI P
lC1p. C.T.P

mailto:whtaft@debevoise.com
mailto:mpaskin@cravath.com--------------------------------------------------n
mailto:mrtaney@debevoise.com
mailto:whtaft@debvoise.com
mailto:mpaskin@cravath.com


•

Cc: Taney Marisa R mrtaney@debevoise.com --------------------------------------------------

Fecha: 10/02/2016 11:35 pm ------------------"----------------------------------------------------

Asunto: Tasa de interés ---------------------------------------- ---- ----------------------------------

Michael,-----------------------~------------------------------------------------------------------------

Por favor, infórmanos si esto es suficiente para sus fines: -------------------------------------

28 USC 1961: "(a) El interés será permitido en cualquier sentencia monetaria en un caso

civil resarcido en un tribunal de distrito .... Dicho interés se calculará a partir de la fecha

de entrada en vigencia de la sentencia, a una tasa equivalente al rendimiento semanal

promedio de un año del Tesoro de vencimiento constante, tal como publica el Cuerpo

Directivo del Sistema de Reserva Federal, para la semana calendario que precede la

fecha de la sentencia. El director de la oficina administrativa de los Tribunales de

Estados Unidos distribuirá la notificación de dicha tasa y cualquier cambio a ella a

todos los Jueces Federal es. ------------------------------------------------------------ --------------

Sentencia Final Enmendada de EM Limited del 27 de octubre de 2003 ---------------------

l

Rendimiento semanal promedio de un año del Tesoro de vencimiento constante para la

semana que finaliza el 24 de octubre de 2003 (per

http://www .utd. uscourts. gov/documents/lnt2003 .html): 1,30% -------------------------------

CJracias, ------------------------------------------------------------------------------------------------
~ill-----------------------------------------------------------------------------------------------------

~illiam 1I. Taft \T ------------------------------------------------------------------------------------

Debevoise & Plimpton LLP ------------------------------------------------------------------------

919 Third Ave. ----------------------------------------------------------------------------------------

Nueva York, NY 10022 -----------------------------------------------------------------------------

Tel: (212) 909-68 77 ----------------------------------------------------------------------------------

Fax: (212) 521-7877 ---------------------------------------------------------------------------------

14
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receptor, por favor, no divulgar, distribuir o copiar esta comunicación, por correo

electrónico o de cualquier otro modo. De hecho, por favor notificamos inmediatamente

devolviéndonos el correo electrónico (incluso el mensaje original en su respuesta) y por

teléfono (puede llamamos en Nueva York al 1-212-909-6000) y luego borrar y eliminar

todas las copias del correo electrónico. Gracias.-------------------------------------------------

Este correo electrónico es confidencial. El uso o divulgación de este por cualquier otra

persona que no sea aquella a la que se dirigió no está autorizado. Si no es el receptor,

por favor borrar este correo electrónico de la computadora en la que lo recibió. -----------

CERTIFICO que lo que antecede es traducción .fiel y completa del idioma inglés al

español, en 15páginas simple faz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

Buenos Aires, 02 de Marzo de 2016. --------------------------------------------------------------

MA>{IAl\!A rAULA rt:REZ.
Traductora púbnca

Idioma Inglés
Mal 1" XVII P 248 capllal F~eral

lnsa1p. e.T.pe.BA t~ro. 63:34

COLEGIO CE TRADUCTOFC, PU8:.1?OS
DE LA C!UDI\D DE W:::~:CS AiRf:S

Corresponde a 1:1 Legaliz ci

No .•D~.1.ª..~. !.1.?....... . ....
PRISCILA CRI~TINA GU .
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

RepúblicaArgentina.
Ley 20305

LEGALIZACiÓN

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 10 ¡nc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

alfa la Traductorfa Públicofa PÉREZ, MARIANA PAULA

¡:¡ue obran en los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma
~ 246 17 INGLÉS

~~
LJe~~ación número: 14162 .

Bu ~ s Aires, 02103/2016
~'li
~~~'"

ESTA LEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27875314162

111111111111111111111110111111111111111111
27875314162

Avda.Corrientes1834- C1045AAN- CiudadAutónomade BuenosAires- Tel.:4373-7173y líneasrotativas



By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY thatthe seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document.
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIEREPAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVEDE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori •
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica iI contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione e apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALL'APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL'ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legalizayB.o, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuiyoes e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a traduyB.o em anexo por semelhanya com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituiyB.o.

A PRESENTELEGALlZAQAO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUQAo. '

\

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHTGÜLTIG.



Agreement in Principie

1. Subject to 2, hereinbelow, The Brecher class action is settled, in principIe, for
payment by the Republic of Argentina to each class member who proves a valid claim
(Le. on a "c1aimsmade" basis) for 100% ofprincipal for each such class member, plus
interest of 50% of principal, Le, a total of 150%;

2. The settlement is subject to: (1). approval by the Congress of Argentina, including
lifting ofthe Lock Law and the Sovereign Payment Law, and (2). the lifting ofthe
Injunctions by Judge Griesa;

3. The Republic of Argentina agrees that it will not oppose any application for [ees
and expenses, out ofthe total settlement amount, by Counsel for the Class;

4. In addition to the 150% payments aboye, the Republic of Argentina agrees to pay
$25,000 towards the cost ofnotice to class members;

l

'í
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5: The parties agree to execute
terms ofthis Agreement in Prin "

Dated: February 16,2016

documents reasonably necessary to carry out the

Jason
Class



Agreement in Principie

1. Subject to 2, hereinbelow, The Brecher class action is settled, in principIe, for
payment by the Republic of Argentina to each class member who proves a valid claim
(Le. on a "claims made" basis) for 100% ofprincipal for each such class member, plus
interest of 50% of principal, Le. a total of 150%;

2. The settlement is subject to: (1). approval by the Congress of Argentina, including
Iifting ofthe Lock Law and the Sovereign Payment Law, and (2), the lifting ofthe
Injunctions by Judge Griesa; .

3. The Republic of Argentina agrees that it will not oppose any application for fees
and expenses, out ofthe total settlement amount, by Counsel fol' the Class;

4. In additíon to the 150% payments aboye, the Republic of Argentina agrees to pay
$25,000 towards the cost ofnotice to class members;

5: The parties agree to execute
terms ofthis Agreement in Prin"

./
Dated: February 16,2016

documents reasonably necessary to carry out the

Jason
Class
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TRADUCCIÓN PÚBLICA

AC:lJ~Ft[)() JlFt~~IrviI~AFt -------------------------------------------------------------------~"---

1. Sujeto a 2 a continuación, la acción colectiva Brecher se resuelve preliminarmente

con el pago de la Ftepública Argentina a cada miembro de la acción colectiva que

demuestre una demanda válida (es decir, sobre una base realizada sobre las demandas)

del 100% del capital de cada miembro de la acción colectiva, más interés del 50% del

capital, es decir un total de 150%; -----------------------------------------------------------------

2. ~a resolución está sujeta a: (l) aprobación por parte del C:ongreso de la Ftepública

Argentina, incluso el levantamiento de la ~ey C:errojo y la ~ey de Jlago Sóberano, y (2),

el levantamiento de las rviedidas C:autelares por parte del Juez Griesa; ----------------------

3. ~a Ftepública Argentina acuerda que no se opondrá a ninguna solicitud de honorarios

y gastos, del monto total del acuerdo, por parte de los Asesores ~egales de la acción

colectiva;----------------------------~------------------------------------------------------------------

4. Además de los pagos del 150% mencionados anteriormente, la Ftepública Argentina

acuerda pagar lJS$ 25.000 con respecto al costo de notificación a los miembros de la

acción col ecti va. -------- ------------------------------------------------------------------------------

5. ~as partes acuerdan ejecutar cualquier documento razonablemente necesario para

llevar a cabo los términos del presente Acuerdo Jlreliminar. ----------------------------------

[Se observa una .firma ilegible} --.------------------------------------------------------------------

rviario Quintana, Vicejefe de Gabinete ------------------------------------------------------------

rUÜ;".}'-¡SP1serva una .firma ilegible} ----------.----------------------------------------------------------

¡ 6 {rso Zweig, Abogado de la Acción C:olectiva Brecher----------------------------------------

,'_~~.' • 'C ••• ~ ••~I
¡:
, Fechh: 16 de febrero de 2016 -----------------------------------------------------------------------
L-"'.~_~,...J-

'" pÉ.R¡¡7,
jbllca
:*s
;;~~~l<~::,~1
•.I~f(;.6~ti4

CERTIFICO que lo que antecede es traducción .fiel y completa del idioma inglés al

español, en 1página simple faz, del documento que se acompaña y al cual me remito.
Buenos Aires 02 de Marzo de 2016. . 1 ----.--'--"~1' ! ce' :-::"'I~~" "¡:-<, o" !c-.~~r-...~ r' .-. ,,' c<.~
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

República Argentina
Ley 20305

LEGALIZACiÓN

~{ la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,

1""'" '.0\ .
¡.. e ~in.Ud de la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que

• ~íf'J'lma y el sello qU~ aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

~ la Traductor/a Pubhco/a PÉREZ,MARIANAPAULA

que obran en los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma
246 17 INGLÉS

MAR LOF.S LOFF
Gerlinte de Legalizaciones

Colegio de Traductores Públicos
do la Ciudad de Buenos AJres

,.legalización número: 13930

~~JZ..~osAires, 02103/2016

;)

1\H'AD¿.¿

. r)
~, '
••...)4> ~.'

~;

ESTALEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMAHOJA DE LATRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27864913930

1111111111111111111111111111111111111111111
27864913930

Avda. Corrientes 1834 - C~045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Te!.: 4373-7173 y líneas rotativas



By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the documento
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives d.e cette Institution.

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Tradutlore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione El apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legalizagao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuigoes e :
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradugao em anexo por semelhanga com a assi- J
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituigao.
A PRESENTELEGALlZAyAO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUyAO.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der 8tadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten . Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.

i
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ReplÍblic ofAtgecntina

MasterSettlcmcntAgrecmcnt

This Master Settlement Agrecment (the 'tAiP'ecmen:t" 01' the
"8cttlemcntAí!reement") is dated as ofFebruary R, 2016, and is made, in accordancc
with the terms ofilie Proposal (as defmed below), belween lhe Republic ofArgentina
(the "Rel:lublic") and the Holder identiíied in item (i) ofthe Agreement Schedule
signed by the parties in connection with this Agreement (such Agreement Schedule,
when executed and exchanged by the Republic and the Holder, being an integral part
ofthis Settlement Agreement). The Holder holds defimlted Rcpublic of Argentina
bonds as described in the Agreement Schedule.

The Republic and lhe Holder agree as follows:

l. Dc'flnilions

In this Agreement, the following terms shall have the meanings setout

below:

".Ágreem.ent Schedttle" means the completed Agreement
Schedule siglled (and exchanged) by the Holder and the Republic inthe
form sct out as Exhibit Ato this Agreement.

"Bonds" means tite c1cfaulted Argentine bonels owned (01'

beneficially o\'/l1ed) by the Holder as detailcd in the attachment to the
Agreement Schedule, bm excluding any Prescribed Claims undersuch
bonds.

"Closing Date" has the meaning given to that term in item (ii) of
the Agrecment Schedule.

"Holdet" means the holder identified in ítem (i) of the
Agreement Schedule.

"Iniuncnon Offer BandS" means defaulted Republic of
Argentina bond s in respect of which a pari passu injunctiol1 has been
rendered by the U.S. District Court for the Southern District ofNew
York prior to February 1, 2016.

"Pt'cscribedClaims" means claims (whether fOl'principal or
interest) arising under defaulted Republic of Argentina bonds as to
which the contractual prescription period set out in the relevant
instrument evidencing those bonds has expired.

"P¡'oposaI:' means the proposal annoLUlced by the Republic on February 5,
20] 6.

"SettlementAm()unt" means the amount shovm in ítem (iv) ofthe Agreement Schedule.



"StEiúdatd Óffer,ª<jfjds" mean s al! defaulted Republic ofArgentina bonds
(other than lnjunction Offer Bonds) covered by the Proposa!.

"T:erlllínation Date" has the meaning given to that ternl initem
(v) of the Agreement Schedule.

2. Settlemcnt

Subject to satisfaction of the conditíons set out in Seetion 6 below, on
the Closíng Date the Republic shall pay to the Holder, in ful! settlement ofthc
Holder's claims under the Bonds, the Settlement Amount. Thc Settlement Amount
will be paid in U.S. Dollars or, in the case ofBonds denominated in Euros, in Euros.
Payrnent of the Settlemellt Arnount will be made in cash in freely-transferablc, same-
day funds against delivery of the Bonds as fw'ther describcd in Section 3(iii) below.

3. Paymemtárí:dRclease

The Holder agrees:

(i) lo accept the Settlement Amount on the Closing
Date in fu]] discharge and salÍsfaction of all claims
(whether for principal; interest, ovcrdue interest,
fees, expense reimbursement 01' any othcr amounts
ofwhatever description) it may llave under or in
respect ofthe Bonds and any couIt judgment 01'

arbitral award issued in respect ofthe Bonds;

M.I-L~'Er'.

60

(ií)

(Hi)

in consideration for payment of the Settlement
Arnount to tlle Holder on the Closing Date on a
"delivery versus payrnent" basis, to transfcr the
Bonds to sueh account in Argentina as theRepublic
may direct, free and clear of any Iiens, charges,
claims, encumbrances, interests, rights ofthird
parties and restrictions of any kind; and

on ol' prior to the Closing Date, to delíver to the
Republíc fuHy executed Ínstruments reasonably
acceptable to the Republic dismissing (with
prejudice) any pending litigation ar arbitral
proceedings relating to the Bonds 01', in the case of
COUl'tjudgments or arbitral awal'ds rendered in
rcspect of the Bonds, evidencing the satisfaction in
fuH ofthe relevant judgment 01' award. Following
the c1osing, the Holder hereby authorizes ¡he
Republic (or its legal eounsel) to file appropriate
documents with any administrative body, court,
trihunal or other body befare wmch any such



proeeedings are pending or that bas issued or
recognized any"payment Ol'der,judgment, arbitral
award or other sueh arder in rcspeet ofthe Bonds in
arder to have the proeeedings withdrawn, dismissed
and diseontinued with prejudiee.

4 _ Mutual Representadolls and Wfu"rmUies

~~'
r\~.H.\j Fr. ~¡
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Eaeh of tbe Holder and the Republie hereby represents and warrants
to the other as follows:

(i) it has full power and authority to enter ¡ato this
Agreement and to perfonn its obligations
hereunder;

(ii) in entering into this Agreement and performing ils
obligarions hereunder it \vilI not, te its knowledge,
contravene any applieable law, regulation or
contractual restriction or any order by any tribunal _
having jurisdiction over it;

(iii) it has taken all neeessary acüon to authorize lhe
exeeution and deJivery ofthis Agreement and the
performance of its obligations hereunder; and

(iv) other than the conditions set forth in secrion 6 (i)
and (ii), any governmental authorizations al'

approvals of any kind requircd for the validity or -
enforceability against it oCits obligations hcreunder
have been obtained or performed and are vaJid and
subsisting in fu!l force and effect.

5. Additiollal Repr-esctltátiOrtstÜid WatiaritiesQt'the :Holder

In addition, the Holder represents and warrarits to the Rcpublie as
follows:

(i) it is the owner (or beneficial owner) of the Bonds
and has a!llegal right, title and authority to sell and
transfer the Bonds free fi'om allliens, encumbrances
or rights of third parties therein and to give a ihll
and complete discharge and rclease of all amounts
due under or in respeet of such Bonds;

(ü) it has the fu!l power and authority to receivc the
Settlemcnt Amount as the full consideration for the
sale and transfer ofthe Bonds and the discharge and
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release of a1lamounts due under or in respect ofthe
Bonds;

(iii) on the Closing Date, the Bonds will be transferred
to the Republic free fram allliens, encumbrances or
rights of third parties therein; and

6. Conditions

Thc scttlemcnt and releasc eontemplated by Sections 2 and 3 aboye
are subject to:

(i) The repeal or abridgcment of Law 26,017 (the
"Lock Law") and Law 26,984 (the "Sovereign
!?ay:mcl11'I:.ilW") and the appraval of lhe terms and
conditinos ofthis Agrcernent by the Argentine
Congress.

(ü) The U.S. Distríct Comt for lhe SouthernDíslrict of
New York having permanently lifted all parí passu
ínjunctions granted lo certain holders of defaulted
Argentíl1ebonds.

(iii) No action shall have been taken and no statute, rule,
regu1atíon or judicial arder shall have becn enacted,
adopted or issued by any government or regulatory
authority that would, as ofthe Closíng Date, prevent
any of the uctions set forth in this Settlement
Agreemcnt from takíng place.

In lhe event that the aboye eonditions are not satisfied during the
Closing Period, a c10sing shall not occur, this Settlement Agreement shaII terminate,
and the parties shaIl !lave no furtber obligations to each other under this Settlemcl1t
Agreement.

7, Uhdcrtak'il1g$

(i) The Republic and the Holder each agrcc to
consumrnate the settlement on the tenllS
summarized herein on the ClosingDatc.

(ii) After the Closing Date, the Holder undertakes hot to
acquire, directly 01' indirectly, any defaulted
Argentine bonds 01' to commence any legal
proceeding with respcct thereto.



This Agreemel1t shall be subject to, and construed in accordance with,
the law ofthe State ofNew York. The parties submil to me exclusive jurisdiction of
the United States District Court for the Southem District ofNew York in connection
with any dispute or action relating to this Agreement.

9. Immunity

The Republíc waivcs al1dagrees not to plead any immunity from suit
(whether on the basis of sovereignty 01' otherwise) to which it may be clltitled in
cOl1l1ectionwith any action or proceeding commenced by the Holder to ellforce this
Settlemcnt Agreement. This waiver ofirnmunity does not extend to any assets 01'

revenues of the Republic, wherever located.

* * *

ÍI.- .•• -.
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Exhibit A -- FOlm of Agreernent Schedule



Ar:gentina A~reement Schedule

This Agreement Schedule; dated as of date indicated in the signature
page fonns an integral part ofthe Master Settlement Agreement dated as ofFebruary
8,2016 between the RcpubJic and the Holder idcntified in item (i) below (the
'~SettlementAgrcemel'lt"). Terms used but not defined in this Agreement Schedule
have the meanings given to those tem1Sin thé Settlement Agreemcnt.

ThisAgreerncntSchedu1<: is1:\eing SUllll1itt()din resp()cCof

~junction OlTef Bot\dSal1d~andard Offer Bonds0wncd (or heneficially
owned) by the Holder(s).

(i) Name and address ofHolder(s):

Clarex Limited and Fiscella Holdings
Limited

Represented by Capital Markets Financial Services Inc.,
Attorney in Fact

. \

8100 Oak Lane, Suite 300, Müimi Lakes, FL 33016,
United States of America

. Telephone: +13055126081

Email:efareh@Cltífs/Us

Contaet Persan: Edward Farah, President, Capital Markets
Financial Services Ine.

(ii)

(iii)

Closi'iigl)atc

The Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
shall agree falling within the Closing Periodo

ClosingPeriod

The Closing Period means the period beginning on
the date 01' this Agreement Schedule and ending 120
days after that date; llrovided,howeycr, that the
Republic may, at its oplion and by wTittennoticc to
the Holder, extend the Closing Period for a further
period ending not later than 150 days afier the date
ofthis Agreement Schedule.



(iv) SettlementAmount

USD 110,468,850.45 or

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and (he Holder.

(v) TcrminationDak

The Tcrmínation Date means the last day ofthe
Closíllg Periodo

(vi) Addítional Undertaking [01' Holders
óf InjÜncrióll Offéf Hóúcls

Jf rh!s Agreement Schedule relales to Injunclion
OjJer Bonds, the Holder agrees:

At the rcqucst of the Republic, the Holder
shall submit a motion to the U.S. Distl:ict
Court for the Southern District CJf New York
(01' shall join such a motíon if submitted by
other holders of defaulted Argentine bonds)
requestíng that the court permanentl y Iift the
pal'! passu injullctions grantcd to the Holder
and certaín other holders of defaulted
Argentine b0l1ds.

1 (r



I l. ~

By exeeutillg eounterpal'ts ofthis Agreement Schedule in the space
pl'Ovided below and exchanging those coullterparts, the parties agl'ee to be bound by
the tcrms of fue Sett1ement Agreement, as completed by the information contained in
this Agl'cement Schedule.

Tille: Secretary ofFinance

/s/__

By: Edwal'd Farah, Atto1'l1ey in Faet

President, Capital Markets Financial
Serviees Inc.

¡si ,gJf ..J
-- -~'2!'¿J"0C,../

By: Edward Farah, Attorney in Fact

President, Capital Markets Financial
Serviees Ine.

FisccHa Holdings Limited

60
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DATE: February 17,2016

Attac]unent -- List ofBonds
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lIST OF BONOS • ATIACHMENT TO AGREEMENT SCHEDULE

1
2
3
4
5
6
7
8
.3
10

As at: 31.Jan-16 A B
30-0ec-QS 0.40%

CAPTION ORIGINAL PIK Cap Factor 150% MONETARY INTERESTPOST. TOTAL 72.50%
'CHOiCE

II4AXlMllM
tlOlDE~.,. OFBOND ISIN PRINCIPAL 6.00% BASECASE JUOGMENT" JUDGMENT CLAIM PAR! PASSU 'PAVOFF

CLAREX 11.75% Global 2009 U50401l4BE93 $ 14,500,000.00 $ " $ 21,750,000.00 S 28,562,186,00 S 824,197.08 $ 29,486,383.08 $ 21,377,627.73 A $ 11,750,000.00
• 12.375% Global 2012 U50401l4GD65 S 22,000,000.00 $ . S 33,000,000.00 $ 45,134,822.00 $ 1,297,876.88 $ 46,432,698.88 $ 33,663,705:69. B $ 33,663,705.69,

11.75% Glob.1 2015 U5040114GA27 $ 5,000.000.00 $ . $ 7,500,000.00 $ 9,722,603.00 $ 279,578.&5 S 10,002,181.85 $ 7,251,581.84 A $ 7,500,000.00.. 11.375% Glob.!2017 U50401l4AR16 $ 1,000,000.00 $ - 5 1,SOO,000.00 $ 1,937,837.,00 $ S5,723.58 .5 1,993,560.58 $ 1,445,331.42 A $ 1,500,000.00,
12.25% Global 2018 U50401l4GG96 $ 10.000,000.00 $ 600,000.00 $ 15.900,000.00 $ 25,146,535.00 $ 723,102.58 S 25.869.G37.58: $ 18,755,487.2.5 B $ 18,755,487.25, 12.125% Globa12019 US040114BC38 $ 5,444,000.00 $ $ 8,166,000.00 S 11,042,529.00 $ 317,534.06 $ 11,350,053.05 $ 8,236,045.72 B $ 8,236,045,71

;, 12% Global 2020 U5040114FB19 $ 1,000,000.00 $ .. $ 1,SOO,000.00 S 2,029.383,00 $ 58,356.04 S 2,087,739.04 $ 1,513,610.80 ' B $ 1,513 .•610.80.. 9.75% Global 2027 U5040114AV28 $ 1,400,000.00 $ $ 2,100,000,00 $ 2,544/)34.:00 $ 73,169.49 $ 2.617,703,49 S 1,897.835.03 A $ 2,100,000.00. 12% Glebal 2031 US040114GH79 $ 5,000,000,00 $ 300,000.00 $ 7,950,000.00 $ 10,403,017.00 $ 299,144.53 $ 10,702,15153 5 7,759.067.11 A $ 7,950,00lJ.OD
F1SCElLJ\ 6% Par Bond 2023 XS00431.l9147 $ 5,000,000.00 5 .. $ 7,500,000.00 S 7,078,322.00 $ 203,541.08 $ 7,281,863.08 $ 5,279,350,73 A $ 7,SOO,DOO.DO

$ 70,344,000.00 $ 900,000,00 $ 106.866,000.00 $ 143, "lOlJ68.00 S 4,132,224.17 $ 147,833,992,17 $ 107,179,64''1'33 TOTAL 5110,468,850.45

•• Holders of the bonds are CI;arex Umited cr Fiscel1a Holdings Umit.ed, as lndicated above .

• '" Al! monetary judgments set forth above are jn accordance with the judgment issued by hldge Thomas P.Gries-aof the United States Dístríct Court far the Southern Dístrict of New York on December 29, 2008
do::ket nu.mber 15 Civ. 0710 !TPG). The case name 15Capital Markets Financia1 Services, fn(:. Clarex Umited, and Fiscella Holdings Limíted V$. Thc Repub!ic of Argentina.



Republic oí Argentina

Master Settlement Agreement

This Master Settlement Agreement (the "Agreement" or the
"Settlement Agreement") is dated as of Febroary 8,2016, and is made, in accordance
with the terros of the Proposal (as defined below), between the Republic of Argentina
(the "Republic") and the Holder identified in item (i) orthe Agreement Schedule
signed by the parties in connection with this Agreement (such Agrecment Schedule,
when exccuted and exchanged by the Republic and the Holder, being an integral part
of this Settlement Agreement). The Holder holds defaulted Republic of Argentina
bonds as described in the Agreement Schedule.

The Republic and the Holder agree as follows:

l. Definitions

In this Agreement, the following terms sha11have ihe meanings setout

below:

"AQreement Schedule" means the completed Agreement
Schedule signed (and exchanged) by the Holder and the Republic in the
forro set out as Exhibit A to this Agreement.

"Bonds" means the defaulted Argentine bonds owned (or
beneficia11y owned) by the Holder as detailed in the attachment to the
Agreement Schedule, but excluding any Prescribed Claims under such
bonds.

"Closing Date" has the meaning given to that terro in item (ii) of
the Agreement Schedule.

"Holder" means the holder identified in item (i) of the
Agreement Schedule.

i
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"lnjunction Offer Bonds" means defaulted Republic of
Argentina bonds in respect of which a pari passu injunction has been
rendered by the U.S. District Court for the Southern District ofNew
York prior to February 1,2016.

"Prescribed Claims" means claims (whether for principal or
interest) arising under defaulted Republic of Argentina bonds as to
which the contractual prescription period set out in the relevant
instrument evidencing those bonds has expired.

"Proposa!" means the proposal announced by the Republic on February 5,
20J6.

"Settlement Amount" means the amount shown in item (iv) of the Agreement Schedule.



"Standard Offer Bonds" means al! defaulted Republic ofArgentina bonds
(other than Injuncfion Offer Bonds) covered by the Proposa!.

"Termination Date" has the meaning given to that ferro initem
(v) ofthe Agreement Schedule.

2. Settlement

Subject to satisfaction ofthe conditions set out in Section 6 below, on
the Closing Date the Republic shall pay to the Holder, in full settlement ofthe
HoJder's claims underthe Bonds, the Settlement Amount. The Settlement Amount
will be paid in USo DoIlars or, in the case of Bonds denominated in Euros, in Euros.
Payment ofthe Settlement Amount will be made in cash in freely-transferable,same-
dáy funds against delivery of the Bonds as further described in Section 3(iii) below.

3. Payment and Release

The Holder agrees:

• ¡=.P.

(i)

(ii)

to accept the Settlement Amount on the Closing
Date in full discharge and satisfaction of al! daims
(whether for principal, interest, overdue interest,
fees, expense reimbursement or any other amounts
of whatever description) it may have under or in
respect ofthe Bonds and any courtjudgment or
arbitral award issued in respect ofthe Bonds;

in consideration for payment oí the Settlement
Amount to the Holder on the Closing Date on a
"delivery versus payment" basis, to transfer the
Bonds to such account in Argentina as theRepublic .
may direct, free and clear of any liens, charges,
claims, encumbrances, interests, rights of third
parties and restrictions of any kind; and

I

".RIANA PAll
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6 O (üi) on or prior to the Closing Date, to deliver to the
Republic fully executed instruments reasonably
acceptable to the Republic dismissing (with
prejudice)any pending litigation or arbitral
proceedings relating to the .Bondsor, in the case of

. court judgments 01' arbitral awards rendered in
respect ofthe Bonds, evidencing the satisfaction in
full of the relevant judgment or award. Fol!owing
the closing, the Holder hereby authorizes the
Republic (or its legal counsel) to file appropriate
documents with any administrative body, court,
tribunal OI other body before which any such
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proceedillgs are pending or that has issued or
recognized anypayrnent order, judgment, arbitral
award or other such order in respect orthe Bonds in
order to have the proeeedings withdrawn, dismissed
and disc()nlinued with prejudiee.

4. Mutual Representations and Wananties

Eaeh of the Holder alld the Republic hereby represents and warrants
to the other as follows:

(i) it has ful!power and authority to enter into this
Agreement and to perfom1 its obligations
hereunder;

(u) in entering into !bis Agreement and performing Íts
obligations héreunder it ",rillnot, to its knowledge,
contravene any applicable law, regulation or
eonu'aetual restrietion 01' anyorder by any tribunal
having jurisdiction over it;

(ili) it has taken aHnecessary action to authorize the
execution and delivery 01'this Agreementand the
performance of its obligations hereunder; and

(iv) other than the conditions set forth in seetion 6 (i)
and (ii), any govemmental authorizations or
approva1sof any kind required for the validityor
enforeeability against it of its obligations hereunder
have been obtained 01'pelformed and are valid and
subsisting in tl.ll!force and effeet.

5. Addilional Representations aud WarrantÍes oflhe Holder

In addition, the Holder represents and warrants to the Republic as
1'ollows:

(i) it is the owner (or beneficial owner) ofthe Bonds
and has al! legal right, tille and authority to sel! and
transfel' the Bonds free from al!liens, eneumbrances
or rights ofthird parties therein and to give a fu)]
and complete discharge and release of aHamounts
due under or in respect of such Bonds;

(ii) it has the full power and authority to teeeive the
Settlement Amount as the fuI! consideration for the
sale and transfer ofthe Bonds and the discharge and



release of a11amounts due under or in respect ofthe
Bonds;

(iü) on the Closing Date, the Bonds will be transferred
to the Republic free froro aHHens, encumbran ces or

. rights ofthird parties therein; and

6. Conditions

The settlement and release conteroplated by Sections 2 al1d3 aboye
are subject to:

(i) The repeal or abridgement of Law 26,017 (the
"Lock Law") and Law 26,984 (the "Sovereign
Payment Law") and theapproval of the terms and
conditinos of this Agreement by the Argentine
Congress.

(ü) The U.S. District Court for the Southem District of
New Yorkhaving permanently lifted a1lparí pass u
injunctions granted to certain holders of defaulted
Argentine bonds.

(iü) No action shalI have been taken and no statute, rule,
regulation or judicial order shalI have been enacted,
adopted ol' issued by any government al' regulatory
áuthority that would, as ofthe Closing Date, prevent
al1Yof the actlons set forth in this Settlement
Agl'eement from taking place.

'¡"vD ;; ;~'1
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In the event that the aboye conditions are not satisfied during the
Closing Period, a closing shalI not occur, this Settlement Agreement shall termínate,
and the partíes shall have no further obligations to each other undel' this Settlement
Agreement.

7. Undertakings

(i) The Republic and the Holder each agrce to
consummate the settlement onthe temlS
summarizcd hercin on the Closing Date.

(ii) After the Closing Date, the Holder undertakes not to
acquire, directly or indirectly, any defaulted
Argentine bonds 01' to commence any legal
proceeding with respect thereto.

r~.¡



8. Governing Law/ Jurisdiction

This Agreement shall be,subject tO,and construed in accordancewith,
tbe law of the State ofNew York. The parties submit to the exclusive j urisdiction of
theUnited States District Court for the Southem District ofNew York in connection
with any dispute or action relating to thisAgreement.

9. Immunitv

The Republic waives and agrees not to plead any immunity from suit
(whether oh the basis of sovereignty or otherwise) to which it may be entitled in
connection with any action or proceeding cominenced by the Holder t6 enforce this
Settlement Agreement. This waiverof immunity does not extend to any assets or
revenue"s ofthe R,epublic, wherever located.

'" '" '" '"
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Argentina Agreement Schedule

1'his Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signature
page forms an integral par! ofthe Master Settlement Agreement dated as ofFebruary
8,2016 between the Republic and the Holder identified in item (i) below (the
"Settlement Agreement"). 1'erms used bu! not defined in this Agreement Schedule
have the meanings given to those terms in the Settlement Agreement.

1'his Agreement Sch;;dule is being submitted in respect of

(}j~junction Offer Bonds and Gl'Standard Offer Bonds owned (01' beneficially
o\I,¡ued)by the Holder(s).

(i) Name and address ofHolder(s):

Clarex Limited and Fiscel1aHoldings
Limited

Represented by Capital Markets Financia! Services lne.,
Attomey in Fact

8100 Oak Lane, Suite 300, Miami Lakes, FL 33016,
United States of America

Telephone: +1 3055126081

Email: efarah@cmfs.us

Contact Person: Edward Farah, President, Capital Markets
Financial Services lnc.

, ":;~ :,
._•.r. \

6 O

Oi) Closing Date

The ClosingDate shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
shall agree falling within the Closing Periodo

I>.llLAFÉR
,ra Pública
a I~~:és
!4C Ca~l\slFe
;.8.A. ¡,re. a:

(iii) Closing Period

The Closing Period means the period beginning on
the date of this Agreement Schedule and ending 120
days after that date;provided, however, that the
Republic may, at its option and by written notice to
the Holder, extend the ClosingPeriod for a further
period ending not later than ISO days after the date
ofthis Agreement Schedule.

mailto:efarah@cmfs.us
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(iv) Settlement Amount

USD 110,468,850.45 or

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

(v) Termination Date

The Termination Date means the last day ofthe
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
ofInjunctibn Offer Bonds

lf thís Agreement Schedule telates fo Injunction
Offer Bonds. the Holder agrees:

At the request ofthe Republic, the Holder, ,

shall submit a motion to the U.S. District
Court for the Southern District ofNew York
(or shalljoin suoh a motion if submitted by
Qtherholders of defaulted Argentine bonds)
tequesting that the court permanently lift the
parí passu injunctions granted to the Holder
and certain other holders of defaulted
Argentine bonds.

• •

.. A;,
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By executing counterparts ofthis Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging those counterparts, the parties agree to be bound by
the terms of the Settlement Agreement, as completed by the information contained in
this Agreement Schedule.

"M.I'; :: P.P.

~. 6 O

Clarex Limited

IS/_.-ef~.,~ 2IJ-
By: Edward Farah, Attomey in Fact

President, Capita! Markets Financial
Services Inc. .'

FisceIla Holdings Limited
"7

IsI rf1 Ú;- .-?~r..~~~L
By: Edward Farah. Attorney in Fact

President, Capital Markets Financia!
Services Inc.

DATE: February 17.2016

Attachment -- List of Bonds

:PUblk o~t!I
By: Luis A. Caputo

Title: Secretary of Finance

IANAPAlI
Traductora I

Idbmal~
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lIST OF BONOS • ATTACHMENT TO AGREEMENT SCHEDULE

1

2
3
4

S

6
7
8

9
10

AS al: 31-Jan-16 A B
3O-Dec.()8 0-40%

CAPilON ORIGINAL PIK cap Factor lSO% MONETARY INTEREST POST. TOTAL 72-50% MAXlMUM

HOLDER" OFBOND ISIN PRINCIPAL 6.00% BASE CASE JUOGMENT" JUOGMENT CLAIM PARI PASSU CHOICE PAVOFF

CLAREX 11.75% Global 2009 U50401148E93 $ 14.500,000.00 $ . $ 21,750,000.00 $ 28;662,186.00 $ 824,197.08 $ 29,486,383.08 $ 21,377,627.73 A $ 21,750,000,00
" 12.375% Global 2012 U5040114G065 $ 22,000,000.00 $ $ 33,000,000.00 $ 45,134,822.00 $ 1.297,876.88 $ 46,432,698.88 $ 33,663.706.69 B $ 33,663,706.69
" 11.75% Global 2015 U5040114GA27 $ 5,000,000.00 5 - $ 7,500,000.00 $ 9,722,603.00 $ 279,578.85 $ 10,002,181.85 $ 7,251,581.84 A $ 7,500.000.00

" 11.375% Global 2017 U5040114AR16 $ 1,000,000.00 $ - $ 1,500,000.00 $ 1,937.837.00 5 55,723.58 $ 1.993.560.58 $ 1,445,331.42 A $ 1,500,000.00

" 12.25% Global 2018 U5040114GG96 $ 10,000,000.00 $ 600.000.00 $ 15,900,000.00 $ 25.146.535.00 $ 723,102.58 $ 25,869.637-58 $ 18,755,487.25 B $ 18,755,487.25

" 12.125% Global 2019 U50401148C38 $ 5,444,000.00 $ . $ 8,166,000.00 $ 11,042.529.00 $ 317.534.06 $ 11,360,063.06 $ 8,236,045.72 B $ 8,236,045.72
.. 12% Global 2020 U5040114f819 $ 1,000,000,00 $ . $ 1,500.000.00 $ 2,029,383.00 $ 58,356.04 $ 2,087,739.04 $ 1,513.610.80 B $ 1,513,610.80
.. 9.75% Global 2027 U5040114AV28 $ 1,400,000.00 $ . $ 2,100.000.00 $ 2,544,534.00 $ 73.169.49 $ 2,617,703.49 5 1.897.835.03 A $ 2,100,000.00
.. 12% Global 2031 U5040114GH79 $ 5,000,000.00 S 300,000.00 S 7,950,000.00 5 10,403,017.00 S 299,144.53 $ 10,702,161.53 $ 7,759.067.11 A $ 7,950,000.00

fl5CULA 6% Par 80nd 2023 X50043119147 $ 5,000,000.00 S $ 7.500,000.00 S 7,078,322.00 $ 203,541.08 $ 7.281,863.08 S 5,279,350.73 A $ 7,500,000.00

$ 70,344,000.00 $ 900,000.00 $ 106,866,000,00 $ 143,701,768.00 S 4,132,224.17 S 147,833,992.17 S 107,179,644.33 TOTAL $ 110,468,850,45

• Holders 01 the bondsare Ctarex Límited or fiscella Holdin8s Límltéd, as indlcated above .
•• AHmonetary judgments set lorth above are in aceordance with the jud8ment issued by Judge Thomas P. Griesa 01 the Unlted Slales Oistrict Court lor the 50uthern Oistrict 01 New York on Oeeember 29, 2008

doeket number lS Civ. 0710 (TPG). The Case name is Capital Markets Finaneial Ser vices, Inc. aarex Umited, and fiseella Holdings limited vs. The Republic 01 Argentina.



Acuerdo Marco de Solución ----------------------------~-------------~---------------------------

El presente Acuerdo Marco de Solución (el "Acuerdo" o el "Acuerdo de Solución") se

celebra el 8 de febrero de 2016, Y se realiza, de acuerdo con los términos de la

Propuesta (tal como se define a continuación), entre la República Argentina (la

"República") y el Tenedor identificado en el Ítem (i) del Cronograma del Acuerdo

firmado por las partes en relación con el presente Acuerdo (dicho Cronograma del

Acuerdo, al ejecutarse e intercambiarse entre la República y el Tenedor, será una parte

integral del presente Acuerdo de Solución). El Tenedor posee bonos en cesación de

pagos de la República Argentina tal como se describe en el Cronograma del Acuerdo. --

La República y el Tenedor acuerdan lo siguiente: -"------~--------------------------------------

1.I>efiniciones-----------------------------------------------------------------------------------------

En el presente Acuerdo, los siguientes términos tendrán los significados establecidos a

con tinuaci,ón: ----------------------------------------------------"- ------------------------------------

~

.H.Y F"Fl-
1 ¡"Cronograma del Acuerdo" significa el Cronograma del Acuerdo completo finnado (e

. 6 ° intercambiado ) entre el Tenedor y la República en el formulario establecido como
"-~-"'¡

Anexo A al presente Acuerdo. ----------------------------------------------------------------------

"Bonos" significan los bonos en cesación de pagos de Argentina en manos del (o en

usufructo) Tenedor tal como se detalla en el adjunto al Cronograma del Acuerdo, pero

excluyendo cualquier ReclamoPrescripta en virtud de dichos bonos. -----------------------

1
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Cronograma del Acuerdo. ----------- ---- ----- -------- --------- --------- ---- ---- ---------------------

"Tenedor" significa el tenedor identificado en el Ítem (i) del Cronograma del Acuerdo. -

"Bonos de la Oferta Medida Cautelar" significa cualquier bono en cesación de pagos de .

la República Argentina con respecto a los cuales el Tribunal de Distrito de los Estados

Unidos para el Distrito Sur de Nueva York ha otorgado una medida cautelar paripassu

antes del 1 de febrero de 2016. ---------------------------------------------------------------------

"Reclamos Prescriptos" significa los reclamos (ya sea por capital o interés) que surjan

en virtud de los bonos en cesación -de pagos de la República Argentina con respecto a

los cuales el periodo de prescripción contractual establecido en el instrumento

pertinente que evidencia dichos bonos ha expirado. --------------------------------------------

"Propuesta" significa la propuesta anunciada por la República el 5 de febrero de 2016.--

"Monto de Solución" significa el monto que se muestra en el Ítem (iv) del Cronograma

del Acuerdo.-------------------------------------------------------------------------------------------

"Bonos de la Oferta Estándar" significan todos los bonos en cesación de pagos de la

___ -~:-"'i'1República Argentina (que no sean los Bonos de la Oferta Medida Cautelar) cubiertos
M.H.Y F.P. .

por la Propuesta. -------------------------------------------- ------------------------------------------

60
"Fecha de Terminación" tiene el significado otorgado a dicho término en el ítem (v) del

l-~-----"Crono grama del Acuerdo. ---------------- ---------------------------- ---- ---------------------------

2. Solución --------------------------------------------------------------------------------------------

Sujeto a la satisfacción de las condiciones establecidas en el Artículo 6 a continuación,

en la Fecha de Cierre la República deberá pagarle al Tenedor, en total resolución 'de los

2
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(iii) En la Fecha de Cierre b antes, entregar a la República instrumentos totalmente

firmados razonablemente aceptables para la República que desestimen (sin reserva)

reclamos del Tenedor en virtud de los Bonos, el Monto de Solución. El Monto

en Euros, en Euros. El pago del Monto de Solución se realizará en efectivo en fondos

transferibles sin restricciones en el mismo día contra la entrega de Bonos tal como se

describe con mayor detalle en el Artículo 3 (iii) a continuación. -----------------------------

3.Pago y Liberaci ón ----------------------------------------------------------------------------------

El Tenedor acuerda:----------------------------------------------------------------------------------

(i) Aceptar el Monto de Solución en la Fecha de Cierre en total cumplimiento y

satisfacción de todos los reclamos (ya sea capital, interés, interés vencido, honorarios,

reembolso de gastos o cualquier otro monto de cualquier descripción) que pueda tener

en virtud de o con respecto a los Bonos y cualquier sentencia o laudo arbitral emitido

con respecto a los Bonos; ---------------------------------------------------------------------------

(ii) Con respecto al pago del Monto de Solución al Tenedor en la Fecha de Cierre sobre

una base "entrega versus pago", transferir los Bonos a dicha cuenta en Argentina tal

como lo ordene la República, libre de cualquier gravamen, cargo, reclamo, interés,

derechos de terceros y restricciones de cualquier tipo; y ---------------------------------------

\

-:c •... --" ••. ",. '¡
I ~,~,~.l.~.~~'f"" - 11, ! cualquier litigio o proceso arbitral pendiente relacionado con los Bonos o, en el caso de

, O GJ las sentencias judiciales o laudos arbitrales otorgadas con respecto a los Bonos, que

\.---- ...~' - \ evidencien la satisfacción plena de la sentencia o laudo pertinente. Luego del cierre, el

L_~~--J'Tenedor por medio del presente autoriza a la República (o su asesor legal) a presentar

documentos apropiados ante cualquier órgano administrativo, tribunal u otra entidad en

los que dichos procesos se encuentren pendientes o que haya emitido o reconocido

cualquier orden de pago, sentencia, laudo arbitral o cualquier otra orden con respecto a

los Bonos a los fines de tener tales procesos por retirados, desestimados y

discontinuadosde manera defi nitiva. ----- -------------------------- --------------------- ----------

3

'LAFÉR
Pública
Ig!és ¡ ,
c£;n~1f!~

.A••/I'lU!"



4. Declaraciones Mutuas y Garantías-----------------------------------------------------------~--
i • I

Cada uno de los Tenedores y la República por medio del presente declara y garantiza a

la otra parte lo siguiente: ----------------------------------------------------------------------------

(i) Tiene total facultad y autoridad para celebrar el presente Acuerdo y para cumplir con

. sus obligaciones en virtud del presente;-----------------------------------------------------------

(ii) Al celebrar el presente Acuerdo y cumpliendo con sus obligaciones en virtud del

presente, a su leal saber y entender, no contravendrá ninguna ley aplicable, norma o

restricción contractual o cualquier orden de cualquier tribunal que tenga jurisdicción

sobre ello;-------------------------------------------------------------------------"--------------------

(iii) Ha adoptado todas las acciones necesarias para autorizar la finna y entrega del

presente Acuerdo y el cumplimiento de las obligaciones en virtud del presente; y --------

(iv) Además de las condiciones establecidas en el Artículo 6 (i) Y (ii), cualquier

autorización o aprobación gubernamental de cualquier tipo exigida para la validez o

eficacia del presente Acuerdo yde las obligaciones en virtud del presente han sido

obtenidas y cumplidas, y son válidas y permanecen en plena vigencia y efecto. -----------

:750 Declaraciones y Garantías Adicionales del Tenedor-----------------------------------------
M.HoY F.Po

~l,O~,Además, el Tenedor declara y garantiza a la República lo siguiente: ------------------------
K.-

._~_J
(i) Es propietario o (en usufructo) de los Bonos y tiene todo derecho legal, titularidad y

autoridad para vender y transferir los Bonos libres de todo gravamen, cargo o derechos

de terceros, y para otorgar una dispensa total y completa y la liberación de todos los

montos adeudados en virtud de o con respecto a dichos Bonos; ------------------------------

4
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(ii) Tiene plena capacidad y autoridad para recibir el Monto de Solución como pago

total por la venta y transferencia de los Bonos y el cumplimiento y liberación de todos

los montos adeudados en virtud de o con respecto a los Bonos; ------------------------------

(iii) En la Fecha de Cierre, los Bonos se transferirán a la República libre de todo

gravamen, cargo o derechos de terceros; y -------------------------------------------------------

6. Condi ciones ------------ ----------------------------------------------------------------------------

La solución y liberación contempladas por el Artículo 2 y 3 anterior están sujetas a: -----

(i) La derogación o restricción de la Ley N° 26.017 (la "Ley Cerrojo") y la Ley N°

26.984 (la "Ley de Pago Soberano") y la aprobación de los términos y condiciones del

presente Acuerdo por parte del Congreso de la República Argentina. -----------"-----------

(ii) La derogación permanente de todas las medidas cautelares paripassu dictadas por el

Tribunal de Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York otorgadas a

ciertos tenedores de bonos en cesación de pagos de Argentina. -------------------------------

(iii) No deberá haberse adoptado ninguna acción, como tampoco no deberá haberse

sancionado ningún estatuto, norma, regulación u orden judicial, adoptado o emitido por

"_ . _._ .~cualquier autoridad gubernamental o normativa que, a la Fecha de Cierre, impida

'M.H. '1 t",f'\, cualquiera de las acciones establecidas en el presente Acuerdo de Solución. ---------------

60
-'_ ..... -IEn caso de que las condiciones anteriores no se satisfagan durante el Período de Cierre,

L_~..,~~..=..j no ocurrirá un cierre, el presente Acuerdo de Solución terminará, y las partes no tendrán

otras obligaciones entre sí en virtud del presente Acuerdo de Solución.---------------------

7. Compromi sos ---------------------- ------------------------ ------ ----"------ -----------------------

(i) La República y el Tenedor acuerdan consumar la solución sobre los términos

resumidos aquí en la Fecha de Cierre.-------------------------------------------------------------
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(ii) Luego de la Fecha de Cierre, el Tenedor se compromete a no adquirir, directa o

indirectamente, ningún bono en cesación de pagos de Argentina o comenzar ningún
proceso legal con respecto a ello. c ------------

8. Ley Aplicab1elJuri sdicción -----------------------------------.------------------------------------

El presente Acuerdo estará sujeto a, y deberá interpretarse de acuerdo con, la ley del

Estado de Nueva York. Las partes se someten a la exclusiva jurisdicción del Tribunal de

Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York en relación con cualquier

disputa o acción relacionada con el presente Acuerdo. -------------------------------------~---

9. Inmuni dad --------------------------------~---------------------------------------------------------

La República renuncia y acuerda no alegar ninguna inmunidad de jurisdicción (ya sea

sobre la base de soberanía o de cualquier otro modo) a la que pueda tener derecho en

relación con cualquier acción o proceso iniciado por el Tenedor para ejecutar el presente

Acuerdo de Solución. Esta renuncia de inmunidad no se extiende a ningún activo o

ingreso de la República, donde sea que se encuentre ubicado. --------------------------------

Anexo A - Formulario del Cronograma del Acuerdo-------------------------------------------
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Cronograma del Acuerdo de Argentina -------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados, pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo, tienen los significados otorgados a dichos

términos en el Acuerdo de Solución. --------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

o{Se observa una tilde}Bonos de la Oferta Medida Cautelar / o{Se observa una tilde}

Bonos de la Oferta Estándar [seleccione uno] en manos del (o en usufructo) Tenedor. -~

(i) Nombre y dirección del Tenedor: ---------------~----------------------------------------------

Clarex Limited and Fiscella Holdings Limited ----------~---------------------------------------

Representado por Capital Markets Financial Services Inc., Abogado------------------------

8100 Oak Lane, Suite 300, Miami Lakes, FL 33016--------------------------------------------

Estados Unidos de Norteam érica-------------------------------------------------------------------

Te1éfono:+ 1 305 512 6081 --------------------------------------------------------------------------

__ .. __í1Correo Electrónico: efarah@crnfs.us -----------------------------------------.--------------------
f\lij~. ~i"r~j7-\ 'p d C Ed d F h P'd C' 1M k F' . 1S . lersona e ontacto: war ara, res! ente, ap!ta ar ets lllanCIa erv!ces nc.

Mal T'
InSll

6.0 ,
i
:(ii) Fecha de Cierre -----------------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires yen la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Período de Cierre.--------------------------

(iii) Períoda de Cierre ------- -------------------------- ---------------------- ---- ---------------------

7
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El Periodo de Cierre significa el periodo que comIenza

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD 110.468.850,45 o ------------------------------------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. -----------

(v) Fecha de Terminación -------------------------------------------------~-------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Periodo de Cierre.---------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar-------------------------------------------------~-------------------------------------.--------

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ---------------------------------------------------------------------- .

M.H;:P]A ",licitud de lo República. el Tenedo, deben\ pre,entm" una moción al Trib""a! de

. Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a
..,..,-~,,-..,,---=-..,""".,..-'I

1I

¡dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de
.,l,

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. -----------------------------------------------~---------------------------------------------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

8
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legalmente obligados por los términos del Acuerdo de Solución, tal como

completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo.-------

Clarex Limited República Argentina
/s/{Se observa una firma ilegible} /s/{Se observa una firma ilegible}
Por: Edward Farah, Abogado Por: Luis A. Caputo
Cargo: Presidente, Capital Markets Cargo: Secretario de Finanzas
Financial Services Inc.
Fiscella Holdings Limited
/s/{Se observa unafirma ilegible} .

Por: Edward Farah, Abogado
Cargo: Presidente, Capital Markets
Financial Services Inc.

FECHA: 17 de febrero de 20 16 --------------------------------------------------------------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

60
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,

Adjunto al Cronograma del Acuerdo -----------------------------------------------------------~-~ ,

LIST ADO DE BONOS - ADJUNTO AL CRONOGRAMA DEL ACUERDO-------

LlS1 Of nONDS .,. ATfáCWW..tNT 10 AGnUMENT SOftDUI£

M2t<11-la/I-U

- d- CA1110N --, QflIl',1II1.~1 NCi flW'll>' "•..
,,¥r or.!J?'~ •... ,'-~'¡¡'1' .,~
0.:.'11.,;.: U:i'!J1I,Go:N1rotn' t,~ltl¡:~IU')), J4,~mOO 2J.I?J,n.:::r,m '.,",~.¡Ilt..tlfl J1.1'(l~'IJ);l :-tAW.»S,oo 1l."n~u.H , 2t,.15C,lJtuM"

li.n:&G\:,b.j nll;; u!!l-~(;IJ"G!f!<~ 221XI)@00 H.Mtl,llOOd)J .tS,'U4i!1100 U!lr,t"'~ J.5.(11.M1I',~ ;:l.H'-L'l)t.~ ,n,rn.n¡r.l;.'
n 1!.!lGId;1O'1l'OU V~~14(>M7 ',tt:C)lOO.OO 7S00,..OO>-í,J; !lJU~~tfl , n".(.l'JI.ffl , ;(\.t()).1~U5 '.~\.;1U.1l¿ , '"""","",, u n:'%Git;t>t11fl1J U'ólflt ¡.••••¡~,~ ~,ros/$XIOO l..~oo..ett....,t» U31,lJ'J'OO 5!>,7)'.1.N1 1,!'S!~.~t1~" ),"14'''']1101]' , ....•••••••

; l]l!~~»lt IJ9ttQll."GV)t" , l",u),fMQal 40(01)0,0(1 t$,11X1,t::t»,D:< ¡~.l<ttíSl~OO U"lW~ :$,~1f.:.1I.!.a Ji,n':>,Ail7 ~~ , :VSS, .•• 1-U, I~ Hj'Hi"i':A Xi:. ~:'J.jm~I¡Il('Ii! ~,"",~m 1l,.t.t.JJlt;)oo l1,Ói1':,U'H» Hr ..5l4~ :l.36Q,()'¡3'gi ',?1''';:¡.15't , UJf;,lI.UJ", JJ~lly"".1a1l} V~4 ••1l<'lrt>!l ,.~.w , l.t«lOOO,OO U)~'.l;Joo. "'IU~(l~ , :,lJX!.nrl~ ViJ.3,.f,HlilJ! , 1,.!l.t.liC<Jl(l, !.:lS'4G'1lWll0n 1J»'I11;¡J¡4>'';<U ~,4'.);).:OH~ },lOO};ll)Ql» J,~4,"'!4ro nJFA,~ , l<f,H.m.~.'" 1$~.t3S(l" , 1,JW~, U%Ckfu,lllll;1 ~llJG"19 ~1);'p;J:(JU';. !OO.ootl,oo M:~U~OO 1().,40,(11100 l~lM:"~ l.l)'fi~,uu.J 1.7~Jp>,1,U , ~~M

" IB(fUA (~!'.n{l(oi"<l:m:n ~j,1~'::t~.7 ~DOO..m.oo 1,',4:1);0000 J,rm'!,tnm rol ..s~l.(11 7~t;%J,'OO ~21J.15I)n , "' ........
!..29,A~,OO -'n)-~m :tlm,*,,\gl4}oo , l-tl,rr..ol,-¡a¡.oo , .~U).l~U! ~~Jb-"!-2'RllU.l!?:.!n'~~lt~ ~..!!(lJI(;lUI~~

t~ld ••.>nf'fhot~l #fJ:!:(lt~~'\""'l"o:!"~ f", •• I¡j~Idd,"~l¡¡';¡~d.n¡-~urn'¡¡ ~M'fl'
•• ""1"' •••"." •.•.•-'11""''', ••.••., !,"''' .\;"'''''' ••1" ,l:_ ••~.':'.-"" .••••••"" •••_, ,...-.JI",I>..\,,, ft•••".~,i:' r..J ••.• ~"' •• 'jf' •• tt •• "' •••. r¡¡,..'w! r"o'j W'.t .••••••lIIhom ,,",,-,~I"ilI••.•l'n,~ IH'll'<o-••w.-" 11).Jl'te*I'

O".d"~HU",~ nv~<on>;llllJl:!,j,l'h~ ._'4""'''' ra¡¡.ulMH.Nh'.n<tl'l WVIre'l.lllt. (l"""", 'J'l'i~d,....,.jfiWP-lllll/lI¡Ín./i'lthtl¡u/ ~,llw ~cwtllil,<dl,r{('flt~'

*Los tenedores de los bonos son Clarex Limited or Fiscella Holdings Limited, tal como se indica arriba. ----------------

**Todas las sentencias monetarias establecidas arriba concuerdan con la sentencia emitida por el Juez Thomas P.

Griesa del Tribunal de Distrito de los Estados Unidos para el Distrito Sur de Nueva York el 29 de diciembre de 2008

número de registro 15 Civ. 0710 (TPG). El nombre del caso es Capital Markets Financial Services, Inc. Clarex

Limited y Fiscella Holdings Limited vs. La República Argentina. ---------------------------------------------------------------

CERTIFiCO que lo que antecede es traducción .fiel y completa del idioma inglés al

español, en 10 páginas simple faz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

Buenos Aires. 02 de Marzo de 2016. ------"-------------------------------------------------------

z.
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

República Argentina
Ley 20305

INGLÉS
en el idiomadel Tomo
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LEGALIZACiÓN

MAR o F.SI LOFF
Gerente de legalizacIones

COlegIo de Traductores P¡)bllcos
dala CIudad de Buenos Afr8S

..•..

60
M.H. 'ji ?P.

r
G..",~

.,_ ..,
~~ .....

~ .' \'. .
~ O]: la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PUBLlCOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,

: ~~4~irtUd ~~ la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que

~~a~ el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

al/a la Traductor/a Público/a PÉREZ, MARIANA PAULA

t ue obran en los registros de esta institución, en el folio

.,UDZ't::, 246
~<.'
-' . \ '

(i!:-1gaj¡z~ción número: 13935
1",_ I,'J
t.:/'r'1!te I~/1
'B~ei;íos Aires, 02/03/2016

"

• '. _,r. ~ "'" ' j. ~...f •••.

ESTA LEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27864913935
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Avda. Corrientes 1834 - C1045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Te!': 4373-7173 y líneas rotativas



By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD•
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent .
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the documento
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIEREPAGEDE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALlDlTÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e iI timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica iI contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione é apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALL'APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legalizaQao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuiQoes e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a traduQao em anexo por semelhanQa com a assi-'
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituiQao.

A PRESENTELEGALlZAC;AO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUC;Ao.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA 'CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der 8tadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.
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RepqbJic ofAwntipa

Muter SettJemegt Aueemem

This Master Settlement Agreement (thc "A¡n;etnent"or the
"Sett!ement A&rf.emenf') is dated as ofFebruaty 8, 2016, and is made, in accordanee
with the terms oí the Propasa! (as defined below), bctwecn the Republie oí AIgcntina
(the ''ReJ?ublic'') and the Holder identified in ítem (i) of the Agteemcnt Schedule
signcdby the parties in conneclÍon with thisAgreemcnt (such Agreemcnt Schedule,
when executecl &DdexchaDged bythc Rcpublic and thc Holder, being an integral par!
of this Scttlemcnt Agreement). Thc Holder holds defuulted Repubüc of Argentina
bonds as described in the Agrc:em.ent Schedule.

The Republic and the Holder ague as folloWs:

l. DefiojtiQQs

In this Agreement, the following terms shallbave tbe meanings set out
below:

"Apement Schedule" mC8Jlllthe completed Agreernent
Schedule signed.{and exchangcd) bythe Holder and the Republic in the
formset out as Exhibít A ro this Agreement.

"B.ImIIa" means the defaulted Argentine bonds owned (ar
beneficialJy ownecl) by the Holder as detailed in the at1aCmnent to the
Agrccment Schedule, but excludiIig any Prescribed Claims under such
bonds. .

"C1osing Date" has the meaning given 10 thattermin item (ii) of
the Agreemcnt Schedule.

"Holder" means the holder identified in ítem (i) oí the
Agreemcnt Schedule.

"Injunction Offer Bonds" means defaulted Republie of
Argentina bonds in respect ofwhich 8parl passu injunetion has been
rendered by thc U.S. District Court fortbe Southern Distriet ofNew
York prior 10 February 1,2016.

''Prescribed Clajms" mcans claims (whCther for prineipaIor.
iDterest) arising under defaultedR.epublic of Argentina bonds as 10
which thecontractual preseription perlod setout inthe relevant
instrumentevidencing those bonds has expired.

"Proposal" ,means tbe ptoposalannounced by tbe RepuPlic onFebroaty 5,
2016.

"Settiement AmoUPf' means the amount shoWDin ítem (iv) oí the Agreetnent Schedule.
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"Stvnd"rd Offer Bouas" mcatIS a11default:ed Repubüc oí Argcnti1'J.abo~ds
(other than Injunction Offer Bonds) covered by the Propasa!.

"Teanjnatjon Date" has the meaning'given te that terttl in item
(v) oftheAgreementSchedulc.

2.Settlement

Subject 10 satisfaction ofthe conditions set out in Sectlon 6 below, on
the Closing Date tbe Repliblic shall pay 10 the Holder, in full settlement ofthe
Holder's claims undcrthe Bonda, !he SettlementAmount. Thc Sctt1cmcntAmount
Will be paid in U.S. DoIlarsor. in the case ofBonds denominatcd in Euros, in.Burós.
Paymentofthe Sett1emcntAmount will be made in cash in ñeely.ttansfcrable. sarDe-
day funds against delivery of the Bonds as fur:thcr described in Section 3(iii) bclow.

3. P¡¡ymení and Release

The Holderagrces:

(i) 10 accept the ScttlctJient Amounton tbe Closing
Date in fuIl discharge and satisfaction oí a11claims
(whetb.et for princip81, interest, ovcrdue interest.
fecs, expense reimbursement or anY otbcr amoUi1ts
ofwhatever description) it may have under or in
respect ofthe Bonds lind any oourt judgment or
arbi1ral awanI issued in respect oftbe Bonds;

(u) in consideration for pay'mentof tbe Settlement
Amount fu tbe Holder en tite Closing Date en a
"delivery VCISuspayment" basis, to transfcr the
Bonds 10 such account in Argentina as the B.epublic
may ditect, free and clear oí any Iicns, chargcs.
claims, cncumbranccs, interests, rights oí thiId
parties and rcstrictions oí any kind; and

(fu) on or prior 10 the Closing Date, te dcllver 10 the
Republic fu11yexecuted instnmlents reasonably
acccptablc lo the Rcpublic dismissing (witb
¡m:judice) any pcnding litigation or arbi1ral
procecdings telatingto theBonds or, in tite case of
court judgments or arbi1ra1 awards rendercd in
n:spect ofthe Bonds. evidcncing the satisfaction in
fu11 of the relevant judgment or awatd. Following
the closing. thc Holder hereby authorizes the
Republic (or its legal counsel) lo file appropriate
doeumeots with any administrative body, court.
1ribunal or other body befare which any such
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proccedings are penditig ar that hasissued or
rceognized any paymcnt ordcr,judgnzcnt, arbitral
award or other such ótdcr in r~t ofthe Bonds in
arder to bave tbe proccedings withdrawn, dismissed
and discontinued with prejudice.

4. Mutual Re¡ttesentatiQD6 and Wmantjes

~ oftbe Holder and the Republic hereby represents and warrants
to the othcr as follows:

(i) it has fuII powcrand authority to enter into this
Agreement and toperform its obligations
bemmder;

(ü) .in entering into this Agteement and pcrforming its
obligations hercunder it will noto to its knowled.gc,
con1raVene anyapplicable lavv, rcgulatioD ol
cont1'aCtual restriction ol any arder by any tribunal
havingjurisdiction over it;

(üi) it has taken all neeessary actian 10 authonzc thc
cxecution and delivel}' ofdUs Agreement and fue
performance oí its obligations hereunder; and

(iv) other than the conditions set forth in section 6 (i)
and (ii), any govemmcntaJ authorizations or
approvalsof anykind rcquircd fOl the validity ót
cnforceability against it oí its obligations hercunder
have been obtaincd ar pcrfonned and are valid ami
subsisting in full force and effect

5. Additismal Repreaentatjons and WammtiesQfthc Holder

In addition, thc Holder represents andwartantsto tbe Republie as
follows:

(i) it is the oWl1er(or benefieial owner) ofthe Bonds
and has aII1ega1 right, title and authority to seU and
tnmsfer tbe Bonds free fromallliens, cncumbranccs
ol rigbts of third parties 1hcrcin and to give a full
and cómplete discharge and rclcase of an amounts
due under or in .rcspect of SUCb Bonds;

(ii) it has the fuU pawer and authority te receive the
ScttlcmentAmount as tbe full consideration for tite
;salcand transfcr of thc Bands and tbe dischargc and

, !
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(iii)
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release of,all amomrts due under ot in respect oftbe
Bonds;

(ili) ontbeClosing Date, 1heBonds will be transfetred
totbe Republic free fromalllicbS, enclimbrances or
riglrts of thircl partics thcrcin; and

6. Col1ditions
The settlement and release contcmplated by Scctions 2and3 above

IIIC subjectto:

The repealor abridgement ofLaw 26,011 (the
"LocIc Law") &ndLaw 26,984 (thc "Soyemj¡n
P¡yment LaW') andtheapproval of the termsand
(:Onditinos of tbis Agn:ement by the Argentine
Congrcss.

!he U.S. DistrictCourt forthe SouthemDistrict of
New York baving permanent1y ~ all pari JJDS$U

injunctions granted to ccrtain holdcrs of defaUlted
Argentinebónds.

No acnon sha11have been takcn and no stafl1te, rule,
regulationorjudicial order shallhave been enaeted.
adoptedor issued byany gOverDmentor regulatory
authority fhat woul(},as ofthe Closing Date, prevent
anyoftbe actions set forthin this Settlement
Agreement from tilking place.

In the event tbat the above conditíons arenot satisfied during the
C10sing Period, aclosing sha1Inot oeeur. this settlCment Agreement shall tmnimlte,
and fue parties sha1J.have no ñutberobligatiobS toeach otbet under this SeuIement
Agreeittent

7~JJndertaldn¡s

(i) .Tbe Republic Iind the Holder each agree to
oon.smnmate the settlement on the temlS
summarized herein on the Closing Dáte.

(o) Afu:r the Closing Date, tbe Holder undertBkesnot to
acquirc, directlyor indirectly,at1Y defaulted
Atgentine bondsor tooottmienceany legal
proceedingwith respect thereto.

----

l
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8. Qovemine Lawl JuriSdictlon

This Agreement sballbc subjcct tooand construed in aceordance With,
thc Jawofthc State ofNewYork. Thcparties submit totbc cxclusivejurisdiction of
the United StBtes District Courtfor the Soutbem Dilltrict ofNew York inconncetion
with anydispute or action relating to this Agrccmcnt

9. Irnmunitx
Thc Republic waives and agrccs not 10 plead any inttnunity froIli suit

(whether on the basis of sovereign1y or otherwise) ID which it may be entitIed in
eonnectioil with any actióilor proeeeding COlDli1encedby tite Holder to enforce this
SettlemcntAgreement This waiver oí iimnunity dljeg not extend 10 anyassets or.
revenues ofthe Republic, whe:rever locatcd. .

• • • ...

f\U-l y F.P.
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ArgentIDa AMreemeDÍ Schedule

This Agreement Scl1edule,dated as of d$te indicared in the Signature
page fotmS anÜ1tegralpart ofthe Master Settlement Agreement dated as ofPebruary
8. 2016 between the R.c:pubUcand the Holder identified in item (1) below (the
"Settlement AgtecJnent"). TcriDS used but .11otdefined in tbis Agreement Schedule
havethe .meanings giventothose terms in the Settlement Agrecment.

This Agreement Schedule ísbeing submitted in respect oí
O InjUnction Offer Bonds )I!Standard Offer Bonds [check one] owned (or
benefíciBlly owned) by the Holder.

(i) Na:me and addressofHólder

Old Castle Holdings,Ltd.
4thplOOr
308 Bast Bay Stn:et
Nassau. Bahamas

Telephone (212) 867-4488

60
--"-'~'l
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(iI)

(ili)

Closing Date

TbeClosing Date shallbe thcbusiness day (in
Buenos Aires and New Yotk City) that'the parties
shall agree fallingwitbintheCloBing Perlod.

Clo:png Perlod

The Closing perlad me8iíS theperiod beginning on
.the date oftbis Agreeme1rt Schedule litld ending 120
days aftertbat date; provided. however. thatthe
Republic may •.al its option i1ndby writtennotice to
fue Holder. extemi theCloBingPerlod fora further
periodending not later than 150 daysafter the date
oftbis Agreement S¿hedule.



.---------------

(iv) settlement Amount

USD S963,437or

EUR ~

Ibis Sett1eilie!it AmO'llJ1t has been teooneUed
betWeenthe Republic and the Holder.

(\1) IenninatiOn Date

,.

.r.-----¡-..,
'M.r! '} P.P.
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Ihe Tennination Date means thelast day ofilie
Closing Perlod.

(Vi) Additional Undertáking fot Holders,
oí Iniunctiotl OfferBon$

lf this Agreement Schedule relates lo It,jundion
O}fer Bonds, the Holder agrees:

.At the rc;quest ofthe R.epliblic,the Holder
shal1 SUbmit a motion to 1he ü.S.District
COurt fOltheSoUlhem District ofNew Y6rk
(Olsluill join such a motionif stibmittedby
other holdersof defaulted Argenti.rie bonds)
request:ing that the court permanerdly lifl:dle
pari possu ~unctions granted te the Holder
,iU1d certain other holdersofdefauIted
A1'gentine bonds .

• •



By exClClltiDsco~patsof.abisApcfDeatSchl:dule In the space
providedbcJow 81'1dc:xdumging1hose ~ theplil'ties agiee to bcboundby
tbe terma of1he Sett1eme1lt Agreement, as completed by 1beinfonnation coDtained in
this hccIule.

Republic ofAtgCll1ina

/tI.~ L~~!
ay;.¿~~
Tit1c: ~ ofFinariée'

M.H. Y F.P.
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AttaChntent 10AQment Sébedule

lMtofBonda

United States District $835,362.50
Court S0ut1u:m District

of'NewYork May'30,2003

02Civ3804

14Civ4091

..C4ption otB0n4 . ~

US 040114FC91

Amount ofOriginal
lJrincipal

Owned by Holder .

$700,000.00

Legal Amon or
Arbitration Pending?
(givt eourt and ~

numbcr)

Monetary Judgment
or Arbitral Award
Enteted?
(YorM
Ifyes, give
origina! amomrtand
dareof
jndgm!!l!t!llward

~.
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RepnbJk ofAr_tina

Maater SettlementAmement

Thi.sMaster Sett1cmentAgreement (!he "A¡reement" or the
"Settlemeot A¡reement") is dated as of Febrnary 8, 2016, and is made, in accordance
with the terms ofthe Propasa! (as de1ined below), between the Republic ofArgentina
(the "Re,public") and the Holder identified in ítem (i) oftheAgreement Schedule
signcd by the partíes in connection with this Agreement (such Agreement Schedule,
when executcd and exclumged by the Rcpnblic and the Holder, being an integral par!
of this Settlement Agreement). The Holder holds defaulted Republic oí AIgentina
bonds as described in tite Agrcetnent Schedule.

The Republic and the Holder agree as follows:

1. Defipjtions

In this Agreement, the following tcnns shall have tb.emeanings se! out
below:

••~ Schedule" mcans the completed Agreement
Schedule signed (and exchangcd) by the Holder and the Republic in the
form set out as Exhibít A te tb.isAgreement.

"Bsmda" means thc defaulteclAIgentine bonds owned (or
bcncficia1ly owned) by tbe Holder as detailed in the attachment to tite
Agreement Schedule, but cxclnding any Prescribed Claims under such
bonds.

"C1osin¡ Date" has tbe meaning givente that term in itcm (H) of
the Agrcement Schedule. .

"Holder" mcans the holder identified initem (i) of the
Agreement Schedule.

"w1ms¡tinn O1IerBooM' means defaultcd Republic of
AIgentina bonds in respect of which a parl passu injunction has been
rendercd by tbe U.S. District Court for the Southem District ofNcw
York prior te February 1,2016. .

"Prgcribed CJajms" mcans claims (whctbcr for principal or
intercst) arising underdefaulted Republic of AIgentina bonds as to
which the contractual prescription period set out in the relevant
instrument evidencing those bonds has expired.

"Proposal" means the proposal announced by tbe Republic on February S,
2016.

"settlemem Amouní" mcans the amount shown in itc:m(i.•••.) of the Agreement Schedule.
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"!)tandA Offe[ B0nds" mcans all dcfaulted Republio oí Argen1ina bonds
(otber tban Injunction Offer Bonds) covered by the Propasa!.

"¡emjpaRon Date" has tbc meaning.given lo tbat term in item
(v) oftbeAgreement Schedule.

2. Settlement

Subject lo satisfaction of tbe conditions set out in Section 6 below, on
the Closing Date tbc RepubJic shal1pay 10 tbe Holder, in full settlement of tb.c
Holder's claims under tbe Bonds, tbe Settlemcnt Amount. !he Sett1cmcntAmount
will be paid in U.S. Dollars or, in the case ofBonds denominatcd in Euros, in Euros.
Paym.entofthe SettlementAmount will be made in cash in fteely-transferable, same-
day funds against de1ivery oftbe Bonds as furthcr described in Section 3(üi) bcIow.

3. Pument and Release

6 O

The Holder agrees:

(i) to accept the SettlementAmount on tbc Closing
Date in fuIl discharge and satisfaction of all olaims
(whether for principal. interest, overdue interest,
fces, expense rcimbursement or any othe:ramounts
ofwhatcver description) it may bave under or in .
respect of the Bonds and any court judgment or
arbitral awsrd issued in respect oí the Bonds;

(ii) in consideration for payment oí 111eSettlement
Amount ro the Holder on tbe Closing Date on a
"delivery versus paym.ent" basis, ro trsnsfer tbe
Bonds ro such acc::ountin Argentina as th.eRcpublic
may directo free and olear oí any liens, olwges,
claims. encumbrances. interests, rigbts of third
parties and restriotions of any kind; and

(fu) on or prior ro the Closing Date, lo deliver lo the
Republic fuIly executed instrmnents reasonab1y
acceptable lo the RepubJic dismissing (with
prcjudice) any pending litigation or arbitral
proceedings relating 10 the Bonds or, in the case oí
court judgments or arbitral awards rendered in
.respect of tbe Bonds, evidencing the satisfaction in
ful1ofthe relevantjudgment or award. FoUowing
the c1osing, the Holder hereby authorizes the
Republic (or its legal oounsel) 10 file appropriate
documents with any administrative body, court,
tribunal or other body before which any suoh

.IANA r
Tracl!ct

I¿i:."n
XVII ¡:o-
:"' ::I~;'



.'

proceedings are pending or that has issued or
n:cogn.ized any paymc:ntorder, judgment, arbitral
award or other such order in rc:spcctof the Bonds in
order m have the procecdings withdrawn, dismissed
and discontinuedwith prejudice.

4. Mutual Representatigns and Wammtjes

Ea.ch ofthe Holder and the Republic hereby represen1s and warrants
m the other as follows:

(i) it has full powcr and authorityto enter inm this
Agreement and m perfotm i1sobligations
hereunder;

(ii) in entering inm this AgJ:ecmentand pcrforming its
obligations bcreunder it will not, lO its knowledgc,
contravene any applicable 1aw,regulation or
contractual restriction or any order by aIiYtribUnal
having jurisdiction over it; .

(iii) it has taken all necessary IICtionlo authorize thc
execution and delivClYof tbis Agreement and the
performance oí its obligations hereunder; and

(iv) other than the conditionsset fortb. in scctiOD.6 (i)
and (ü), any govcmmental authorizations or .
approvals of any kind requircd for the validity or
enforceability against it of its obligations hm:undcr
have been obtained or pcrformed and are valid and
subsisting in full fon:e and effect

5. Asidjtignal Remesentatjons and Warrantjes oftbe Holder

(i)

follows:
M f.I ... :-;-,'

• ~ • _, ~ lo.'; •
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In addition, thc Holder represents and warrants m the Republic: as

it is thc owner (or beneficial owner) ofthe Bonds .
and has alllegal right, title lind autbority m sell and
transfer the Bonds free frem allliens, encum.brances
or righ1softhird parties therein and fa give a full
and complete discharge and release of all amounts
due under or in respect of such Bonds;

(ii) it has the full power and authority fa receive the
SettlementAmount as the full consideratioD.for the
sale and transfcr ofthe 80nds and the.discharge and

Ó,l'LA FÉ
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) ' ...•.•'és
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release of all ammmts due under or in rcspect of the
Bonda;

(ili) on the Closing Date, the Bonda will be transfcrred
lo the Republic free frem allliens. encumbranccs or
rights of third partics therein; and

6. Cooditions
The sett1ement andrelease contetnplated by Sections 2 and 3 above

are subject lo:

(i) The repeal or abridgement ofLaw 26,017 (the
"Lock Law") and Law 26,984 (thc "Soyerej¡n
PWcmt I.aw") ud the approval of the terms and
conditinos oí this Agteement by tite Argentine
Congrcss.

(ii) The U.S. District Court fOlthe Sou1hem Distriet of
Ncw York having pennanent1y lifted all pari passu
injunetions granted lo certain holders of defaulted
Argentine bonda.

(iü) No action shal1bave been takcn ud no statute, rule,
rcgulation ol judicial order shall have been enacted,
adopted ol issued by any govemment ol regulatory
au1hority thatwou1d, as oí the Closíng Date, prevent
any oí the actioDSsct forth in this Settlement
Agreement from taking place.

The RepubHc and the Holder each agree lo
consummate the sett1ement on the terms
summarized herein on tite Closing Date.

In thc event tbat the above conditions are not satisfied during tite
Closing Periad, a closing sha1lnot oeeur, this Settlement Agreement shaI1tmnina.te,
and theparties shall have no further obHgations lo each other under this Sett1ement
Agreement..roHO

; ~~F--"(i)

"--_.
(ü) Aftcr the Closing Date, the Holder undertakes not lo

acquire, directly or indirectly, uy defau1ted
Argentine banda or to commence any legal
pro<:eedingwith respect thereto.

.RE7.
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8. Oovqnjne LawJ JurisdictiQD

This Agreement sball be subject too and construed in accordancc with,
the law of the Sta.te ofNew York. The partics submit to 1he exclusive jurisdictiOD oí .
the United Sta.tes District Court for the Southern District ofNew York in connection
wi1h any dispute or action relating to this Agreemenl .

9. Immunity

. The Republic waivcs and agrces not to plead any immunity ftom suit
(whether on the basis of sovereignty or otherwisc) to which it mil)' be entitled in
connection wi1h any action or proceeding commencedby the Holder to enforce tbÍs
Settlement Agreemenl This waiver oC immunity does oot extend to any assets or
revenues ofthe Republic, wherever located.

• • • •
Exhibit A - Fonn of Agreement Schedule
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Argentina Agreement Sebedule

This Agreement Schedule, dated as of daWindicated inthe signature
page forms m integral part ofthe Master Settlement Agreement dated as ofFebruary
8, 2016 between the Republic and the Holder identified in item (i) below (the
"Settlement Agreem.ent"). Terms used but not defined in this Agreem.ent Schedule
have the memings given to those terms in the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in respectar
.o Injunction Otrer Bonds •• Standard Offer Bonds [check oue] owned (01'

beneficially owued) by the Holder.

(i) Name and address ofHolder

OId Castle Holdings. Ltd.
4thFloor
308 Bast Bay Street
Nassau, Babamas

Telephone (212) 867-4488

Bmail TCalisb@mos!!lca!iRh.com

CoDtact Person Mark L. Kalish

(h) Closing Date

Thc Closing Date shall be the business day (m
Buenos Aires md New York City) tbat the parties
shall agree falling within thc Closing Periodo

(lli) Closing Period

The Closing Period means the perlod beginning on
the daWofthis AgIeement Schedule md ending 120
days aftertbat date; provided. howeyer, tbat the
Republic may, at ita option md by written notice to
the Holder, extend the ClosiDg Period for a furtber
perlod ending not l&terthan 150 days aftcr the date
ofthis Agreement Schedule.

ll'LA FÉR:
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(iv) Settlement Amount

USD $963,437 or

EUR _

This Settlemem Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

(v) TermiPJ!tionDate

l'he Tenninatjon Date means the 1astday ofthe
Closing Perlad.

(vi) Additional Undertaking fOlHolders
oí Iniunction Offer Bonds

lfthis A.greement Schedule relates to lnjunction
Ojfer Bonds, the Holder agrees:

At the request oí the Republic. the Holder
shall submit a motion lo the U.S. Distriet
Court for the Southem Distriet ofNew York
(ol shall join such a motion if submitted by
other holders oí defaulted Argentine bonds)
requesting that the court permanemly Jift the
par! passu Íl\Íunctions granted lo the Holder
and certain o1herholders of defaulted
Argentine honda .

• •

Mat.l'
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írt1c: Seaetruy ofFiDImce

Republic of ArgentiDa

III-ffb~~
By: rI.~~

By executiDg co~ ~Jbis ~CIlt Schedule in tho space
provided beJow 8Dd cxclvmging 1bose COÚD1erp8rts, tite parties agrce 10 be bouad by
tho tams of1he SeUlement Agreement. 88 completed by thc iDfoJmation coJí1aiDed in
thisAgreem hedu1e.

iÑGSLTD~

111_

DATE: 0211812016

Atf8cIttneut - List ofBonds
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Attachment lO Agreemcnt Schedule
LiatofBonda

Legal Action or
Arbitration Pending?
(give courtand ~

number)
GeptionorBond

US 040114FC91

Ammmt of Original
Principal

Owned by Holder
$700,000.00

MOD$ry ludgment
or Arbitral Awm:I
Entered?
(YorN)
Ifyes, give
originAl amount 8Pd
dateof
itJdsmmtt1awani

United S1atesDistrict $835,362.50
Court Soutbem District

ofNew YorkMay 30, 2003

02 Civ3804

14Civ4091



TRADUCCIÓN PÚBLICA

República Argen tina ------------------------------ -------------------------------------------------

Acuerdo Marco de Solución ----------------------------------------------------------------------

El presente Acuerdo Marco de Solución (el "Acuerdo" o el "Acuerdo de Solución") se

celebra el 8 de febrero de 2016, Y se realiza, de acuerdo con los términos de la

Propuesta (tal como se define. a continuación), entre la República Argentina. (la

"República") y el Tenedor identificado en el ítem (i) del Cronograma del Acuerdo

firmado por las partes en relación con el presente Acuerdo (dicho Cronograma del

Acuerdo, al ejecutarse e intercambiarse entre la República y el Tenedor, será una parte

integral del presente Acuerdo de Solución). El Tenedor posee bonos en cesación de

pagos de la República Argentina tal como se describe en el Cronograma del Acuerdo. --

La República y el Tenedor acuerdan lo siguiente:-----------------------------------------------

l.Definiciones------------~----------------c------------------------~----------------------------------

En el presente Acuerdo, los siguientes términos tendrán los significados establecidos a

continuación:------------------------------------------------------------------------------------------

"Bonos" significan los bonos en cesación de pagos de Argentina en manos del (o en

usufructo) Tenedor tal como se detalla en el adjunto al Cronograma del Acuerdo, pero

excluyendo cualquier Reclamo Prescripta en virtud de dichos bonos. -----------------------

1
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"Tenedor" significa el tenedor identificado en el ítem (i) del Cronograma del Acuerdo. -

"Bonos de la Oferta Medida Cautelar" significa cualquier bono en cesación de pagos de

la República Argentina con respecto a los cuales el Tribunal de Distrito de los Estados

Unidos para el Distrito Sur de Nueva York ha otorgado una medida cautelar paripassu

antes del 1 de febrero de 2016. ---------------------------------------------------------------------

"Reclamos Prescriptos" significa los reclamos (ya sea por capital o interés) que surjan

en virtud de los bonos en cesación de pagos de la República Argentina con respecto a

los cuales el periodo de prescripción contractual establecido en el instrumento

pertinente que evidencia dichos bonos ha expirado. --------------------------------------------

"Propuesta" significa la propuesta anunciada por la República el 5 de febrero de 2016.--

"Monto de Solución" significa el monto que se muestra en el ítem (iv) del Cronograma

del Acuerdo.-------------------------------------------------~------------------~--------~-------------

"Bonos de la Oferta Estándar" significan todos los bonos en cesación de pagos de la

República Argentina (que no sean los Bonos de la Oferta Medida Cautelar) cubiertos

re1.1:1 C' Í'.p:1' po, la P,"pu "'ta.----------------------------------------------------------------------------------

60
"Fecha de Terminación" tiene el significado otorgado a dicho término en el ítem (v) del~--_.--¡.

i Cronograma del Acuerdo. ---------------------------------------------------------------------------
----'

2. Solución --------------------------------------------------------------------------------------------

Sujeto a la satisfacción de las condiciones establecidas en el Artículo 6 a continuación,

en la Fecha de Cierre la República deberá pagarle al Tenedor, en total resolución de los

2
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reclamos del Tenedor en virtud de los Bonos, el Monto de SoluclOn. El Monto -'q~~=:;;&

.....•...... -/:.. ~,.,..,~
Solución se pagará en Dólares Estadounidenses o, en el caso de los Bonos denominados --

en Euros, en Euros. El pago del Monto de Solución se realizará en efectivo en fondos

transferibles sin restricciones en el mismo día contra la entrega de Bonos tal como se

describe con mayor detalle en el Artículo 3 (iii) a continuación. -----------------------------

3.Pago y Liberaci ón----------------------------------------------------------------------------------

El Tenedor acuerda: ---------------------------------------------- ------------------c-----------------

(i) Aceptar el Monto de Solución en la Fecha de Cierre en total cumplimiento y

satisfacción de todos los reclamos (ya sea capital, interés, interés vencido, honorarios,

reembolso de gastos o cualquier otro monto de cualquier descripción) que pueda tener

en virtud de o con respecto a los Bonos y cualquier sentencia o laudo arbitral emitido

con respecto a los Bonos; --------------------------------------------~------------------------------

(ii) Con respecto al pago del Monto de Solución al Tenedor en la Fecha de Cierre sobre

una base "entrega versus pago", transferir los Bonos a dicha cuenta en Argentina tal

como lo ordene la República, libre de cualquier gravamen, cargo, reclamo, interés,

derechos de terceros y restricciones de cualquier tipo; y --------------------------------------~

(iii) En la Fecha de Cierre o antes, entregar a la República instrumentos totalmente

firmados razonablemente aceptables para la República que desestimen (sin reserva)

cualquier litigio o proceso arbitral pendiente relacionado con los Bonos o, en el caso de

las sentencias judiciales o laudos arbitrales otorgadas con respecto a los Bonos, que

evidencien la satisfacción plena de la sentencia o laudo pertinente. Luego del cierre, el

Tenedor por medio del presente autoriza a la República (o su asesor legal) a presentar

documentos apropiados ante cualquier órgano administrativo, tribunal u otra entidad en

los que dichos procesos se encuentren pendientes o que haya emitido o reconOcido

cualquier orden de pago, sentencia, laudo arbitral o cualquier otra orden con respecto a

los Bonos a los fines de tener tales procesos por retirados, desestimados y

discon tinuadosd e manera defini tiva. ---------------------------- --------------------------:-------

3
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4, Declaraciones Mutuas y Garantías---------------------------------------------------------~--~~:::~""~;;

"~,..,~

Cada uno de los Tenedores y la República por medio del presente declara y garantiza a

la otra parte lo siguiente: ----------------------------------------------------------------------------

(i) Tiene total facultad y autoridad para celebrar el presente Acuerdo y para cumplir con

sus obligaciones en virtud del presente; -----------------------------------------------------------

(ii) Al celebrar el presente Acuerdo y cumpliendo con sus obligaciones en virtud del

presente, a su leal saber y entender, no contravendrá ninguna ley aplicable, norma o

restricción contractual o cualquier orden de cualquier tribunal que tenga jurisdicción

sobre ello;---------------------------------------------------------------------------------------------~

(iii) Ha adoptado todas las acciones necesarias para autorizar la firma y entrega del

presente Acuerdo y el cumplimiento de las obligaciones en virtud del presente; y --------

(iv) Además de las condiCiones establecidas en el Artículo 6 (i) y (ii), cualquier

autorización o aprobación gubernamental de cualquier tipo exigida para la validez o

eficacia del presente Acuerdo yde las obligaciones en virtud del presente han sido

obtenidas y cumplidas, y son válidas y permanecen en plena vigencia y efecto. -----------

Mal 'T"
!nt' .

5. Declaraciones y Garantías Adicionales del Tenedor -----------------------------------------

6 O 1
"I ~ , Il-_ ...._.~~-"I

IL..~...__ --__...J

Además, el Tenedor declara y garantiza a la República lo siguiente: ------------------------

(i) Es propietario o (en usufructo) de los Bonos y tiene todo derecho legal, titularidad y

autoridad para vender y transferir los Bonos libres de todo gravamen, cargo o derechos

de terceros, y para otorgar una dispensa total y completa y la liberación de todos los

montos adeudados en virtud de o con respecto a dichos Bonos; ------------------------------

4
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(ii)Tiene plena capacidad y autoridad para recibir el Monto de Solución como ~r,;~..:;,:>{$

""""~,:.

total por la venta y transferencia de los Bonos y el cumplimiento y liberación de todos

los montos adeudados en virtud de o con respecto a los Bonos; ------------------------------

(iii) En la Fecha de Cierre, los Bonos se transferirán a la República libre de todo

gravamen, cargo o derechos de terceros; y -------------------------------------------------------

6. Condi ciones ------- ---------------------------- -~---------------------------------------------------

.La solución y liberación contempladas por el Artículo 2 y 3 anterior están sujetas a: ~----

(i) La derogación o restricción de la Ley W 26.017 (la "Ley Cerrojo") y la Ley N°

26.984 (la "Ley de Pago Soberano") y la aprobación de los términos y condiciones del

presente Acuerdo por parte del Congreso de la República Argentina. -"---------------------

(ii) La derogación permanente de todas las medidas cautelaresparipassu dictadas por el

Tribunal de Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York otorgadas a

ciertos tenedores de bonos en cesación de pagos de Argentina. -------------------------------

(iii) No deberá haberse adoptado ninguna acción, como tampoco no deberá haberse

sancionado ningún estatuto, norma, regulación u orden judicial, adoptado o emitido por

cualquier autóridad gubernamental o normativa que, a la Fecha de Cierre, impida

.., cui:l1quierade las acciones establecidas en el presente Acuerdo de Solución. ---------------
M.l:!. Y F.P.

6 O En caso de que las condiciones anteriores no se satisfagan durante el Período de Cierre,

ANA fAl'!
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L
no ocurrirá un cierre, el presente Acuerdo de Solución terminará, y las partes no tendrán

otras obligaciones entre sí en virtud del presente Acuerdo de Solución.---------------------

7. Com])romisos --------------------------------------------------------------------------------------

(i) La República y el Tenedor acuerdan consumar la solución sobre los términos

resumidos aquí en la Fecha de Cierre. -------------------------------------------------------------

5



"- 'AI.CIENO<> '-1 }-
:S> "<:-0- .-<'

. . . ít '/O~,?
.~ '1 7 8 iSl' 1.1 ••~ .•••••• ; ~

(ii) Luego de la Fecha de Cierre, el Tenedor se compromete ano adquirir, directa 0~",I"...(....""",.,,,b
'~;;;

indirectamente, ningún bono en cesación de pagos de Argentina o comenzar ningún

proceso legal con respecto a ello. ------------------------------------------------------------------

8. Ley Aplicable/J urisdicción -----------------------------------------------------.------------------

El presente Acuerdo estará sujeto a, y deberá interpretarse de acuerdo con, la ley del

Estado de Nueva York. Las partes se someten a la exclusiva jurisdicción del Tribunal de

Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York en relación con cualquier

disputa o acción relacionada con el presente Acuerdo. -----------------------------------------

9. Inmunidad ------------------------------------------------------------------------------------------

La República renuncia y acuerda no alegar ninguna inmunidad de jurisdicción (ya sea

sobre la base de soberanía o de cualquier otro modo) a la que pueda tener derecho en

relación con cualquier acción o proceso iniciado por el Tenedor para ejecutar el presente

Acuerdo de Solución. Esta renuncia de inmunidad no se extiende a ningún activo o

ingreso de la República, donde sea que se encuentre ubicado. --------------------------------

Anexo A - Formulario del Cronograma del Acuerdo-------------------------------------------

60
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El presente Cronograma del Acuerdo, fechado cOllla fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados, pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo, tienen los significados otorgados a dichos

términos en el Acuerdo de Solución. -----------------------------,---------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

oBonos de la Oferta Medida Cautelar / o{Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno)en manos del (o en usufructo) Tenedor.---------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------------------------------------

Old Castle Holdings, Ud. ---------------------------------------------------------------------------

4° J>iso--------------------------------------------------------------------------------------------------

308 East Bay Street -------------------------------------------~------------------------------------~-

Nassau, Bahamas ------------------------------- -------------------------------------,,----------------

::..r'sl
J4

La Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires yen la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del J>eríodo de Cierre.--------------------------

(iii) J>eríodo de Cierre --------------- -------------------- ----------------- ------- -----------~---------

7



El Período de Cierre significa el período que comIenza en la fecha del

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

Tenedor, extender el Período de Cierre por un período más extenso que finalice a más

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD$ 963.437 o --------------------------------------------------------------------------------------

EUR ----------------------------------------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. -----------

(v) Fecha de Terminación ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Período de Cierre.---------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar---------------~--------------------------------------------------------------------------------

" Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ----------------------------------------------------------------------

80
A solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

1 iL-~,,,~..j Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. ---------------------------------------------------------------------------------------------

8
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República Argentina
/s/{Se observa unajirma ilegible}
Por: Luis A. Caputo
Cargo: Secretario de Finanzas

9

I '.

016 --------------------------------------------------------------------

s -----------------------------------------------------------------------

ólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio-

al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

los términos del Acuerdo de Solución, tal como fuere

ión contenida en el presente Cronograma del Acuerdo.-------

S LTD
egible}

.
.

Al firmar ejemplares hom

brindado a continuación y

legalmente obligados por

completado por la infonnac

OLDCASTLE HOLDING
/s/{Se observa unajirma il
Por: JUAN TROCCOLI
Cargo: Presidente

FECHA: 18 de febrero de 2

Adjunto - Listado de Bono
. .

.

~
M.H.y r.P.

60
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Adjunto al Cronograma del Acuerdo mm __ m m m m m ~_' •

Listad o de Bonos ---------------------------------------------------------------------- --------------

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

US 040114FC91 $700.000,00 Tribunal de Distrito $835.362,50
de los Estados
Unidos para el 30 de mayo de 2003
Distrito Sur de
Nueva York

02 Civ. 3804
14 Civ. 4091

CERTIFICO que lo que antecede es traducción fiel y completa del idioma inglés al

español, en 10 páginas simple faz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

Buenos Aires, 02 de Marzo de 2016. --------------------------------------------------------------

.~
JCOl.EGIO D"".

DE Lf,¡ e .
Correspt-..;-- ....~. ~~.. k ~

..N..•./:2.'J.}.~).!koo...."oo' ••••••••••••

1:'-. FRANCO !v,AGGIJAI.,1
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

República Argentina
Ley 20305

LEGALIZACiÓN

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que

INGLÉS
en el idioma

con los correspondientes

17
del Tomo

I@~\\ma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan
\~\\

al/~••.:rTraductor/a Público/a PÉREZ MARIANAPAULA

q~! tran en los registros de esta in~titUciÓn,en el folio
~ . 246

Legalización número: 13932

Buenos Aires, 02/03/2016

60

,---~•.-

ESTALEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMAHOJA DE LATRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27864913932

1111111111111111111111111111111111111111111
27864913932

Avda. Corrientes 1834 - C1045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Tel.: 4373-7173 y lineas rotativas
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the documento
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATIACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du documep.t
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e ji timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi allafirma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione El apposta. ~-

LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legalizal{B.o, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuil{oes e'
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradul{B.o em anexo por semelhanl{a com a assi- .
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituil{B.o.
A PRESENTELEGALlZA<;:AO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADU<;:Ao.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammerder vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.
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Master SettJement ApmneDt

11UsMasterSettlement Agreemeht (the ••Apreetnent" ot the
"Settlemen1Agreement") is dated as ofFebnwy 8.2016. and is made. in aecordance
with the tmns oftheProposal (ss defined below). between the Rcpubüc ofArgentina
(the "Rqmb1ic"') and the Holder identi:fied in item O) ofth.e Agreetnent Schedule
signed bythe partiesin c:onncetion with thisA.greement (such Agreement Schedule,
whcn cxecutedand exchanged by the R.epublic and thc Holder, being an integral part
oí this SCUlcmentAgn:ement). lhe Holder ho1ds defaulted Republic oí Argentina
bottds as described in the Agreement Schedule.

The Republic and tite Holder agree as follows:

l. Defipitioos

In this Agreement, the following terms sballhave the meanings set out
below:

"Agreement Schedule" means the oomple1ed Agreement
Schedu1esigned (andexchanged) by thc Holder and tbe Republic in fue
fom se! out as Exlucit A te ~ Agreer.nent .

''BwW'' means the deñ1ulted Argentitte bonds owned (or
beneficially owned) by the Holder as detai1ed inthe attachment te tbe
Agreement Schedule, butexcluding any Prescribed Claims undersuch
bonda.

"Closjne Date" hasthc mcaning given tothat term in item (ü) oí
the Agreetnent Schcdúle.

"Holder" means the holder identified in ítem (i) of the
Agrccment Schedule.

"Injunetion Off" Bonds" means ddaulted Rcpublic of
Árgcntina bonds in respectof whieha par; passu injunction has becn
rendered by tbe U.S. District Court for the Southem District ofNew
York prior te February 1, 2016.

"Ptescribed Clajrns" means claims (whctbcr for principalor
interest) arising ander ddaulted Rcpublic of Argentina bonds as to
which the contractual. prescription perlod set out in 1he relevant
instrument evidencing those bonds bas expirecl

2016.
"PropoW" means the propasal announced by the Republic on February 5,

"SeUlement Arnounf'means the amouní shown in item Ov) ofthe Agreement Schedule.

--v
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"Standard Offer Bondsn means all defaultcd Republic oíArgentina bonds
(other tban Injunction Oft'er Bonds) covered by thcProposal.

"TenpíDAtion Date" has the meaninggiven lO durt tmn in ítem
(v) oftheAgreement Schedule.

2. Settlemeut

Subject 10 satisfaction ofthe conditioDS set out in Section 6 below, on
tire Closing Date tire R.cpublic sball pay 10 tire Holder, in full sett1ement of the
Holder'scIaimsunderthe Bonds, the Sett1ementAmount. The SettlementAmoum
will be paid in U.S. Dollars ot, in thc case ofBonds denominated in Euros, in Euros.
Payment ofthe SettlementAmount will be made in cash in frcely-transferable. same-
day funds against dcllvery ofthe Bonds as further descn"bed in Section .3(ill) bclow.

3. Pvment and Rclcase

Ihe Holder agrees:

'(i) lO accept tire SettlementAmoUDt on the Closing
Date in fulI discbarge and satisfaction of aIl claims
(whe1her for principal, intercst. overdue interest,
fecs, expense reimbursetnent or any other amoun1s
oí whatever description) it may have under or,in
respect.of tite Bonds and any court judgment or
Slbitral award issued in rcspect oí the Bonds;

(ii) in consideration for payment of tbe Sett1cmmt
AmountlO thc Holder on the Closing Date on a
"delivery versus payment" basis, lo transfer tire
Bonds lO such llCCOuut in Argentina as the Republic
may direct, free and clear of any liena, charges,
claims, encumbrances, interests,rights of third
patties and restrictions of any lánd; and

(m) on or prior lothe Closing Date, lo deliver 10 the
Republic fWly executed ínstruments reasonal:ily
acccptable to the Republic dismissing (witb
prejudice) any'pending litigation or arbitral
proceedings relating lo the Bonds or, in the case of
court judgmCllÚlor Slbitral awards rendered in
respect of the Bonds, cvidencing the satisfa.ction in
full oftbe relevantjudgment or awaro. Following
tbe closing, tbe Holder hereby au1horizcs thc
Rcpublic (orits legal counsel) lo file appropriate
documents with any administrative body, court,
tribunal. or other body bCfore which any such
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proceedings are pending or that has issued or
recoglli2:ed any payrnent order, judgmeut, arbitral
award 01 othcr suchorder inrespect oC the Bondsin
¡order to bave the ptOéCedings witbdrawn, dismissed
and discontinued with prejudicc,

4. Mutnal Representations and Warmnties

Each oí the Holder apd tbe Republic heteby rep1'CSentsandwarrants
to the otber as follows:

(i) it has full powcr and authority teenter into tbiI¡
Agreement and lo pcrfonn itsobligations
hercunder;

(ü) in entering into Ibis Agreement and performing its
obligations hereunder it wiU no!, te its knowIedge,
contravene anyapplicable law, regulation 01 '

contrBCtual restrictión or any orderby any tribunal
hav:ing jurisdiction over it;

(m) it has takcn al11lcCessary action toautb.orize tbe'
execution and dclivery oí this Agrccment and the
performance of its obligatións~; and

(iv) otber than tbe conditions set forlh in section 6 (i)
and (ü), any govcmmental a1lthorizationsot
approvals oí any kind required for the validity or
enforceability against it oí ¡ts obligations hereunder
have becn obtaincd or performed and are valid and
subsisting in fu1Jforce and effecl

S, AddjtionaJ Re,prescntatj,ons and Warmntics'Qftbe Holder

In addition, thc Holderrepresents and Wll1TaI1tste tbc Rcpublic as
follows:'

(i) it is thc owner (01 beneficial owner) oftbe Bonds
and has a1llegal rlght, titlcand authority fa seU and
tnmsfertb.e Banda free from alllicns, encumbrances
or rights ofthird parties tberein and 10 givc a fuIl
and complete discharge andrelease of all amounts
due under or in rcspect oí such Bonda;

(ii) it has thc full power and autbority te receive tite
SettlementAmount as tite fuII consideratión for the
sale and transfer of tbe Bonds and tbe dischargeand
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relcase of all amounts dueundtir ol' in iespeet of!he
Bonds;

(m) on CheClosing Date, theBonds willhe transfetted
10 !he Rtpublic free from al11icns, enc:umbrances or
rights ofthird paities thcrein; ami

6. Conditions

Tbe settlement SiJ.d mease contcmp1ated by Secti.ons 2 SiJ.d3 above
are subjcct 1.0:

(i) The repeal Ol' abridgemem oí Law 26,017 (thC
"Loc1s:I.aw'') and Law 26,984 (the "Soyq;jgn
PA)'Xt!ent Law") ilíid the approval of the terms and
conditinos oí this Agrecment by the Argentine
Congress.

(ü) The U.S. DistrietCoUrt fur the Southern District Of
NewYorkbaving~ently lifted al1pari passu
injunctions gran1J::dtocertain holdersof defaulted
Argentine bonds.

(ili) Noaction sbaU have been takenand no Stiltutc,.túlc,
regulation or judicial order sball have bccn. enactcd,
adopted or issued by any govemment 01' regulatóry
author.ity that would, as ofthe Closing Date,pteveíit
eny ofthe actions Sel fortilin this Settlement
Agreement from tBíclng pIaec;

In me ev'cntthat the aboye conditions are 210tsatisfied during the
Closing Periad. aclosing shall not oeeur, this Settlement Agrcement shall tcrmina.te,
ami the partics sba1l have no fut1her obligations 1.0 eachofhcr under 1hisSctt1eme1'lt
Agrcc:ment

7. Uadenakjn¡s

Tb.e k.epublic andthe Holdereach .agree lo
COD8nmmatc the settlciii.clit on theterms
summarized bcrein 021 the Closing Date,

(ü) After the Closing Date, the Holder undertakes Dot 1.0
acquire, directly or indirectly, ány defaulted
Argen.tine bo21ds 01' ro COItlIi1ence any legal
proceeding with respect thereto.



8. Goyernin¡Law/.Juri8dictign

This Agreetncnt sI1all be subject to, and construed in .acoordánce with,
the law of!he State ofNew York. The partiessubmit to 1he exclusive jurisdic:tion of
the United StBtes Distric:t CoUrt for1he So~ DistrictofNew Yorldn C<)JInCCtion
With lIDY dispute or aetionre1ating to this Agrecment

9. Jmmuni1Y

!he Republic waivesand agrccs not to plead any irnmunityfrom suit
(wbcther Oil tbcblisis of sovercignty or otherwisc) to wltiób it tnay be entitled in
connection withany action or proc:eedingc:ommencedby the Holder tocnforce 1his
Settlement Agrcemem. Thiil waiver of iimnunity does.not extend 10 aJíy assets or
reYenue&of the Republic. wI1erevct loc:atcd.

• • • •

M.H. :' ~.P•. ~
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Argentina Agreement Schedule

This Agreemem Schedule, dated as of date indieatedin the signatu:re
page fonns an integral part ofthe Master .Settlcment Agreemenf dated as ofFebruary
8,2016 betWeen the Republic and!he Holderidentified inítem(i) below(the"
"Settlement Agi'eemenf'). Terms used but not defined inthis Agreement Schedule
havcthe meanings given lo those tetms in me Settlcmeilt Agtecment.

TbiS Agreement Schedule isbeing submittedin respect of
O Injunction Offer Bonds P/Standard OfferBonds [check oue] owned (or
beneficiaIlY owned) by the Holder.

(i) Nameand address oí Holder

l4ghtwaterCorporation Limited
411i Floor
308 East Bay Street
Nassau, Bahamas

Telephone (112) 867-4488

EinailiCalisb@mosskatísb com

Cotrtact Person Mark L. Kalish

(ú) C10sing Date

'fb.c CloSÍilg Date shaI1bc the buSiness day (in
Buenos Aires and New York CUy) that the parties
shal1 agree falling witbin fue CloSing Period~

MHyFDf~.... .. .. ~
(6 O ,

(ili) Closi:Qg Period

lbe Closiog Period meáDS the perlod beginriing on
tbe date ofthis AgreementScbeduJe and ending 120
days after mat date;proyided. however, tbatthe
Republicmay, at its option andbywriUen notice lo
!he Holder, cxtend the Closing Perlod far a further
perlod ending Bot later than 1SO days after the date.
of tbisAgtcemem Schedule.



'. .

(iv) Settlement Amount

USD $9,634,370 or

EUR-------
'Ibis Settlement Amount has been reconciled
betweenthe Repu,blic and the 'Holder;

(v) Termination Date

The TenninationDate means the last dayoftbe
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
ofIniunction Offér Bonds

f/ this Agreement Schedule reltites lO /,gunction
Ojfe,. Bonds. the Holderagrees: ... '

Atthe request oftb.e Republic, the Holder
shallsubmit a motion totbe U.S. Distri.et
Court for the Southem Distriet ofNew. York
{ór'shaIl join such amotion ifsubmitted by
o1her holders of defau1ted Argentine bonds) ,
requestingthat tbe COi1rt permanently Iift tbe
parl pa$suinjunCtions grailted to the Holder
andcertainother holders of defaulted
Argentine bonds.



By executillg~paltSoft!Jjs~ SCbedUle inthe space
provided below and exelumging tboge c:oúiiláparts, tbc partics qree 10 be bound by
tbetmms oftbe Settleme:at Agreement, áscomplett:el by the hiformalion contaiDed in
tbis Agu:eine:llt Séhcdu1e.

Republic of Ar¡eutina .'

Is/_'~.w!
BY.: LU~A. ~ "-

Title: SecreIazy ofFiDánce

J
. j-

DATE: 0211812016

Attacbment - List ofBonds

'.
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c::> ~¡¡
:r) List ofBondll

AttachmeDt lo Agreement Schedule

CAption .ofBond ISIN Nuinber

US 0401l4FC91

Amount of 0rigiJial
Principal

Owned bVHolder
$7,000,000

:tegalAetion ot
AtbitratiOil Pendi.ng?
(give c:ourtand doclret

num~

United States Pistrict
Court Soutbem District

ofNewYotk

02Civ3804

14Civ4092

Monetary IudgmeDt
or Arbitral Award
Etltered?
(Y Ot:t-Q
lfyes,give
original ammmt and
~
jUdgmel1t1awarQ

$8,353,625

June2,2003



RgDhJk ofAteeDtiD.

Maater SeUlemcot AlP'UP'COt

This Master Settlement Agreement (the ••A¡reement" or tite
"SettlementAiRSDenf') is dated as ofFebruary 8, 2016. and is made.in accordance
witb tbe terma of the Propasal (as defined below), between tbe Republic oCArgentina
(the "R;pub1ic.j and the Holder identitied in item (i) oftbe Agreement Schedule
signed by the parties in connection with this Agrecment (sucb Agreement Schedule,
when cxecuted and exehanged by the Rcpublic and the Holder, being In integral part
oftbis Sctt1ementAgreem.ent).The Holder holds defaulted Republic of Argelrtina
bonds as described in the Agreement Schedule.

The Republic and the Holder agree as follows:

l. Definitions

In this Agreement, tbe following termasball have tbe meanings set out
below:

"Al1l"&'D'N Schedule" means the completed Agreement
Schedule signed (and exchanged) by the Holder and the Republic in the
íorm set out as ExbibitA lo this Agreement

. "Bmu1:i" means tbe defiw1ted Argentine bonds owned (or
beneficial1y owned) by tbe Holder as detai1ed in the attachmentlo the
Agreement Schedule, but excluding any Prescribed Claims under such
bonds.

"ClosiDi Date" has the m.ea.ning given lo that tmm in ítem. (ü) of
the Agreement Schedule.

"Holder" m.eans the holder identified in item (i) oí the
Agnlement Schedule.

"InhmctjOD Offer Bonds" m.eans defaulted Republic of
Argentina bonds in mlpeCt of which a pari passu injunction has bcen
rendered by the U.S. District Court for tite Southern District ofNew
York prior lo February 1,2016.

"Prescribed C1aims" m.eans claims (whether for principal or
interest) arisingunder defiwlted Republic of Argentina bonds as lo
which the con1ractual preseription perlod set out in the relevant
ins1rument evidencing tbase bonds has expired.

"Pmposal" means the proposal annotmced by the Republie on February 5,
2016.

." "'.,1.

Mal. 1":
:n~

"Settlement AmQunf' m.eans the amount shown in item. (iv) of the Agreement Schedule.



"Standard otrq Bonm" means all defaultcd Rcpublic of Argentina bonds
(otber tban Injunction Offer Bonds) covered by tbe Proposal.

"Tenpinotjgp Date" has the meaning given to tbat term in item
(v) oftheAgreement Schedule.

2. Settlement

Subject to satisfaction ofthe conditions set out in Section 6 be1ow,on
the Closing Date the Republic sball pay to tbe Holder, in full settlcmcnt of the
Holder's cIaims under tb.eBonds, the Settlement Amount The SettlementAmount
will be paid in U.S. Dollars or, in tbe case ofBonds dcnom.inated in Euros, in Euros.
Payment ofthe SettlementAmount will be made in cash in mely-transferahle" same-
day ñmds against dclivery oftbe Bonds asfurther described in Section 3(ili) bclow.

3. Pg,yment apd Release

The Holder agrees:

(i) to acc:cptthe SettlementAmount on tbe Closing
Date in fu11discb.ergeand satisfaction of allclaims
(whetber for principal, interest, overdue interest,
feca, expense reim.bursement or any other amounts
ofwhatever description) it may have under or in
respect ofthe Bonds and any courtjudgment or
arbitral awardissuedin respect of the Bonds;

(h) in consideratien for paymcut oftbe Settlcmcnt
Amount lo the Holder on the Closing Date en a
"delivet)' versus payment" basis, to transfer the
Bonds to such account in Argentina as !he Republic
may ditect, free and clear of any liens, charges,
claims, encumbrances, intcrcsts, rights of third
parties and restrictions of any kind; and

(ili) on or prior to the Closing Date, to deliver lo the
Republic fu11yexecuted instruments reasonably
acccptable lo tite Republic dismissing (with
prcjudice) anypending litigation or arbitral
proceedinglJ relating to tb.eBonds or, in the case of
court judgmcnts or arbitral awards rendered in
respect oí thcBonds, evidencing tbe satisfaction in
fu1lofthe relevantjudgment or award. Following
the closing, tb.eHolder hereby authorizes thc
Rcpublic (or its legal counsel) lo file appropriate
documents witb any admjnistrative body, court,
tribunal or other body before which any such

lANA PAt'
rracl.Jctora

Idi'J,na ';-;
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,-------------------_._-- ---------~

proceedings are pending or tbat has issued or
rec::ognizedany payment order, judgment, arbitral
award or other such order in respect of the Bonds in
order to bave the proceedings withdrawn, dismissed
and discontinued with prejudic::c.

4. Mutual R.e,presentatims and Wammtiea

1 ','

&eh of the Holder and the Republic hereby represents and warrants
to the other as foUows:

(i) it has fuUpowcr and authority to enter into this
Agreement and to,perfonn its obliga1ions
hereunder;

(ü) in entering into this Agreemcnt and performiDg its
obligations heteunder it wiUnot, to its knowledge.
contravene any applicable law, regulation or
contrlláUal restriction or any order by any tribunal
havingjurisdiction over it; ,

(fu) it has taken aUnecessary action to autborize the
execution and delivery of this Agreetnent and the
perfonnance of its obligations hereunder; and

(iv) other than the conditions set forth in section 6 (i)
and (n), any governmental authoriza1ions or
approvals of any kind required for the validity or
enforc::cabUityagainst it of its obligations hereunder
bave been obtained or performcd and are valid and
subsisting in fuUforce and effect

s. Additional Representations and Wammties Qftbe Holder

LAFÉR
'ública
g:és •
Ci:o~al Fe
A, .,1'0, El:¡

(i)

'~-:-l follows:
MJ-l J F.P.
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In addi1ion, the Holder represents and warrants to the Republic as

it is the owner (or beneficia! owner) ofthe Bonds
and has alllegal right, title and authority to seUand
transfer tbe Bonds free from BUliens, encumbrances
or rights ofthird parties therein and to give a ful1
and complete discharge and release of all amounts
due under or in respect oí such Bonds;

(H) it has tbe ful1 power and authority to receive the
SettlementAmount as the full consideration for the
sale and transfer oí the Bonds and the discharge and



Idease of all amounts due under or in respcet of the
Bonds;

(ili) on the Closing Date. the Bonds willbe traasfe:tted
lo the Rcpublic free from allliens, en.cumbranc:esor
rights oí third parties therein; and

6. Condition&

TIte sett1ement and release contempIatcd by Sections 2 and 3 above
are subject lo:

(i) Thcrepea1 or abridgement ofLaw 26,011 (the
"Lock Law'') and Law 26,984 (the "Soymám
Payrne;ntLaw") and the approval of the tcrms and
conditinos of this Agrcement by the Argentine
Congress.

(ü) The U.8. District Court for the Southern District oí
New York baving permanently lifted al!parl passu
injunctions granted lo c:ertainholders of defaulted
Argcntine bonds.

(i)

(1Ü) No actian sba1lbave been ta1a:nand no statute, rule,
regu1ation or juclícial order &hallhave bcen cnacted,
adoptcd or issued by any govemment or regulatar)'
authority tbat would, as of the Closing Date, prevent
any oí the actions set fotth in this Settlement
Agreement from taking place.

In the evcnt that the above conclítions are not satisfied during the
Closing Perlad, a closing shaI1not occ:ur.this Settlement Agreement shall ten:ilinate.
and the parties shall bavc no furthcr obligations to each other under this Settlement
Agreemc:nt.

Thc Rcpublic and the Holder each agree to
consummatc the sett1ement on the tcrms
summarized herein on the Closing Date.

(il) After the Closing Date, the Holder undertakes not lo
acquire, directly or indirectly, any defaulted
Argentine bonda or lo commence any legal
proceeclíng with respect thereto.

,7.

, '.....
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8. GQyeming Law! Jurisdiction

This Agreement shall be subject too and ronstnied in aceordance with,
the law ofthe Sfste ofNew York. The parties submit te 1hc exclusive jmisdiction oí
the United States Distrie:t Court £orthe Southein District ofNew York in conneetioD.
with any dispute or actiODrclating to tbis Agreement

9. TrnrnuoÍtV

The Republic WBÍVesand agrecs not te plead any immwñty from suit
(whcthcr on'die basis oí sovereignty or otherwise) te which it may be entitlcd in
connectioDwith any action or procceding commenced by the Holder ro enfon:c:tbis
Settlcment Agreemcnt. This waivcr ofimmunity does not extend te any assets or
revenues oftheRepublic, wherever Ioc:ated.

• • • •
ExhibitA - Form oí Agn:ement Schedule
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Argeutina- Agreement Sebedule

M.H Y F.P.
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This Agreement Schedule, dated as of date indicated in tb.esignature
page fonns an integral part ofthe Master Settlement Agreement dated as ofFebnwy
8, 2016between the Republic and the Holder idenlificd in item (i) below (thc'
"Settlement Agreement"). Terms used but not defined in this Agreement Schedule
have the meanings given lo those terms in the Settlement Agrectnent.

This Agreem.en,tSchedule is being submitted in respect of
O Injunction Offer Bonds ,rIStandard OtTerBonds [check one] owned (01
beneficially owncd) by the Holder.

(i) Name and apdtess oí Holder
I4ghtwater Corporation Limited
4diFloor
308 East Bay 8treet
Nassau, BabarnM

Telephone (212) 867-4488

Email Kalisb@mosskaUsb.com

Contact Person Mark L. Kalish

(ii) Closing Date

Thc Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
shall agree falling witbin theClosing Perlod.

(m) Closing Perlod

The Closing Period means the perlad bcginning on
the date oftbis AgreementSchcdule and ending 120
days after that date; provided. howeyer, that the
Republic may, at its opaon and by written nolice to
the Holder, cxtend the CloSing Period fOl a further
perlad ending not later than 150 days after the date
ofthis Agreement Schedule.

'\l'LAFÉ
ra Pública
~',"g:és
4"': c.:pital
:.B.A •• ,ro.
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(iv) Settlement Amount

USD $9.634,370 or

EUR-------
]bis Settlement Amount has beenreconci1ed
betwcen the Republic and the Holder.

(v) Termination Date

• •

The Termination Date means the 1astday ofthe
Closing Periodo

(vi) Additional Undcrtaking for Holdcrs
of Injunction Offer Bonds

Jf this A.greement Schedule relates lo Injunction
Offe, Bonds, tbe Holder agrees:

At tbe request of the Republic. the Holder
shall submit a motion lo tbe U.S. District
Court íor the Southem District ofNew York
(or sbaJl join such a motion if submitted by
other holdcrs oí defaulted Argentinc bonds)
requesting that the court pennanently lift the
parl pa88fl injunetions granted lo the Holder
and certain other holders of defaulted
Argentine bonds.

• •
• ",,<.IN
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By exccutiDa ~ ofthjsAáreement Scbedule in 1hc apace
provided below and exebanging tbose coúíítñputs. die particsa¡ree fa be bolllld by

- 1bctmms of1hc Sett1cmcmt Agreemcat, u compJeted by tbe information con1aiDccl in
thillAp:cment Schedule.

Trtle: ENT Title: Secretmy ofFÍD8IICe

l-''':''"~r-;-:-~p1 ~., • j j r. .
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Attacbment lo AlJR!!mlent Schedule

List ofBondJ

United S1ates D:""":ct••••.u $8,353,625
Court Soutbem District

ofNewY01k lune2, 2003

02Civ3804

Clgrtion ofBond ISINNumber

US 0401l4FC91

Amount ofOriginal
Principal

Owned by Holder

$7,000,000

Legal Aetion or
Atbitration Pending?

(give cowt and docket
nYm,.ber}

Monetary ludgment
or Arbitral Awanl
Entered?
(YorN)
Ifyes, give
original amount and
dI.tuf
judgmentlawar4..

14Civ4092



TRADUCCIÓN PÚBLICA

RepÚblíca Argentina ----- ----------------------------------------------------.------ ---------~------

Acuerdo Marco de Solución -------------------------------------------------------------------c--

El presente Acuerdo Marco de Solución (el "Acuerdo" o el "Acuerdo de Solución") se

celebra el 8 de febrero de 2016, y se realiza, de acuerdo con los términos de la

Propuesta (tal como se define a continuación), entre la República Argentina (la

"República") y el Tenedor identificado en el ítem(i) del Cronograma del Acuerdo

firmado por las partes en relación con el presente Acuerdo (dicho Cronograma del

Acuerdo, al ejecutarse e intercambiarse entre la República y el Tenedor, será una parte

integral del presente Acuerdo de Solución). El Tenedor posee bonos en cesación de

pagos dé la República Argentina tal como se describe en el Cronograma del Acuerdo. --

La República y el Tenedor acuerdan lo siguiente: -----------------------------------------------

1.I>efiniciones-----------------------------------------------------------------------------------------

En el presente Acuerdo, los siguientes términos tendrán los significados establecidos a 'al

cantinuaci ón: -------------------------------------------------------------------------------"----------

M.H Y F.P. "Cronograma del Acuerdo" significa ~I Cronograma del Acuerdo completo firmado (e

• intercambiado) entre el Tenedor y la República en el formulario establecido como60 Anexo A al presente Acuerdo. ----------------------------------------------------------------------

.I
"Bonos" significan los bonos en cesación de pagos de Argentina en manos del (o en

usufructo) Tenedor tal como se detalla en el adjunto al Cronograma del Acuerdo, pero

excluyendo cualquier Reclamo Prescripta en virtud de dichos bonos. -----------------------

1



I \,

"Fecha de Cierre" tiene el significado otorgado a ese término en el Ítem (ii) del

Cron ogram a del Acuerdo. ------------------------------- ----------- ---------------------------------

"Tenedor" significa el tenedor identificado en el Ítem (i) del Cronograma del Acuerdo. -

"Bonos de la Oferta Medida Cautelar" significa cualquier bono en cesación de pagos de

la República Argentina con respecto a los cuales el Tribunal de Distrito de los Estados

Unidos para el Distrito Sur de Nueva York ha otorgado una medida cautelar paripassu

antes del 1 de febrero de 2016. ---------------------------------------------------------------------

"Reclamos Prescriptos" significa los reclamos (ya sea por capital o interés) que surjan

en virtud de los bonos en cesación de pagos de la República Argentina con respecto a

los cuales el periodo de prescripción contractual establecido en el instrumento

pertinente que evidencia dichos bonos ha expirado. --------------------------------------------

"Propuesta" significa la propuesta anunciada por la República el 5 de febrero de 2016.--

"Monto de Solución" significa el monto que se muestra en el ítem (iv) del Cronograma

del Acuerdo. ----------------------------------------- --------------------------------------------------

lANA F'Al
Tracudora

Idi~,na'
XVii F" 34-
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"Bonos de la Oferta Estándar" significan todos los bonos en cesación de pagos de la

República Argentina (que no sean los Bonos de la Oferta Medida Cautelar) cubiertos
por la Propuesta. ------------------------ c ' -------------------

. J "Fecha de Terminación" tiene el significado otorgado a dicho término en el ítem (v) del

Crono grama del Acuerdo. ------------- --------------------------------------------------------------

60
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2. Solución c --------------------------------------

Sujeto a la satisfacción de las condiciones establecidas en el Artículo 6 a continuación,

en la Fecha de Cierre la República deberá pagarle al Tenedor, en total resolución de los

2



reclamos del Tenedor en virtud de los Bonos, el Monto de Solución. El Monto de

Solución se pagará en Dólares Estadounidenses o, en el caso de los Bonos denominados

en Euros, en Euros. El pago del Monto de Solución se realizará en efectivo en fondos

transferibles sin restricciones en el mismo día contra la entrega de Bonos tal como se

describe con mayor detalle en el Artículo 3 (iii) a continuación. -----------------------------

3.Pago y Liberaci ón ----------------------------------- ---- ------------------------------------------"

El Tenedor acuerda: ------------------------------------------------------ ----------------------------

(i) Aceptar el Monto de Solución en la Fecha de Cierre en total cumplimiento y

satisfacción de todos los reclamos (ya sea capital, interés, interés vencido, honorarios,

reembolso de gastos o cualquier otro monto de cualquier descripción) que pueda tener

en virtud de o con respecto a los Bonos y cualquier sentencia o laudo arbitral emitido

con respecto a los Bonos; ---------------------------------------------------------------------------

(ii) Con respecto al pago del Monto de Solución al Tenedor en la Fecha de Cierre sobre

una base "entrega versus pago", transferir los Bonos a dicha cuenta en Argentina tal

como lo ordene la República, libre de cualquier gravamen, cargo, reclamo, interés,

derechos de terceros y restricciones de cualquier tipo; y -----------c---------------------------

(iii) En la Fecha de Cierre o antes, entregar a la República instrumentos totalmente~.~~-_....,'pl firmados razonablemente aceptables para la República que desestimen (sin reserva)

¡e;" " '" - \ cu.Iqui" litigio o proe",o m-bitral pendiente <el,eionado oon lo' Bono, o, cu el "'''' de

~._~=-~las sentencias judiciales o laudos arbitrales otorgadas con respecto a los Bonos, que
~

evidencien la satisfacción plena de la sentencia o laudo pertinente. Luego del cierre, el

'Tenedor por medio del presente autoriza a la República (o su asesor legal) a presentar

documentos apropiados ante cualquier órgano administrativo, tribunal u otra entidad en

los que dichos procesos se encuentren pendientes o que haya emitido o reconocido

cualquier orden de pago, sentencia, laudo arbitral o cualquier otra orden con respecto a

los Bonos á los fines de tener tales procesos por retirados, desestimados y

discon tinuadosd e manera defini tiva. ---------------------------------------- ----------- -----------

3
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Cada uno de los Tenedores y la República por medio del presente declara y garantiza a

la otra parte lo siguiente: ----------------------------------------------------------------------------

(i) Tiene total facultad y autoridad para celebrar el presente Acuerdo y para cumplir con

sus obligaciones en virtud del presente; -----------------------------------------------------------

(ii) Al celebrar el presente Acuerdo y cumpliendo con sus obligaciones en virtud del

presente, a su leal saber y entender, no contravendrá ninguna ley aplicable, norma o

restricción contractual o cualquier orden de cualquier tribunal que tenga jurisdicción

sobre e11o; ------------------------------------------------------------------ ------------.----------------

(iii) Ha adoptado todas las acciones necesarias para autorizar la firma y entrega del

presente Acuerdo y el cumplimiento de las obligaciones en virtud del presente; y --------

(iv) Además de las condiciones establecidas en el Artículo 6 (i) Y (ii), cualquier

autorización o aprobación gubernamental de cualquier tipo exigida para la validez o

eficacia del presente Acuerdo yde las obligaciones en virtud del presente han sido

obtenidas y cumplidas, y son válidas y permanecen en plena vigencia y efecto. -----------

5. Declaraciones y Garantías Adicionales del Tenedor-----------------------------------------
'O~'.,.

6 O Además, el Tenedor declara y garantiza a la República lo siguiente: ------------------------

(i) Es propietario o (en usufructo) de los Bonos y tiene todo derecho legal, titularidad y

autoridad para vender y transferir los Bonos libres de todo gravamen, cargo o derechos

de terceros, y para otorgar una dispensa total y completa y la liberación de todos los

montos adeudados en virtud de o con respecto a dichos Bonos; ------------------------------

4
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los montos adeudados en virtud de o con respecto a los Bonos; ------------------------------

(iii) En la Fecha de Cierre, los Bonos se transferirán a la República libre de todo

gravamen, sargo o derechos de terceros; y -----------"---------------"---------------------------

6. Condiciones ----------------------------------------------------------------------------------------

La solución y liberación contempladas por el Artículo 2 y 3 anterior están sujetas a: -----

(i) La derogación o restricción de la Ley N° 26.017 (la "Ley Cerrojo") y la Ley N°

26.984 (la "Ley de Pago Soberano") y la aprobación de los términos y condiciones del

presente Acuerdo por parte del Congreso de la República Argentina. -----------------------

(ii) La derogación permanente de todas las medidas cautelares paripassu dictadas por el

Tribunal de Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York otorgadas a

ciertos tenedores de bonos en cesación de pagos de Argentina. -------------------------------

(iii) No deberá haberse adoptado ninguna acción, como tampoco no deberá haberse

sancionado ningún estatuto, norma, regulación u orden judicial, adoptado o emitido por

cualquier autoridad gubernamental o normativa que, a la Fecha de Cierre, impida
. á~To-:-:-"."~;;D
~ '>'"' J j ,... cualquiera de las acciones establecidas en el presente Acuerdo de Solución. ---------------

60
En caso de que las condiciones anteriores no se satisfagan durante el Período de Cierre,

no ocurrirá un cierre, el presente Acuerdo de Solución terminará, y las partes no tendrán

otras obligaciones entre sí en virtud del presente Acuerdo de Solución.---------------------

7. Cornprorni sos ------------------ -------------------- ---- -------- -------------------"---- ------------

(i) La República y el Tenedor acuerdan consumar la solución sobre los términos

resumidos aquí en la Fecha de Cierre. --------------~----------------------------------------------
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proceso legal con respecto a ello. ------------------------------------------------------------------

8. Ley Aplicab1elJurisdi cción----------- c_ ----------------------------------------------------

El presente Acuerdo estará sujeto a, y deberá interpretarse de acuerdo con, la ley del

Estado de Nueva York. Las partes se someten a la exclusiva jurisdicción del Tribunal de

Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York en relación con cualquier

disputa o acción relacionada con el presente Acuerdo. -----------------------------------------

9. lfU11unidad------------------------------------------------------------------------------------------

La República renuncia y acuerda no alegar ninguna ifU11unidadde jurisdicción (ya sea

sobre la base de soberanía o de cualquier otro modo) a la que pueda tener derecho en

relación con cualquier acción o proceso iniciado por el Tenedor para ejecutar el presente

Acuerdo de Solución. Esta renuncia de inmunidad no se extiende a ningún activo o

ingreso de la República, donde sea que se encuentre ubicado. --------------------------------
..A FÉRG
'ública '

60

Anexo A - Formulario del Cronograma del Acuerdo-------------------------------------------
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El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados, pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo, tienen los significados otorgados a dichos

términos en el Acuerdo de Solución. --------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

oBonos de la Oferta Medida Cautelar / o{Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno )en manos del (o en usufructo) Tenedor. ---------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------------------------------------

Lightwater Corporati on Limi ted ----- --------------------------------------------------------------
~o Jliso--------------~----------------------------------- _

M.f.:: j r:~.P.

6 O

308 East Bay Street --------------------------------------------------"-------------------------------

Nassau, Baham as ----- --------------------------------------------------------------------------------

Teléfono: (212) 8667 -~~88 ---------------------------------~---------~-----------------------------

Correo Electrónico: kalish@mosskalish.com ----------------------------------------------------

Jlersona de Contacto: Mark L. Kalish -------------------------------------------------------------

(ii) Fecha de Cierre -----------------------------------------------------------------------------------

~J
La Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires y en la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Jleríodo de Cierre.--------------------------

(iii) Jlen odo de Cierre ------------------------------------ ----------------------------------- ---------

7
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El Período de Cierre significa el período que comienza en la fecha del presente

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

Tenedor, extender el Período de Cierre por un período más extenso que finalice a más

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

. (iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD$ 9.634.370 o .-----------------------------------------------------------------------------------

EUR ----------------------------------------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. -----------

(v) Fecha de Terminación ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Período de Cierre.---------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar--------------------------------------------------------------------------------------------"---

. . Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

-';Ii~'"¡' .

Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. ---------------------------------------------------------------------------------------------

8
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legalmente obligados por los términos del Acuerdo de Solución, tal como fuere

completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo.-------

LIGHTWATER CORPORATION LTD
/s/[Se observa una.firma ilegible}
Por: JUAN TROCCOLI
Cargo: Presidente

República Argentina
/s/[Se observa una.firma ilegible}
Por: Luis A. Caputo
Cargo: Secretario de Finanzas

'~-.o,""'~._""""'-""_rJ,:: vF.P.

60

FECHA: 18 de febrero de 20 16 -----------------------------------"-----------~--------------------

Adjunto - Listado de Bonos ----------------------"--------------------------"---------------------
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Lis tad o de Bonos --------.-------------------------------------------------------------- --------------

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

us 040114FC91 $7.000.000 Tribunal de Distrito $8.353.625
de los Estados
Unidos para el 2 de junio de 2003
Distrito Sur de
Nueva York

02 Civ. 3804
. 14 Civ. 4092

CERTIFICO que lo que antecede es traducción fiel y completa del idioma inglés al

español, en 10 páginas simple .faz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

Buenos Aires, 02 de Marzo de 20 16. --------------------------------------------------------------

¡ .ral
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

República Argentina
Ley 20305

LEGALIZACiÓN
f

~-

\)\ 1~;'OQ
;:.;--, ( "
Por l~preSer'lte, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,«'1 ._)=~virt!Jd'de la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que
•••.~ I~'::_/, '~ ..
Ja¡fir.nia y el sello que aparecen en la traducción. adjunta concuerdan con los correspondientes

.~." .~l/a la Traductor/a Publlcola PÉREZ,MARIANAPAULA

que obran en los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma~
246 17 INGLÉS

60
"'i F.P.

tegalización número: 13931

;ü1~ires, 02/03/2016

",)~l
~

,::. ~'.1

c,S' $.'
~.

• 't::-"-';•

ESTALEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMAHOJA DE LATRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27864913931

1111111111111111111111111111111111111111111
27864913931

Avda. Corrientes 1834 - C1045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Tel.: 4373-7173 y líneas rotativas



•. I

By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal onthe translation are genuine; it will not attest to the contents of the documento
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLV IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATlON. -")

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
. abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione é apposta.

LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALL:APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legalizayao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Gidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuiyoes e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a traduyao em anexo por semelhanya com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituiyao.

A PRESENTELEGALlZAc;AO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUc;Ao.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.



Argentina Agreement Scbedule

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signature
page forms an integral part ofthe Master Settlement Agreement dated as orFebruary
8,2016 between the RepubJic and the Holder identified in item (i) below (the
"Settlement Agreement"). Terms used but not defined in this Agreement Schedule
have the meanings given to those terms in the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in respect of

• Injunction Offer Bonds • Standard Offer Bonds owned (or beneficially owned)
by the Holder.

(i) Name and address ofHolder

VR Global Partners, L.P.

300 Park A'Venue,New York NY 10022

Telephone: +1 (646) 571-1865

Bmail: gpalazzi@vr-capital.com

ContactPerson: Gustavo Palazzi

(ii) Closing Date

The Closing Date shaHbe the business day (in
Buenos Airesand New YorkCity) thatthe parties
shall agree fallirig within the Closing Periodo

(iii) Closing Period

The Closing Period rneans the period beginning on
the date of this Agreement Schedule and ending 120
days after that date; provided. however, that the
Republic may, at its option and by written notice to
the Holder, extendthe Closing Period for a further
period ending not later than 150 days afier !he date
oí this Agreement Schedule.

mailto:gpalazzi@vr-capital.com


(iv) Settlell1ent Amount

USD 30,824;499.68 and

EUR 30,860,887~53

this SeUlemeht Amount haS been reconciled
between the RepubIlc arid the Holder.

(v) Termination Date

The Termination Date means the last day of the
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
of Injunction Offér Bonds

IjthisAgreemeni Schedule relates to InjunCtion
Offer Bands, the Holderagrees:

At the request ofthe Republic, theHolder
shall submit a motiOI1to the U.S. District
Court for the Southerh District ofNew York
(or shalljoin sucha motion ifsubmitted by
other holders ofdefaulted Árgentine bonds)
requesting that the court permanently lift the
pari passu injunctions granted to the Holder
and cettain óthérholdcrs of defaulted
Argentine bonds.



r:-~~;~t'}
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(vii) Additional Terms

(a) no Preseribed Claims exist with respeet to the Bonds listed
on the attaehment to this Agreement Schedule, and the RepubJic will
not assertthat the Holder's claims to any Bonds listed thereon are
untimely, or otherwise time-barred,

(b) each ofthe Holder and the Republic reserves the right to
prosecute aHof its rights, remedies, defenses, Jitigation eIaims and
litigation defenses with respect to all Argentine bonds that are not
Bonds listed in theattachment to the Agreement Schedule,

(e) the term "defaulted Argentine bond s" in Seetion 7(ii) ofthe
Master Settlement Agreement shall not inelude any bonds issuedor
guaranteed by the RepubIic afier December 31,2001,

(d) nothing eontained herein or in the Master Settlement
Agreement shall prohibit or in any wayrestrict the Holder from
aequiring defaulted Argentine bonds for tradingpurposes or for
participating in any future tender by the Republie,

(e) notwithstanding anything in section 5(iii) ofthe Master
Settlement Agreement thatmay beconstrued to the contrary, the
Republic shall purehase or cause to be purchased ISlNs XS0043118172
and XS0043119147 inaeeordance with the vaIues set forth herein, and

(f) to the extent (a)-(e) aboye áre in any way inconsistent with
any other provisionherein or in the Master Settlement Agreement, (a)-
(e) aboye shall control.

• •



By executing counterparts of this Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging thosecounterparts, the partiesagree to be bound by
t~e termsof the Settlement Agreement, as completed by the information contained in
this Agreement Schedule.

60

VRG1iW'" LP

By: Emile du Toit

Title: Authorized Signatory

DATE: 19 February 2016

Attachment -- List of Bonds

Title: Secretary ofFinance



List oflnjunction Offer Bonds

Attachment to Agreement Schedule

USD US0401l4GG96 11-ev-8817 12.250% 6/19/2018 2.14 0.88 4;01 2.91 767,000
USD US040114GH79 ll-ev-8817 12.000% 6/19/2031 2.07 0.85 3.92 2.84 1,719,858 !
USD US0401l4GF14 ll-ev-8817 7:0-15.5% 12/19/2008 1.98 1.10 4.07 2.95 4,010,000 !¡
USD US040114BE93 ll-ev-8817 11.750% 4/7/2009 1.68 1.05 3.73 2.70 593,000 ¡

~USD US040114AR16 1l-ev-8817 11.375% 1/30/2017 1.65 1.04 3.69 2;(i8 655,000 1
USD US040114~02 11-ev-8817 11.000% 10/9/2006 1.58 0.98 3.55 258 928,000 ,
USD US040114AV28 ll-ev-8817 9.750% 9/19/2027 1.40 0.87 3.28 2.37 81,000 ;

USDTotal 8,753,858 1

EUR XS0086333472 11-cv"8817 .8.125% 4/21/'2.008 1.20 0.75 2.95 2.14 1,759,000 !.
EURTotal 1,759,000 L~.
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List oC Standard OCCerBonds
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OEOoo1319507 REPOF ARGENTINA 1l.25"io.APR.2006(DEM) OEM 110.000 110.000
OEOoo1325017 REPOF ARGENTINA 11.75%20'MAY-2011 (OEM) OEM 237.000 237.000
OEOOO1340917 REPOF ARGENTINA 12% 15-SEPT.2016 (DEM) OEM 95-000 95.000
OEOool348100 REPOF MGENTINA 11.75% 13.NOV-2026 (DEM) OEM '510.000 510.000
OEooo1767101 REP OF ARGENTINA 9% 11/19/2008 (DEM) OEM 1,4.98.000 1,498,000
OEOO01954907 REP OF ARGENt1NA 8" 30.OCT~09 (OEM) OEM 2,922,000 2,922.000
OEOO01974608 REPOF ARGENTINA 8" 26-.fEB.2008 FE8 (EUR) b'1JR 1.635,701 1,635,701
OEOO02483203 REPOF ARGENTINA 9" 6-jULY-2010 (EUR) EUR 790A85' 790,485
OEOO02923851 REPOF ARGENTINA 8" 26-FEB-2008' (EUR) EDR 788.000 788.000
OEOÍJ02966900 REP OF ARGENTINA 8" 26-l'EB-2008 APR (EUR) EDR 100,000 100,000
DE0002998952 REPOF ARGENTINA 9" 04/26/2006 (EUR) EUR 494.000 494,000
OE0003045357 R£P OF ARGENTINA 911OS/26/2009 (EUR) EUR 1,373,000 1,373,000
DEOO04509005 REP OF ARGENTINA 10.25" 26'JAN.2007 (EUR) EUR 2,084.000 2.084.000
OEOO05450258 REPOF ARGENTINA 10" 7-6EPT-2007 (EUR) EUR 520.000 520.000
ITOO06527292 REP OF ARGENTINA 8% 25.F£B-2002 (EUR) EUR 35.000 35,000
1JS040l1NAI.29 REPOF ARGENTINA O" 28-MAY-2006SfRIP REGS (EUR) EUR 130.000 130.000
XS0043119U7 REPUBUCOF ARGENTINAPAR 6% 31-MAR-2023 uso 3.950.000 3,950.000
XS0071898349 REP OF ARGENTINA 10" 3-JAN-2007 EMTN (ITL) m 1,375.000.000 1,375.000.000
xs0078502399 REPOF ARGENnNA7.625% 11.AU~07 (111.) m 3,20S,OOO,OOÓ 3,205.000,000
XSo084832483 REP OF ARGENTINA 8" 3O.QCT.2009 (111.) m 3,155.000.000 3,155,000.000
XS0086333472 REP OF ÁRGENTlNA 8.125" 21.APR-2008 (EUR) EUR 63.000 63,000
XSOO89277825 REPOF ARGENTINA 8.5"30-WL-2010 (EUR) EUR 1,577,320 1,577,320
XSOI03457585 REPOF ÁRGENTlNAS" 26'FEB-200B (EUR) EUR 525,537 525,537
XS0124528703 REP ÓF ARGENl1NA 10" 22.fEB-2007 (EUR) EUR 1,183,OÓO 1,183.000
Tolals

165.000 ! 84:357;9 :
355,500 I tsÍ,7sii9'
142,500 , 72iÍÍS4;6 I

, ~4675,OO'oOOo1

I
391,H3:9 I

••.• 1,148;8012
4,383,000 I 2,ÚÓ;S52:6 i
2.453,552

1
' 2)$.3',s};2:!. ¡

1,185,728 1;18_5,'?-2l\;,l,,¡
'1,182.000 , l,l82ípOO.p

150.000 ¡ ,150JlOO)J.,
741,000 i 741,09_0:9

2,059.so0 - 2,05~~OQ;0 ¡
3,126,000 3;126.000;0 i
780.000 i¿Ó;OQ-o:!l !
52.so0 s:iso~o I

195.000 195;00.0.0 i
5,925,000 5;925.000.0 i

2,062,500,000 1A?2;!iOO.0 I
4,807,500,000 2;499;900.0 ,
4,73"2,500;000 ~;460~?PO.J! '1

94,500 94,5Oll.0

2,365,980 ~~~l\o.!ll
788,3067,88;305.6

_ l,774.so0 i¡7Z4~O.0
l-5~OO __0_,O__ 2_7,:,1_0_1;59l\.81
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Argentina Agreement Schedule

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in thesignature
page forinS lin integral partofthe Master Settlement Agreement dated as ofFebruary
8, 2016 between the Republic and the Holder identified in item (i) belo\\' (the
"Settlement Agreement"). Terms used but not defined in this Agreement Schedule
have the meanings given to those terms in the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in respect of

• Injunction OfferBonds • Standard Offer Bonds owned (or beneficially owned)
by the Holder.

#

(í) Name and address ofHolder

Procella Holdings L.P.

300 ParkAvenue, New York NY 10022

Telephone: +1 (646) 571-1865

Email: gpalazzi@vr-capitaI.com

Contact Person: Gustavo Palazzi

(ii) Closing Date

The Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
shall agree falling within the Closing Periodo

M.H, Y ro.P.

(iii) Closing Period

The Closing Period means the period beginning on
the date of this Agreement Schedule and ending 120
days afier that date; provided.' however, that the
Republic may, at its option and by written notice to
the Holder, extend the Closing Perlod for a further
perlod ending oot later than 150 days afier the date
of this Agreement Schedule.

mailto:gpalazzi@vr-capitaI.com


(iv) Settlement Amount

USD 28,235,833.94 and

EUR 112,092,922.68

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

(v) Termination Date

The Termination Date means the last day ofthe
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
ofInjunction Offer Bonds

Ifthis Agreement Schedule relates to lnjunction
Offer Bonds, the Holder agrecs:

At the request ofthe Republic, theHolder
shaIl submit a motíon to the U.S. District
Court for the Southem District ofNew York
(or shalIjoin such a motíon if submitted by
other holders of defaulted Argeritínebonds)
requestíng that the court permanently lift the
pari passu injunctíons granted to the Holder
and certain other holders of defaulted
Argentine bonds.

,
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(vii) Additional Terms
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(a) no Prescribed Claims exist with respect to the Bonds Usted
on the attachment to this Agreement Schedule, and the Republic will
not assert that the Holder's c1aims to any Bonds listed thereon are
untimely, or otherwise time-barred,

(b) each ofthe Holder and the Republicreserves the right to
prosecuteall of its rights, remedies, defenses, litigation claÍInsand
litigation defenses with respect to aH Argentine bonds that are not
Bonds listed in the attachment to the Agreement Schedule,

(c) the term "defaulted Argentine bonds" in Section 7(ii) ofthe
Master Settlement Agreement shall not inelude any bonds issued ar
guaranteed by the Republic after December 31, 2001,

(d) nothing contained herein ar in the Master Settlement
Agreement shall prohibit or in any wayrestrict theHolder from
acquiring defaulted Argentine bonds for trading purposes or for
participating in any future tender by the Republic,

(e) notwithstanding anything in section 5(Üi) of the Master
Settlement Agreement that may be construed to the contrary, the
Republic shall purchase or cause to be purchased 18INs XS00431 18172
and XS004 311914 7 in accordance with the values set farth herein, and

(f) to the extent (a)-(e) aboye are in any way inconsistent with
any other provision hetein or in the Master Settlement Agreement, (a)-
(e) aboye shall controL

•



By executing counterpartsof ihis Agreement Scheduleji1 the space
provided below and exchanging those coUntetpiuts, theparties agreeto be hound by
the terms ofthe Settlement Agreement; as completedby the itiformation containedin
this Agreement Schedule.

Pro,,'.
By: Jeffrey Johnson

Title: Authorized Signatory

DATE: 19 February201~

Attachment -- List of Bonds

Title: Secretary ofFinance

j.- •
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Attachment to Agreemeilt Schedule

USO US0401l4BE93 i5-cv-3932 11.750% 4/7/2009 1.68 1.05 3.73 2.70 70,000 18,90~1'8
USO US040114AR16 15-cv-3932 11.375% 1/30/2017 1.65 1.04 3.69 2.68 107,000 48~J~3;4
USD US040114FC91 15-cv~932 lL375 % 3/15/2010 1.64 1.02 3.66 2.65 50,000 l~Q.Jg$
USO US040114AZ32 15-cv-3932 11.000% 12/4/2005 1.56 0.96 3.52 2.55 221,000 5~~~1:r7
USO US040114AV28 15.-cv-3932 9.750% 9/19/2027 1.40 0.87 3.28 2.37 495,000 1:,~:7M2:7
USD US0401l4AH34 15-cv"3932 83750% 12/20/2003 1.18 0.72 2.91 2,11 1,395,000 ~23:9.AWO

USDTotal 2,338,000 5';285,834

EUR XSOO86333472 15-cv-3932 8.125% 4/21/2008 i.20 0.75 2.95 2.14 4,304,000 9,.l9B~~9i1
EURTotal 4,304,000 1 9~1.9.8)394 l
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List oí Standard OITer Bonds

1', IId/' f, • '1' \ ./."., r 11 If, '.'

1_,\. • 1011, "1:~ 11.• \."''''' .~,\ "';-', 1""\'1,,".1 1.1\.'I"fll; ',,1

1"1\ " ••••'1"'111 .•• ".,,,\ ul;UII ,.I;:,.;,1¡4 ,.l~'~lll ,::~I'" :~." ~'VI" l,l,1 l••~,l'.",,~l"'III""I.,II~" l"I'\'~lm 1(1"""1<"

0E:D0tn300200 RF.POF ARGENTl'fA tO.s~ 14.wOV-2002(DEM) DEM J.938,ODó l/iM.ooo 2.907,(100: 1,436,137.JIJ IDE:OOOtlO«609 REPOFARCENTINA 10.2510 6-FBB-2003(OBM) DRM 1,900,000 "'.0,000 2,l6tl,OOO 3.2«1,000 , 1~1!2.",D£iOOO1319507 ltE!'OFARCEl'mNA 11251, tO-APR-2006(DEM) DI!M 3,813.l100 ••• 13,000 5719..soo ' 2.92oI,t5l.(i'DEOOOll2S017 RP.POF ARGEN11NA 11.1S1. 2o.MAY.2011 (D£M) DI!M 10434..000 1".4,84,ll00 U26,QOO , 1~1~.8OEDOOt).(0909 IlBPar ARCENTINA 9" lMm~ (DEM) DEM 1,100,0n0 1,1(0))00 1,6Sll.ooo : 843,579DDEOOOIM09J7 REPOFARCP.NTt:'o:A 1210 15.s!PT-2016 (Oe.Q DEM 101_ .01.000 'OO,soo 82.,051.2 'OEOOO1~!ll00 REPOF ARCEVl1NA 11:15); 1s-NOV.J026(DEM) DEM '2,S6MIOO •••••• ,..,.,... 3,942,(1)(). 2,.015.,586,9DEDOO1354i'S1 REPOF AR<:B.'~A 85% U..fEB.200S (OI!M) DEM 2._ '4938.000 U07.ooo ~ ~).12UOEOOO1161101 IU!POf ARGEN1lNA 9~ 11/19/20118 (D£M) DEM 106,000 106.000 159.000 81,290-'OEllOO19l).f,aa ItEP OF ARGEN'TlNA" 11l-MAR.:200~ (OEM) DI!>< 2.411,000 120,000 2,,5:n.ooo 3.196,5oQ i l.940.998.6DEOOO1.954901 REP Of ARGENTINA 8 r; 30.()CT -2009 (DEM) DEM 2.064 •••• ••••• ,000

~~! 1,,$SU61DDEOOOI97460S REP OF ARCENtINA. lIS 260f£S.;2003 fEB (EUR) l!UR 1,36U6, 299_ t.661,315 2A91,972.4DE0002,¡S3203 "REPOf ARCENTfNA n 6-JUl,Y.2010 (ElIR) OUR 1,091.119 1,09S,119 1,6t7,ln: 1,,647,178.3DEDOOl4QS09 RI;POF A.RCENTINA 7.s1n 29-fUL.,20OS (DEM) DEM 309.DlJO ~09.ooo -463.soo I ~jI6,9..o.,DI!OOO19= REr OF ARCENllN A.., 26-FEB.2001 • (EtI'R,) EUIl 'so.ooo ~50.ooo 67SJJOO i 675.ooon.o.,..,...... REPOFAR~A8S2~APR~U~ EUIl soo.ooo 500.000 7$O,CO() ; 15OJJOO.o ,ot!OOO30,¡5357 REl" OF ARCENl1NA 91 OS/2tj/2009 <EUR:) EUIl 62.,000 ".••• 711.000 1,.066.500 i i~OO.o.DE0003019S50 REPOFARC£N11NA.Il5~ l-jULY.2OIU (E\1R) I!UR 2,12UOO 1.,124.000 ',186)XlO , '.1 S6.J)OODDEOOO).3)S914 RIiP OF ARC'ENl1NA 935r; 26-NOV-2OO:\ ([URI EUIl "'.DlJO 630,000 t119,ooo 176'..soo 1768,500.0oF..OOO-lsomsa REP.QF AkC¡r.NnNA 10:1. 7-DEt:-2OOt (EUR) EUR 1,26$.000 12~.ooo U89,OOO 2"OS3,SOO¡ 2.O!),,$(JO.o rOe0004S0g00s RE? OF ARCENT1NA 10.1S$ 26.JAN.2007 (!UR) IMI 2.83'.000 199,000 3,033.000 4,549..soo r 4.549.50;0.0l>EOOOS4S0258 REPOF ARGEN'rolA 10~ MEPT.-lOO7 ('EUR) . l!UR 1.-'71.000 391,000 1,962,.000 2,,9U.ooo 2,9U~Duso.&OI1NAU9 REP OF ARCENTlN'A 0$ 28-MA,Y-1OO6STltlP RECS (EUR) EUR .00.000 100 •••• 1SO,OOO 150;000.0 'USl'ZOSSKFQU REPOF ARGENTINA 9" 2.i-MAY.2005(EUR) I!IJR s,,134.ooo 2.81S.ooo m.••• .....- 10.,273.soo 10,213,500~ .;XSOO,J3111l111 REJ'U8UCOF ARCElmNA DI5C31-MAR-202:J uso 15,3(0))00 15,!OO.OOO 22. ••••••• n..950;ooo.oXSOO'1U5)l412ó .REP OF ARCEl'mNA 11 to 5-NOV.2003 EMTN trrt.:J rn. uoo.ooo.ooo 1,970..ooo.oou '0.000,000 MOO,ooo,ooo 5AOOJJOO,ooo 2,..808.000:0XSU071m~9 REPOFARCFNnN,....,0~ ,.jAN-2OO1 Dn'N (fttJ m. 5.410.000..000 120»00,000 2,170,lXIO,ooo 1,100.000.000 11,$SO..ooo.ooo 6,OO6.OOOD ,XSOO16~912"S REP oro Al«>ENnNfI,. o, 27-MAY.2OOf (TT1.)EMJN rn. t.lo.ooo.ooo 110.000.000 lDSo.ooo.ooo t.S1S.OOO.OOOI .19)100.0 ,XSOO7124'T.'O REPOF ARCEN'TtN'A.I0ll. 1S-:f'IJN-2007 LEl.i (CSP) aOP 25.000 15,000 '0,000 60.000, ~ 71.M5" 'XSOO7Il502.l99 RUot A.RGEN11NA7.62S~ l1-A1JG.2001(Tn.J m. 27JO,OOO,ooo 20,000»)0 :1.190,000 •••• ';,185.000.000 ; :2,176.200.0' ,
,""""",,",253 itEP OF AR~NnN" " le-MAR-2004 (m.) MTN2 m. 2.425,000.000 140.000.000 2.565,000_ 3,547.soo.ooa ' 2.OOO~00DXSOO81 051539 REf' OF ARGENTINA 7~ 18-MAR-.20Q04(I'T1J l!MlN m. l.l00.DOO.ooo 1,100.000.00o 1,650.000,000 I SSS,OOO.OX$JOlI.,J071421 REP OF ARCF.NT1NA 8.15' "'Fn-2001 (ElJR) EUR ..,..•• 1011.000 1,161..500 J U(ll.stlOJ;IXSOOS41:QU' Rl!P OF ARCENTiNA liS !Q.OCT.2009 (m.) m. 3,060_,000 240.000.000 ;\.275.ooo.ono 6,575.000.000 9,M2,500JlOO : S,~2S..soo.DXSOMtSVOI63 REP.OFARCiENnNA 1~2005 (m..» m. 3.505.000.000 3,505.000.000 5..257,500..000 . 2.?'J..~.9"""""'2m15 REl' or ARGENTINA 8.5$ '().JUW010 (Et1R) Ou. 551..000 587DOO llAO,5OO 8&0,500.0 .XS0096960751 REP Of ARéENTtNA 71 18oMAR.)OO.I (£UR) ltUR ',522,llOO 1.52V)OO :1.2>3,000 ;Z"')p'oo,oXS009331"'41 REr OF ARClEN'I1N'A 7.125'1 ICJiUN.2002 (ton) l!UR Ul,OOO S21JlOO 1.Dl,5O(1 U!~~p'"5010"'7585 REPOfARCiENTINAU 2&-FEB.200s (EUR) l!UIl '21,o9f ••.• 97 .93,69l "0,$17 760,5l6.SX5lJ'Ul521U70 R£POFARGFl\~AO" 12-DEC2004 (EUR) ltUR 650,000 •• 0.000 m•••• 97MOO,OX'S01056947S9 REP OP A.RC£N11NA 1Ci~ 7-1A.N.1.OO5(EllR) I!IJR 1,9.10.000 2.9'l3.ooo "',000 5,176,000 7.164,000 7;l64JJ01JJ)XSM0910J298 R£POFARGí:N11NA8.12Sfo '.()Cf-2004 EMTN (EUR) I!UR 1.56O,QOO 55,000 J,615.ooo 2A22,soo ü.:u..:soo.~ 'XS0113U3510 REPOfI'ARceN'T1NA.9.2Sfo 20~2OCU'P..MTN(EUR) HUR 3,0)6..000 s..,"""" .,""" U.&l,ooa 12.2.1\,500 1U1UOO.OxstII245Z!703 REPOFARCEN11NA lOS 22-FEB.2OO'1(EUR) I!UR 113,000 :1.474.000 201.000 1.79<,000 2.691.000 2;691)lOO.oTONa

12¿50f!O.O ~~~~~
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Argentina Agreement Schedule

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signature
page forros an integral part of the Master Settlement Agreement dated as of February
8, 20 I6 between the Republic and the Holder identified in item (i) below (the
"Settlement Agreement"). Terms used but not defined in this Agreement Schedule
have the meanings given 10 those terms in the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted inrespect of

• Injunction Offer Bonds • Standard Offer Bonds owned (or beneficially owned)
by the Holder. '

(i) Name and address ofHoJder

VR Global Partners, L.P.

300 Park Avenue, New York NY 10022

Telephone: +1 (646) 571-1865

Email: gpalazzi@vr-capital.com

Contact Person: Gustavo Palazzi

(ii) Closing Date

The Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
shall agree falling within the Closing Periodo

6 O ~
11

"""" ""~'"'~"'.I

L~,~~,~J

(iii) Closing Period

The Closing Period means the period beginning on
the date ofthis Agreement Schedule and endingl20
days after that date; provided. however, that the
Republic may, at its option and by written notice to
the Holder, extend the Closing Period for a further
period ending not later than 150 days after thedate
ofthis Agreement Schedule.

mailto:gpalazzi@vr-capital.com


(iv) Settlement Amount

USD 30,824,499.68 and

EUR 30,860,887.53

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

f~,;~"7~ll

l' eo'
i'
L

(v) Termination Date

The Tetrnination Date means the last day ofthe
ClosingPeriod.

(vi) Additional Undertaking for Holders
ofIniunction Offer Bonds

If this Agreement Schedule relates to Injunction
Offer Bonds. the Holder agrees:

At the request ofthe Republic, the Holder
shall submit a motion to the U.S. District
Court for the Southern District ofNew York
(or shall join such a motion if submitted by
other holders of defaulted Argentine bonds)
requesting that the court permanently Hft the
pari passu injunctions granted to the Holder
and certain other holders of defaulted
Argentine bonds.

,-(lANA PA
Trddl'c!Oll

Idl\Jlne
'XVII F')4
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(vii) Additional Terms

(a) no Preseribed Claims exist with respeet to the Bonds listed
on the attaehinent to this Agreement Schedule, and the Republic will
not assert that the Holde¡"s c1aims to any Bonds listed thereon are
untimely, or otherwise time-barred.

(b) eaeh ofthe Holder and the Republie reserves the right to
proseeute aH of its rights, remedies, defenses, Iitigation c1aims and
Iitigation defenses with respect to aH Argentine bonds that are not
Bonds listed in the attaehment to the Agreement Schedule,

(e) the term Hdefaulted Argentine bonds" in Seetion 7(ii) ofthe
Master Settlement Agreement shaU not inelude any bonds issued or
guaranteed by the Republie after Deeember 31,2001,

(d) nothing eontained herein or in the Master Settlement
Agreement shall prohibit or in any way restriet the Holder from
aequiring defaulted Argentine bonds fortrading purposes or for
partieipating in any future tender by the Republie,

(e) notwithstanding anything in seetion 5(iii) ofthe Master
Settlement Agreement that may be eonstrued to the eontrary, the
Republie shall purchase or cause to be purchased ISINs XS0043118l72
and XS0043] 19147 in aeeordance with the value~ set forth herein, and

(f) to the extent (a)-( e) aboye are in any way ineonsistent with
any other provision herein or in the Master Settlement Agreement, (a)-
(e) aboye shall control.

• •

l'LAFÉR
l Pública
l;;~lés "
..:~:i\al~j
BA .,ro.e:



Title: Secretary ofFínance

60~~._J
!--~ ~
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t.~. ~_ ......,--_~.,~,..J~

By executíng counterparts ofthisAgreement Schedule in the space
provided below and exchangíng those counterparts, the parties agree to be bound by
the terms ofthe Settlement Agreement, ascompleted by the information contained in
this Agreement Schedule,

VRGI._,_L_,_P_' _

By: Emite du Toit

Title: Authorized Signatory

DATE: 19 February 2016

Attachment - List of Bonds

EZ

" ,,';
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List ofIDjuDdioD Offei' Bonds

"

Attachment toAgreement Schedule

I
USO US040114GG9611-ev-88] 7 12.250% 6/]9/2018 2.14 0.88 4.0] 2.91 767,000 2,232,198.3 ,
USO US040114GH79 ] l-ev-88] 7 12.000% 6/19/203] 2.07 0.85 3.92 2.84 1,7]9,858 4,885,460.6
USO US040114GF14 11-ev-8817 7.0-15.5% 12/19/2008 1.98 1.10 4.07 2.95 4,010,000 1U44,616.6
USO US040114BE93 11-ev-8817 11.750% 4/7/2009 1.68 1.05 3.73 2.70 593,000 1,602,944.6
USO US040114AR16 11-ev-8817 11.375% 1/30/2017 1.65 1.04 3.69 2.68 655,000 1,751,567.5
USO US040114AN02 ll-ev-881.7 11.000% 10/9/2006 1;58 0.98 3.55 258 928,000 2,390,385.9
USO US040114AV28 11<v-8817 9.750% 9/19/2027 1.40 0.87 3.28 2.37 8],000 192,326.3 :

USDTotal 8,753,858 t 24,899,499.7 :

EUR XS0086333472 ll-ev-8817 8.125% 4/2]/2008 1.20 0.75 2.95 2.14 1;759,000 3,759,287.71
EURTotal 1,759,000 L. __~!~~87:!J
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List oC Standard Offer Bonds

\ 1\ (./,.l"d "fflJIII'h,1 l' \1""/"1111/1 t, •." I/,.Id",..:,

11.( \ .11-1" 11.( \ .s"'l- '\llt
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DEOOO1319507 REPOF ARGENTINA 11.25% 10-APR-2006 (DEM) DEM 110,000 110,000
DF.OOO1325017 REPOF ARGENTINA 1175% 20-MAY.2011 (DEM) DEM 237,000 237,000
,DEOOO1340917 RI¡POF ARGEi'rIlNA 12% 15-5EPT.2016 (DEM) DEM 95,000 95.000
DEOOO1348100 REPOF ARGEi'rIlNA 11.75% 13-NOV.2026 (DEM) DEM 510,000 510.000
DEOOOI767101 RE!'OF ARGENTINA 9% 11/19/2008 (DEM) DEM . 1,498.000 1,49s.o00
DEOOO1954907 RE!' OF ARGEi'rIlNA 8% 30-OCT-2009 (DEM) DEM 2,922,oó0 2,922,000
DEOOO1974608 REPOF ARGEi'rIlNA 8% 26-FEB-2008 FEB (I¡UR) EUR 1,635,701 l.635;701
DF.0002483203 REPOF ARGENTINA 9% 6-JULY.2010 (EUR) EUR 790.485 790,485
DE0002923851 REP OF ARGEi'rIlN A 8% 26-FE1l-2008 • (IillR) EUR 788.000 788,000
DEOOO2966900 REPOF ARGENTINA 8" 26.FEB-2008 APR (EUR) EUR 100.000 100.000
DEOO02998952 R~J'OF ARGENTINA 9% 04/26/200,6 (EUR) . EUR 494,000 494,000
DEOO03045357 Rlol'OF ARGENTINA 9% OS/26/2009 (EUR) EUR 1,373,000 1,373,000
DEOO04509005 RE!'OF ARGENTINA 1025% 26-JAN-2007 (EUR) EUR 2,084.000 2.084,000
DEOO05450258 RI¡POF ARGEi'rIlNA 10% 7-5EPT-2007 (EUR) EUR 520.000 520.000
ITOO06527292 RE!' OF ARGEN'llN A 8% 25:FEB-2002 (EUR) EUR 35;000 35.000
US04011NAL29 RE!' OF ARGEi'rIlNA 0% 28-MA Y.2006 STRIP REGS (I,UR) EUR 130,000 130,000
XS0043119147 RE!'UBUCOF ARGENTINA PAR 6% 31-MAR.2023 US() 3.950,000 3,950.000
XS0071898349 Rlol'OF ARGEN"IlNA 10% 3.JAN.2007 EMTN (Ill..) m.. 1,375.000.000 1,375,000.000
XSOO78502399 REPOF ARGENTINA 7.625% ll-AUG-2007 (ITL) m.. 3,205;000.000 3.205.000.000
XS0084832483 RE!' OF ARGENTIN A 8% 30-OCT-2009 (Ill..) m.. 3.155.000,000 3,155.000.000
XS0086333472 RF.POF ARGEi'rIlNA8.l25% 21.APR.2008 (EUR) EUR 63,000 63.000
XS0089277B25 RE!'OF ARGEi'rIlNA8.5% 30-jUIr2010 (EUR) EUR 1,577,320 1,577,320
XSOI03457585 Rlol' OF ARGEi'rIlN A 8% 26-FEB-2008 (EUR) EUR 525,537 525;537
XS0124528703 REPOF ARGENTINA 10% 22:FEB-2007 (EUR) EUR 1,183.000 1,183.000,
Tolols

r
165.000 :
355,500 :
142,500 \
765.000 1

2,247.000
4,383.000
2,453,552
1,185.728
1,182,000

150.000
741.000 I

2,059,500 I
3;126.000

780,000
52,500 i

195.000 1
5,925,000

2,062,500.000-
4,807,500,000
4.732,500,000

94,500
2,365.980

788,306 !
l,774.so0 ¡

1,.

84,357.9 :
181,752.9,
n,sM.6 i

391,113.9 r

1,148,801.2 ,
2,240,852.6 i

20453,552.0 i
1,185.728.1 !

1,182,000.0 i
150.000.0 :
741.000.0 I

2,o59,SOM:
3,126,000.0 1

780.000.0
52,500.0

195.000.0 '
5.925,000.0

t,()72,500.0
2A99.900.0 :
2,460.900.0 ,

94,500.0
2,365,980.0 I
788,305.6 ,

1,774,500.0 L

,3,925.ooo:lt. _27.!.I!!¿,g~J

.1



Argentina Agreement Schedule

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signature
page forms an integral part oftheMaster Settlement Agreement dated as ofFebruary
8,2016 between the Republic and the Holder identified in item (i) below (the
"Settlement Agreement"). Terms used but not defined in this Agreement Schedule
have the meanings given to those terros in the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in respect of

• lnjunction Offer Bonds • Standard Offer Bonds owned (or beneficially owned)
by the Holder.

(i) Name and address of Holder

Procella Holdings L.P.

300 Park Avenue, New York NY 10022

Telephone: +1 (646) 571-1865

Email: gpalazzi@vr-capital.com

Contact Person: Gustavo Palazzi

(ii) Closing Date

The Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
shall agree falling within the Closing Periodo

MJ'~.:;P.P.

60

.,

(iii) Closing Period

The Closing Period meansthe period beginning on
the date ofthis Agreement Schedule and ending 120
days after that date; provided. however, that the
Republic may, at its option and by written notice to
the Holder, extend the Closing Period for a further
period ending not later than 150 days after thedate
ofthis Agreement Schedule.

Mal T"
!r.~

mailto:gpalazzi@vr-capital.com


(iv) Settlement Amount

USD 28,235,833.94 and

EUR 112,092,922.68

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

(v) Termination Date

The Termination Date means the last day ofthe
Closing Periodo

(vi) AdditionaI Undertaking for Holders
ofInjunction Offer Bonds

If this Agreement Schedule relates to lnjunction
OjJer Bonds, the Holder agrees:

At therequest ofthe Republic. the Holder
shall submita motion to the U.S. District
Court for the Southern District ofNew York
(or shall join such a motion if submitted by
other holders of defaulted Argentine bonds)
requesting that the court permanently Iift the
pari passu injunctions granted to the Holder
and certain other holders of defaulted
Argentine bonds.

¡AN.:" PAl'
Tra~lIclora

Idi";,¡na 17
XVII F'~
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(vii) Additional Terms

• ..

(a) no Prescribed Clairrls exist with respeet to the Bonds listed
on the attaehment to this Agreement Schedule, and the Republie will
not assert that the Holder's elaims to any Bonds listed thereon are
untimely, ol. otherwise time-barred,

(b) eaeh ofthe Holder and the Republie reserves the right to
proseeute aH of its rights, remedies, defenses, Iitigation e1aims and
Iitigation defenses with respeet to aH Argentine bonds that are not
Bonds Iisted in the attaehment to the Agteement Schedule,

(e) the term "defaulted Argentine bonds" in Section 7(ii) ofthe
Master Settlement Agreement shall not inelude any bond s issued or
guaranteed by t,he Republic after Deeember 31, 2001,

(d) nothing eontained herein or in the Master Settlement
. Agreement shall prohibit or in any way restriet the Holder from
acquiring defaulted Argentine bonds for trading purposes or for
participating in any future tender by the RepubHc,

(e) notwithstanding anything in section 5(iii) ofthe Master
Settlement Agreement that may be construed to thecontrary, the
Republic shall purchase or cause to be purehased ISINs XS00431 18172
and XS0043 I 1914 7 in aecordanee with the values set forth herein, and

(f) to the extent (a)-(e)above are in any way ineonsistent with
any other provision herein or in the Master Settlement Agreement, (a)-
(e) above shall control.

• •

LA F'ÉR:
F'ública
~:;~és#
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By executing counterparts of this Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging those counterparts, the parties agree to be bound by
the terms ofthe Settlement Agreement, as completed by the information contained in
this Agreement Schedule.

-'I~

By: Jeffrey Johnson

Title: Authorized Signatory

DATE: 19 February 2016

Attachment - List ofBonds

_ -::;"

MJ< :/ r:.P..

6 O

Title: Secretary ofFinance

Mat.l



List oC InjuDction Offer Bonds

Attachment to Agreement Schedule

I
USO US040114BE93 15-cv-3932 il.750% 4/7/2009 1.68 1.05 3.73 2.70 70,000 189,2181

USO US040114AR16 15-cv-3932 11.375% 1/30/2017 1.65 1.04 3.69 2.68 107,000 286,134 j

USO US040114FC91 15-cv-3932 11.375% 3/15/2010 1.64. 1.02 3.66 2.65 50,000 132,5681

USO US040114AZ32 15-cv-3932 11.000% 12/4/2005 1.56 0.96 3.52 2.55 221,000 563,177 I

USO US040114AV28 15-cv-3932 9.750% 9/19/2027 1.40 0.87 3.28 2.37 495,000 1 1,175;327 \
USO US0401l4AH34 15-cv-3932 8.3750% 12/20/2003 1.18 0.72 2.91 2.11 1,395,000 2,939,410

USDTotal 2,338,000 5,285,834 I
I
,

EUR XS0086333472 15-cv-3932 8.125% 4/21/2008 1.20 0.75 2.95 2.14 4,304,000 9,198,394 !
EURTotal 4,304,000 I 9,19~¿~~J
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TRADUCCIÓN PÚBLICA ---------------------------------------------------------------------- '

Cronograma del Acuerdo de Argentina -------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados, pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo, tienen los significados otorgados a dichos

términos en el Acuerdo de Solución. --------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

o{Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta Medida Cautelar / o{Recuadro

seleccio.nado} Bonos de la Oferta Estándar en manos del (o en usufructo) Tenedor. ------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------------------------------------

VR Global Partners, L.P. --------------------------------~-------------------------------------------

300 Park Avenue, Nueva York NY 10022 -------------------------------------------------------

Teléfono: +1 (646) 571-1865 --------------------------------------~--------------------------------

Correo Electró nico: gpalazzi@vr-capital.com ------ ----------------- --------- -------------------__ .--.t
1
,1

M.M V ¡:~.P.\. Persona de Contácto: Gustavo Palazzi ------------------------------------------------------~-----

60
_ ..._.~- (ii) Fecha de Cierre ----------------------------------------- ------------------- ----- ------------------

La Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires y en la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Período de Cierre.--------------------------

(iii) Período de Cierre --------------------------------- c _

El Período de Cierre significa el período que comienza en la fecha del presente

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

1

'edo:<ll
.;:,~

Mal

mailto:gpalazzi@vr-capital.com


~
;<';:;;~~~0"
~~.~~:~_.~, '";.;:<:.::::',~\~

/;~CI . r,;",o \',;'~\
'11 in;; 38 ¡"i

, ; ~\~p,~"~U~H!T /,,;:'/1

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito af\::~~~7

Tenedor, extender el Período de Cierre por un periodo más extenso que finalice a más -""'....

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD 30.824,499,68 Y--------------------------------------------------------------------------------

EUR 30.860.887,5 3 -------------------------------------------------------------------- --------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. -----------

(v) Fecha de TeIminación ------------------------------~--~-------------------------~---------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Periodo de Cierre.---------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar------------------------------------------------------------------------------------------------

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ----------------------------------------------------------------------

1M.H- Y ¡::.P.

60
A solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. ---------------------------------------------------------------------------------------------

(vii) Términos Adi cional es -------------------------------------------------------------------------

(a) no existen Demandas Prescriptas con respecto a los Bonos enumerados en el

adjunto al presente Cronograma de Acuerdo, y la República no afirmará que las

2
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contrari o prescri ptas, ------------------------------ ------------------------------------------

(b) tanto el Tenedor como la República se reserva el derecho de procesar todos sus

derechos, recursos, defensas, demandas de litigio y defensas de litigio con

respecto a todos los bonos argentinos que no son Bonos enumerados en el

adjunto al Cronograma del Acuerdo, -----------------------------------------------------

(c) el término "bonos argentinos en cesación de pagos" en el Artículo 7(ii) del

Acuerdo Marco de Solución no incluirá ningún bono emitido o garantizado por

la República luego del 31 de diciembre de 2001,---------------------------------------

(d) nada de lo contenido aquí como tampoco en el Acuerdo Marco de Solución le

.prohibirá o de algún modo restringirá al Tenedor de adquirir bonos argentinos en

cesación de pagos para fines comerciales o para participar en cualquier oferta

futura de la República, ----------------------------------------------------------------------

(e) independientemente de lo expuesto en el Artículo 5(ii) del Acuerdo Marco de

Solución que pueda interpretarse de otro modo, la República comprará o

generará la compra de ISINs XS0043118172 y XS0043119147 de acuerdo con

los valores establecidos aquí, y------------------------------------------------------------
(t) en la medida en que (a)-(e) anterior sean consistentes con cualquier otra

disposición aquí o en el Acuerdo Marco de Solución, (a)-(e) controlarán. ---------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

~brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

legalmente obligados por los términos del Acuerdo de Solución, tal como fuere

FECHA: 19 de febrero de 20 16 ---------------------------------------------------------------------

completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo.-------

VR Global Partners, L.P.
[Se observa una firma elegible}
Por: Emile du Toit
Cargo: Firmante Autorizado

República Argentina
[Se observa una firma elegible}
Por: Luis A. Caputo
Cargo: Secretario de Finanzas

ó,l'LA FÉR
ra Pública
f ',;g:és
4'; C;:~~alFo
:,B.A. ,<('O, 6;)

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------
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Cronograma del Acuerdo de Argentina -------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados, pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo, tienen los significados otorgados a dichos

términos en el Acuerdo de Solución. --------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

o{Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta Medida Cautelar / o{Recuadro

seleccionado} Bonos de la Oferta Estándar en manos del (o en usufructo) Tenedor. ------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: -------------------------------------------"------------------

Procella Holdings, L.P. ------------------------------------------------------------------------------

300 Park Avenue, Nueva York NY 10022 -------------------------------------------------------

Teléfono: + l (646) 571-1865 ------------------------------------------------~----------------------

Correo Electrón ico: gpalazzi@vr-capital. com ----------------------------------------- ----------

Mo el ;:1=on. de Con'",,!o,Gru;tavo P,"",ti ------------------------------------------------,----------

(ti) Fecha de Cierre ----- -------------------------------------------- -------- --------------------------_.~-.~~I . .
La Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires y en la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Período de Cierre.--------------------------

(iii) Período de Cierre -------------------------------- ------ ------- ---- -------------------------------

El Período de Cierre significa el período que comIenza en la fecha del presente

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al
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Tenedor, extender el Período de Cierre por un periodo más extenso que finalice a rhás~="""P

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD28 .235.833 ,94 y---------------------------------------------------------------------------------
EUR 112.092.922,68 ------------------------------------- ------------------------------------- -------.

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. c _

(v) Fecha de Terminación --------------------------------~-----------------------------------------~

La Fecha de Terminación significa el último día del Período de Cierre.---------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar------------------------------------------------------------------------------------------------

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ----------------------------------------------------------------------

M.~.y-r:p'l"'" A solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

6 O Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

t Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares. ~
paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. ---------------------------------------------------------------------------------------------

(vii) Términos Adicional es -------------------------------------------------------------------------

(a) no existen Demandas Prescriptas con respecto a los Bonos enumerados en el

adjunto al presente Cronograma de Acuerdo, y la República no afirmará que las

6
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demandas del Tenedor de cualquier Bono enumerado allí son prematuras, o de 1&,'~~7
contrari o prescri ptas, ------------------------------------------------------------------------

(b) tanto el Tenedor como la República se reserva el derecho de procesar todos sus

derechos, recursos, defensas, demandas de litigio y defensas de litigio con

respecto a todos los bonos argentinos que no son Bonos enumerados en el

adjunto al Cronograma del Acuerdo, ---------------------------------------~-------------

(c) el término "bonos argentinos en cesación de pagos" en el Artículo 7(ii) del

Acuerdo Marco de Solución no incluirá ningún bono emitido o garantizado por

la República luego del 31 de diciembre de 2001, ---------------------------------------

(d) nada de lo contenido aquí como tampoco en el Acuerdo Marco de Solución le

prohibirá o de algún modo restringirá al Tenedor de adquirir bonos argentinos en

cesación de pagos para fines comerciales o para participar en cualquier oferta

futura de la República, ----------------------------------------------------------------------

(e) independientemente de lo expuesto en el Artículo 5(ii) del Acuerdo Marco de

Solución que pueda interpretarse de otro modo, la República comprará o

generará la compra de ISINs XS0043118172 y XS0043 119147 de acuerdo con

los valores establecidos aquí, y------------------------------------------------------------

(f) en la medida en que (a)-(e) anterior sean consistentes con cualquier otra

disposición aquí o en el Acuerdo Marco de Solución, (a)-(e) controlarán, ---------

Al finnar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

"-r~'qb.-¡,,_~-:¡~.-F-.P- •...,-brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

FECHA: 19 de febrero de 2016 ---------------------------------------------------------------------

Procella Holdings, LP, República Argentina
[Se observa una firma elegible] [Se observa una firma elegible]
Por:Jeffrey Johnson Por: Luis A. Caputo
Cargo: Firmante Autorizado Cargo: Secretario de Finanzas

legalmente obligados por los términos del Acuerdo de Solución, tal como fuere

. 6 O . completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo.-------
!--~~-....•,~.-I .

1~ ... J

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------
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By virtue of the áuthority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the documento

e"

THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIEREPAGEDE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e iI timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione e apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legalizacao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuic5es e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a traducao em anexo por semelhanca com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituicao.
A PRESENTELEGALlZA(fAO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTECHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADU(fAO.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.
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Master Settlement Agreement

This Master Settlement Agreement (the "Agreement" or tIle
"SettlementAp-eement") is dated as of February 8, 2016, and is made, in accordance
with the terms of the Proposal (as defined below). between the Republic of Argentina
(tIle "Republic'') and the Holder identified in item (i) oftlle Agreement Schedule
signed by the parties in connection with tIlis Agreement (such Agreement Schedule,
when executed and exchanged by the Republic and the Holder, being an integral part
of this Settlement Agreement). The Holder holds defe.ulted Republic of Argentina
bonds as described in the Agreement Schedule.

The Republic and the Holder agree as foIlows:

l. Defjnitions

In this Agreement, the following terms shall have the meanings set out
below:

"Aw:ement Schedule" means the completed Agreement
Schedule signed (and exchanged) by the Holder and the Republic in the
form set out as Exhibit A to this Agreement

"J3..o.wb" means the deraulted Argentine bonds owned (or
beneficiaIly owned) by the Holder as detailed in the attachment to the
Agreement Schedule, but excluding any Prescribed Claims under such
bonds.

"Closing Date" has the meaning givcn to that tenn in item (H) of
the Agreement Schedule.

"1il1.Ilk;r" means the holder identified in item (i) ofthe
Agreement Schedule.

"Iniunction OfIer Bonds" means defaulted Republic of
Argentina bonds in respect ofwhich apar; passu injunction has been
rondered by the U.S. District Court for the Southern District ofNew
York prior to Februaryl, 2016.

"Prescribed Claims" means c1aims (whether for principal or
interest) arising under defaulted Republic of Argentina bonds as to
which the contractual prescription perlad set out in the relevant
instrument evidencing those bonds has expired ..

"Proposal" means the propasa! announced by the Republic on February S,
2016.

"SettlementArnount" means the amount shown in itcm (iv) ofthe Agreement Schedule.
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"Standard Offer Bonds" means all defaulted Republic of Argentina bonds
(other than Injunction Offer Bonds) covered by the Proposa!.

"Tennination Date" has the meaning given lO that term in item
(v) of the Agreement Schedule.

2. Settlement

Subject lO satisfaction ofthe conditions set out in Section 6 below, on
the Closing Date the Republíc shall pay lO the Holder. in full settlement ofthe
Holder's claims under the Bonds, the Settlement Amount. The Settlement Amount
will be paid in U.S. DoUars or, in the case ofBonds denominated in Euros, in Euros.
Payment ofthe SettlementAmount will be made in cash in freely-transferable, same.
day funds against delivery ofthe Bonds as further described in Section 3(iii) below.

3. Payrnet1t and Release

The Holder agrees:

(i) lO accept !he Settlement Amount on the Closing
Date in full discharge and satisfaction of a1lelaims
(whether for principal, interest, overdue interest,
fees, expense reimbursement or any other amounts
uf whatever description) itmay have under or in
respect of the Bonds and any court judgment or
arbitral award issued in respect of the Bonds;

(ii) in consideration for payment of the Settlement
Amount lO the Holder on the Closing Date 011 a
"delivery versus payment" basis, lO transfer the
Bonds lO such account in Argentina as the Republic
may direct, free and clear of any líens, charges,
claims, encumbrances, interests, rights ofthird
parties and restrictions of any kind; and

(iii) on or prior lO the Closing Date, lO deliver lO the
Republic fully executed instruments reasonably
acceptable to the Republic dismissing (with
prejudice) any pending litigation or arbitral
proceedings relating to the Bonds or, in the case of
court judgments or arbitral awards rendered in
respect ofthe Bonds, evidencing!he satisfaction in
full ofthe relevantjudgment or award. Following
the dosing, the Holder hereby authorlzes the
Republic (or its legal counsel) lo file appropriate
documents wi!h any adrninistrative body, court,
tribunal or other body before which any 8uch



proceedings are pending or that has issued or
n::cognizedany payment order, judgment, arbitral
award or other such order in respect of1he Bonds in
arder to have tite proceedings witltdrawn, dismissed
and discontinued with prejudice.

4. MutuallWtteseDtatjons and Warrantjes

Each ofthe Holder and the Republic hereby represents and warrants
to the othec as follows:

(i) it has full powec and autbority to enter into tbis
Agreentent and to perfonn its obligations
hereunder;

(ii) in entering into this Agreement and performing its
obligations hereundec it will not, to its knowledge,
contravene any applicable law. regulation or
contractual restriction or any arder by any tribunal
having jurisdiction over it;

(iií) it has taken all necessary action to authorize the
execution and delivery ofthis Agreement and the
perfonnance of its obligations hereunder; and

(iv) other than the canditions set forth in section. 6 (i)
and (H), any governmental authorizations oc
approvals of any kind required for the validity oc
enforceability against it of its obligations hereundec
have been obtained oc performed and are valid and
subsisting in full force and effect

S. Additional Representadons and Warranties Qfthe Holder

In addition, the Holder represents and warrants to the Republic as
follows:

(i) it is the owner (oc beneficial owner) oftbe Bonds
and has 8Ulegal rigbt, title and authority to seUand
transfer the Bonds free from allliens, encumbrances
oc rights of third parties therein and to give a full
and complete discharge and release of all amounts
due under oc in respect of such Bonds;

(H) it has the full powec and autbority to receive the
Settlement Amount as the fuUcansidecation foe the
sale and transfer ofthe Bonds and the discharge and



rolease of all amounts due under or in rcspcct of the
Bonds;

(iii) on the elosing Date, the Boneiswill be transferred
to the Republie free from allliens, encumbrances or
rights ofthird parties therein; and

6. Conditions

The settlement and release contemplated by Sections 2 and 3 aboye
are subjeet to:

(i) The repeal or abridgement of Law 26,017 (the
"Lock I.aw") and Law 26,984 (the "SgyereilW
Payment Law") and the approval of the terms and
conditinos of this Agreement by the Argentioe
Congress.

(ii) Tbe U.S. Distriet CoUI1for the Southem District of
New York haYingpermanently lified all pari passtl
injunetions granted te certain holders of defaulted
Argentine bonds.

(iii) No action shall haye been taken and no statute, rule,
regularlon or judicial order shall have beeo enacted,
adopted or issued by any govemment or regulatory
audlority that would, as ofthe Closing Date, prevent
an)' ofthe actions sel fol1h in this Sett1emeot
Agreement from taking place.

lo the event thatthe above conditions are not satisfled during tbe
Closing Period, a elosiog shall not oceur, this Settlemeot Agreement shall terminate,
and the parties shall have no furtber obligatioos te each other uodcr this Settlemeot
Agreement.

.....-"
M.H Y P.P.

60L~.""~- 7. Undertakinas

(i) The Republic aod the Holder each agree to
consummate the seatlement on the terms
surnmarized herein on the Closing Date.

(ji) Afier tbe Closing Date, tbe Holder undertakes nol to
acquire, direetly or indirectly, aoy defaulted
Argentine bonds or to commenee any legal
proceeding with respect tbereto.

~\
\
\



8. Qovernini Lawl Jurjsdjctjon

This Agreement ahall be subject 10, and construed in accordance with,
the law ofthe State ofNew York. The parties submit 10 the exclusive juri8diction of
the United States District Court fur the Southern District ofNew York in conncction
with any dispute or action rclating 10 this Agreement.

9. 1mmunjlY

The Republic waivcs and agreea not 10 plead any irnmunity from suit
(whether on the basis ofsovercignty or otherwise) 10 which it may be entitled in
connection with any action or proceeding commenced by the Holder 10 enforce this
Settlement Agreement. This waiver of immunity does not extend 10 any assets or
revenues ofthe Republic, wherever located .

6 O
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Argentina Agreement Sehedule

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signature
page forms an integral part ofthe Master Settlemcnt Agrcemcnt dated as ofFebruary
8,2016 between the Republic and the Holder identified in item (i) below (the
"Settlement Agreement''). Terms used but not defined in fuis Agreement Schedule
bave the meanings given to those terms in the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in respect of
X Injunction Offer Bonda O Standard Offer Bonds [check one] owned (or
beneficially owned) by the Holder.

M.Hy E".1
60

p,.-- - --,'..¡

__ ~-_J

(i)

(ü)

(iii)

Name and address of Holder
C" ,;4.1 Ve.fe.tm I", ~,.\.A:~hJ
r/ci S'''b~k••.",.,. AJ", ;• .,'" 6,,~"f.:r....,.
I.fo I C"+"/ A<J( .•~'" - 5...k 21c

_1.1!!,.,Cy-\""yJ, fA l'lOC'1

Telcphone tl',,! CL_(Í;_11~- _2._"_1_1 _

Bmail J /'Av; el. re 11/l..J (? .s;n .c.,,,,
Contact Penon _J)4yj ,\ ~llblJ .
CIosing Date

The Closing Date shall be fue business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
sball agree falling witmn the Closing Perlod.

Closing Perlad

The Closing Perlad means the perlad beginning un
the date ofthis Agreement Schedule and ending 120
days after that date; provided, hQWever,that the
Republic may, at ita option and by written natice to
the Holder, extend the Closing Perlad for a further
perlad ending not later than 150 days after the date
ofthis Agreement Schedule.
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~ 1'\
M.H Y ,'",P. '.
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(iv) Settlement Amount

USO _162,546,089.96 or

EUR ,

This Settlement Amount has been reconcíled
between the Republic and the Holder.

(v) Tennination Date

The Termination Date means the last day ofthe
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
oC lnjunction Offer Bonds

lfthis Agreement Schedule ~lates lo Injunction
Offer Bonds. tbe Holder agrecs:

Al the request ofthe Republic, the Holder
shall submit a motion to the' U.S. District
ColUt for the Southem District ofNew York
(or shall join such a motiDn if submitted by
other holders of defaulted Argentinc bonds)
requesting that the colUtperrnanentJy lift the
par; passu injunctions granted to the Holder
and certain other holders oí defaulted
Argentine bonds.

'. •
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By executing counterparts of this Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging those counterparts, the parties agree to be bound by
the tenns ofthe Settlement Agreement, as completed by the infonnation contained in

• this A~ent Schedule.
(t.I,~•.1 1h•.1.I.,,~ :J:¡,~"•.It¡,••. 1t..'f:¡,.'" ... IUtJ (_/.:J:.rl.) ,'6 _~" ..,;"JRepublic ofArgentina

IsI ..' I~ 18/_ (f tUAA~li
By' ~I 1 1/,,"1 7 By, Loi1- ~ _
Tille: _~JI.•¡"'f t/,<~;t.oI'/..f Tille: Secretary of Finance

Attachment -- List ofBonds
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:'\J Attachment lo Agreement Schedule

Caption of Bond ISIN Number

Amount ofOriginal
Principal

Owned by Holder

Llst 01 BODds

Legal Action or
Arbitration Pending?
(give court and docket

numberl

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(Y orN)
lfyes, give

original amount and
dateof

judgmentlaward

~~~ ~~~~c::..~~_~
\..:_~~ 'C~ ~<::)f"~S

,/ <~?)~\
1" g~'~>;.",',"(0•.\\f '(">( 1 ri \',:\¡

,i (j}I c;r F;" }~~:.!'Jl. I -"¡¡

~ ~'~,\' - "'~';-.)/l"..•....•.. _~....-:,"..;J
\, ~t~~~);~



ISINNumber

:b
O"> •.~

r" o ~"
u :0
Imol1ñfl) ngtnal Principal

Owned bv Holder

05 CIV4085, March 16, 2007: original judgment amount: $52,116,640, post judgment interest 4.92%:

US040114AN02
US040114AR16
US040114AZ32
US040114BE93

USO
USO
USO
USO

$1,000,000
$26,000,000

$500,000
$2,000,000

total of judgement amount as of 1/31/16:
haircut 27.5%:

$74,898,836.62
$54,301,656.55

court establlshed fx rate of 1.345 on this bond$3,702,785

USO
USO
USO
USO
USO
EUR

U5040114AZ32
U5040114BE93
U5040114G065
US040114GG96
US040114GH79
XS0086333472

06 av 207, June 7,2007: original judgment amount $104,450,284, postjudgement ¡merest 4.96%:
USOequiv

$1,000,000
$16,390,000

$8,000,000
$5,000,000

$21,000,000
€2,753,000

total of judgement amount as of 1/31/16:
halrcut 27.5%:

$149,302,666.78
$108,244,433.41

total injunction settlement: $162,546,089.96



Argentina Agreement Schedule

This Agreement Schedule, dated as of date índícated in the signature
page fonns un integral part ofthe Master Settlemcnt Agreement datcd as ofFebruary
8,2016 between the Republic and the Holder identified in ítem (i) below (the
"Settlcment Agreement"). Tenns used but Dot defined in this Agreement SChedule
have the mcanings given to those tenns in the Settlcmcnt Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in respect of

O Injunction Offer Bonds X Standard Offer Bonds [check oBe] owned (or
beneficially owncd) by the Holder.

60

(i)

(ii)

(¡íi)

Name and address ofHolder
('GIra. r ¡¡.•.•l.•.."..J...t.-"M {; ••• I
..<::k!~..~~.•t'L ••••,,'I M.;,'u..) 6-,ú-r ,:L..•.

l./¡)I C<h¡ Au~",..... ~.S •..;k 2.M

._~ CY""'1)' fA 1'/00'/

Telephone ((PIO) (P11 J 1(;,1/

Emaíl d"",J 'rcllru-d (!.~'\c<"'"
ContactPerson .{>'.\I:t! Pd~IOJ~J~. _
Closíng Date

The Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
shall agree falling witbin the Closing Periodo

Closing Perlod

The Closing Period means the perlod beginning on
the date ofthis Agreement Schedule and ending 120
days after that date; provided. however, that the
Republic may, at its option and by written nctice to
the Holder, extend the Closing Period for a further
perlod ending not later than ISO days after the date
ofthis Agreement Schedule.



(iv) Settlement Amount

.USD _S975,OOO.OO__ AND

EUR_$5 1,668.3 17.00 __

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

M.R Y F.P.

60 ",
.........- ••.•••__w..-.••.•.~u

(v) Tennination Date

The Tcnnination Date means the last day of the
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
of Injunction Offer Bonds

Jf this Agreement Schedule relates to Injunction
Offer Bond.v, tbe Holder agrees:

At the réquest ofthe Republic. the Holder
shall suhmit a motion to the U.S. District
Court for the Southcrn District ofNew York
(or shall join such a motion if submitted by
other holden; of defaulted Argentine bonds)
requesting that the court permanent1y lift the
parí par.vu injunctions granted to the Holder
and certain other holders of defaultcd
Argentine bonds.



Title: Secretary of Finance

Republic of Argentina

:,1713./

...---~::-1'"
M.'" Y e.p" I
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By executing counterparts of this Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging those counterparts, the parties agree to be bound by
the tenns ofthe SettlementAgreement, as completed by the information contained in
this Agreement Schedule.

('7.,M ';'_"""t'~1..",,.,1.•••../ .
8, ~",.J"•..,,,./,¡...... AJ¡"" ,¡"J f"'7¡I1t') JIa

" .~~..•• 1 tl/1'~'JI
lB' ~/J'-'V¡
By: ...lb VAr ¡¡".Ict f
Title: jlu,','-.' (/.•.<.. I?-,,,I, .•f

Attachment - ListofBonds'
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List oC Bonds

Atlachment to Aareement Schedule

Caption oí Bond [SINNumber

AmoWlt of Original
Principal

Owned by Holder

Legal Action or
Arbitration Pending?
(give court and docket

number)

Monetary Judgrnent
or Arbitral Awatd

Entered?
(YorN)

. Ir yeso give
original amoWlt and

dateof
iudlUDentlaward

5~~ ~~f\<..\\.~~
L,~~ o~ ~~í"\~

. .~,~~;-~:'~';.'!-~'""d;''''. 00._ •• "<"''\/.1 'I ••}>~/_ ""~.;.:'•.\\.r~-"" ,,"\in \y:;\,\
~I \ 1'-"1 b")

~
-~ • re M\-; !-dt ,,",,'.-..I.,_!.

¡ ,X "'"'-1..,"':, ....~'\ ~~~;-./.
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ISIN Number Amount of Original Principal
Owned by Holder

USO settle amount
1.956564

2,850,752€
536,865 €
817,500€
967,500€
697,SOO€

$5,500,000
$4,500,000
$5,000,000

$10,618,000
$i,B85,Ooa
$3,956,000
$153,000

$1,550,000
2,2S0,OOO€
6,926,OOO€
1,500,ooo€
15S,ODO€

$3,717,000,00
$700,000.00

545,OOO€
645,ooo€
465,OOO€

OEM
DEM
EUR
EUR
EUR

DEM
DEM
DEM
DEM
DEM
OEM
DEM
DEM
EUR
EUR
EUR
EUR

05 CIV 4085, Feb 1, 2011: original judgement amount EURO 54,334,966
EURO settJe amount

4,218,158 €
3,451,220€
3,834,689€
8,143,346€
2,212,616€
3,034,007 €
117,342€

1,188,753 €
3,375,OOO€
10,389,000 €
2,250,OOO€
232,500€

"DEOOO1954907
DEOOO1319507
DE0002488509
DEOOO1308609
DEOOO1354751
OEOOO1904308
DEOOO1300100

DE0001904308
DEoo01340909
DE0003538914
DEOOO4509005
OE0005450258

DE0001340909
DEOO02929452
DEOOO4509005
DEOOO2483203
DEOOO5450258

German Court Judgment

No judgement:
EURO settle amount USO settle amount

XS0043119147

\\IIJ•.L \. , E0094103015
, XSOD43118172

6
OEooO..4103OO7O ,i

~.=lJ1
'-(
L.....-~.~.R,.,J

USO $250,000
OEM $1,605,000
USO $400,000
DEM $2,765,000

totals

$375,000.0
1,230,954€

$600,000.0
2,120,616€

51,668,317 € $975,000.00



RepubUc afArgentina

Master Settlement Agreement

TItis Master Settlement Agreement (the "Agreement" or the
"Settlement A¡m:ement") is dated as of February 8, 2016, and is macIe, in accordance
with the tenns afthe Propasal (as defined below), between the Republic of Argentina
(the "Repub1ic") and the Holder identified in item (i) ofthe Agreement Schedule
signed by the parties in connection with this Agreement (such Agreement Schedule,
when executed and exchanged by the Republic and the Holder, being an integral part
ofthis SettlementAgreement). TIte Holder holds defaulted Republic of Argentina
bonds as described in the Agreement Schedule.

The Republic and the Holder agree as follows:

l. Definitions

In this Agreement, the following terms shall have the meanings set out
below:

"Agreement Schedule" means the completed Agreement
Schedule signed (and exchanged) by the Holder and the Republic in the
fonn set out as Exhibit A to this Agreement.

••~" means the defaulted Argentine bands owned (or
beneficially owned) by tite Holder as detailed in the attachment to the
Agreement Schedule, but excluding any Prescribed Claims under such
bonds.

"Closing Date" has tite meaning given to that term in item (H) of
tite Agreement Schedule.

"HWm:r" means the holder identified in item (i) ofthe
Agreement Schedule.

"bliunctian Offer Bonds" means defaulted Republic of
Argentina bonds in respect ofwhich apari passu injunction has been
rendered by the U.S. District Court for the Southem District ofNew
York prior to February 1,2016.

"Prescribed Claims" mean s claims (whether for principal or
interest) arising under defaulted Republic of Argentina bonds as to
which the contractual prescription period set out in the relevant
instrument evidencing those bonds has expired.

"Pl"QJlosal"means the proposal announced by the Republic on February 5,
2016.

"Settlement Amount" means the amount shown in itcm (iv) of the Agreement Schedule.

MARL,
MIl. ,. le
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"Standard Offer Bonds" means all defaulted Republic of Argentina bonds
(other than Injunction Offer Bonds) covered by the Proposal.

"Terminatjon Date" has the meaning given lo that term in item
(v) oftheAgreement Schedule.

2. Settlement

Subject lo satisfaction ofthe conditions set out in Section 6 below, on
the Closing Date the Republic shall pay lo the Holder, in £Ullsettlement ofthe
Holder's claims underthe Bonds, the SettlementAmount. The SettlementAmount
will be paid in U.S. Dollars or, in the case ofBonds denominated in Euros, in Euros.
Payment ofthe SettlementAmount will be made in cash in freely-transferable, same.
day funds against delivery ofthe Bonds as further described in Section 3(iii) below.

3. Payrnent and Release

The Holder agrees:

(i) lo accept the Settlement Amount on the Closing
Date in full discharge and satisfaction of all claims
(whether for principal, interest, overdue interest,
fees, expense reimbursement or any other amounts
of whatever description) it may have under or in
respect of the Bonds and any court judgment or
arbitral award issued in respect ofthe Bonds;

(ii) in consideration for payment of the Settlement
Amount lo the Holder on the Closing Date on a
"delivery versus payment" basis, lo transfer the
Bonds lo such account in Argentina as the Republic
may direct, free and clear of any liens, charges,
c1aims, encumbrances. interests, rights ofthird
parties and restrictions of any kind; and

(iii) on or prior lo the Closing Date, to deliver lo the
Republic fully executed instruments reasonably
acceptable to the Republic dismissing (with
prejudice) any pending Iitigation or arbitral
proceedings relating to the Bonds or, in the case of
court judgments or arbitral awards rendered in
respect ofthe Bonds, evidencing the satisfaction in
£U1lofthe relevantjudgment or award. Following
the closing, the Holder hereby authorizes the
Republic (or its legal counsel) lo file appropriatc
documents with any administrative body, court,
tribunal or other body before which any such

"NA PAULJ
'rac1uCD18 PI'íI
JclemalngU
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proceedings are pending or that has issued or
recognized any payment arder. judgment. arbitral
award or other such arder in respect afthe Bonds in
arder te have the proceedings withdrawn, dismissed
and discontinued with prejudice. .

4. Mutual Re.presentatjons and Warranties

Each ofthe Holder and the Rcpubtic hereby represents and warrants
to the other as follows:

(i) it has fuIl power and authority to enter into this
Agreement and to perform its obligatians
hereunder;

(ii) in entering into tltis Agreement and performing its
obligations hereunder it will no1, to its knowledge,
contravene any applicable law, regulation or
contractual restriction or any order by any tribunal
having jurisdiction over it;

(iii) it has taken all necessary action to authorize the
executian and detivery oftltis Agreement and the
performance of its obtigations hereunder; and

(iv) other than the canditions set forth in section 6 (i)
and (ii), any governmental authorizatians or
approvals of any kind required far the validityor
enforceability against it of its obligations hereunder
have been abtained or performed and are vatid and
subsisting in full force and etfect.

5. Addjtional Representations and Warmnties afthe Holder

In addition, tite Holder represents and warrants 10 the Republic as

.~
M.H. Y p.P.
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follows:

(i) it is the owner (or beneficial owner) afthe Bonds
and has alllegal right, title and authority te sell and
transfer the Bonds free from all tiens, encumbrances
or rights of third parties therein and 10 give a full
and complete discharge and release of all amounts
due under or in respect of such Bonds;

,ptRE
eli•••pital FeeI
Nro,139

(ii) it has the fuIl power and autltority to receive tite
Settlement Amount as tite fuIl consideration for the
sale and transfer ofthe Bonds and tite discharge snd
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rolease of all amounts due under oc in rosp~:ctof the
Bonds;

(iii) on the Closing Date, the Bonds will be transferred
to the Republic free from allliens, encumbrances oc
rights ofthird parties therein; and

6. ConditioDS

The sett1ement and release contemplated by Sections 2 and 3 aboye
are subjeet to:

(i) The repea! or abridgement of Law 26,017 (the
"LQek Law") and Law 26,984 (tite "Sgyerejgn
PftYmentLaw") and the approval ofthe tenns and
conditinos of this Agreement by the Argentine
Congress.

(ii) The U .S. District Court for tbe;:Southem District of
. New York having permanently lifted all par; pasStl
injunctions granted 10 certain holders of defllulted
Argentine bonds.

(iii) No action shall have been taken and no statute, rule,
regulation or judicial order shall have been enaeted,
adopted or issued by any govemment or regulatory
authority that would, as ofthe Closing Date, prevent
any ofthe aetions set forth in this Settlement
Agreement from taking place.

In the event that the aboye conditions are not satisfied during the
Closing Period, a elosing shall oot occur, this Sett1emeot Agreement shall tenninate,
and the parties shall have no further obligations 10 each otber under this Settlement
Agreement.

7. Undertald02s

(i) The Republic and the Holder each agree to
consummate tbe settlement on the terms
sumrnarized herein on the Closing Date.

(ii) Afier the Closing Date, the Holder undertakes not to
aequire, directly or indirectly, any defaulted
Argentine bonds or to commence any legal
proceeding witb respect thereto.

Mtt.T'
lnecnp.

leral
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8. Govemin¡: Lawl Jurjsdjctjon

"",~"

This Agreement shall be subjeet lO, and construed in accordance with,
the law ofthe State ofNew York. The parties submit to the exclusive jurisdiction of
the United States Distriet Court for the Southern District ofNew York in conncctlon
with any dispute or action relating to this Agreement.

9. IrnmuuitY

The Republic waives and agrees not lO plead any irnmunity from suit
(whether 00 the basis ofsovereignty or otbcrwise) to whieh it may be entitled in
connection with any aetioD or proceeding commenced by the Holder to enforce tIlis
Settlement Agreement. This waiver of immunity does not extend to any assets or
revenues afthe Republic, wherever loeated.

* * * *
Exhibit A -- Form of Agreement Schedule
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Argentina Agreement Sehedule

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signature
page fonns an integral part ofthe Master Settlement Agrcemcnt dated as ofFebruary
8, 2016 between the Republic and the Holder identified in item (i) below (the .
"Settlernent Agreement"). Terms used but not defined in this Agreement Schedule
have the meanings given to those terms in the Settlement Agreement.

This Agreemcnt Schedule is being submitted in respect of

X Injunction Offer Bonds O Standard Ofiin' Bonds [check ooe] owned (or
beneficially owned) by the Holder.

60

(i)

(ii)

(iii)

Name and address of Holder
C"'Ji4•..¡ Ve.fu.••~ I",~'.\o.4:•.~,1
(1- S•.••fr.:k •....•.,. AJ",; •.,,,,, 6,,~"r.L..,.
"fo I C.,+-¡ Av( .•.~" - &...k 2~o

_~.Jc¡.(1" ....1)' fA ('IOc<.j

Telephone Lb IQL._~~IT~~~l~"~I~I _

Email JAv;d. rc11o.rJ@ :s;n." ...•.•
Contact Pl:rSon . . llol J

Closing Date

The Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that the partics
shall agree falling within the Closing Periodo

Closing Period

The Closing Period rncans the period bcginning 011

the date ofthis Agreement Schedule and ending 120
days after that date; provided. however, that the
Republic may, at it8 option and by written notice 10
the Holder, e.xtend the Closing Period for a further
period ending not latcr than 150 days after the date
oftltis Agreement Schedule.

I
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(iv) Settlement Amount

USD _162,546,089.96 01'

BUR .,. _

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

M.H~:P.~
1
J

(v) Tennination Date

The Termination Date means the 1ast day ofthe
Closing Periodo

(vi) AdditionaI Undertaking for Holders
oC Injunction Offer Bonds

Ifthis Agreement Schedule relates lo lnjunction
Offer Bonds. tbe Holder agrecs:

At the request ofthe Republic, the Holder
shaII submit a morion lo the U.S. District
Court for the Southern District ofNew York
(or shaIl joio such a motion if submitted by
other holders of defaulted Argentine bonds)
requesting that the court permanendy lift the
pari passu injunctions granted to the Holder
and certain other holdel's of defaulted
Argentine bonds.

• •
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By executing counterparts ofthis Agrccrncnt Schedule in the spacc
provided below ond exchanging those counterparts, the parties agree lo be bound by
the terms of the Settlement Agreement, as completed by the infonnation contained in
this A,greement Schedule.

{~/'1../ fh•.¡')d~ :t:~~".'¡'''~61. ..t.o f¡:~...A/.;1;J c._f.L. •.J,'l:J .~•••-,;,•.lRepubhc ofArgentma

Isl .' fiLM? Is/_ (jtUMU i
By: .J!:.f 1 ;1,,;'1. By: LUiYA.CapJ(~ _

TItle: .Au..•¡"f V,é(.. A'J'.t-f Title: Secretary ofFinonce

Attachment -. List ofBonds

lANA PÁl
Tl'IIdIxtónl
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Caption oC Bond ISIN Number

Amount of Original
Principal

Owned by Holder

Lis. o{ Bonds

Legal Action or
Arbitration Pending?
(give court and docket

numberl

Atta.chment lo Agreement Schedule

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(Y orN)
Ifyes, give

original amount and
date of

judgment/award

~~~ ~~~f\<'~~_~
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ISINNumber

-~:l.
n...I . ~.1 I en ~.C:

. o ;gl
.. Amount,,~.-!inal Principal

Owned by Holder

05 CIV4085, March 16, 2007: original judgment amount: $52,116,640, post judgment interest 4.92%:

US040114AN02
US040114AR16
US040114AZ32
US040114BE93

USO
USO
USO
USO

$1,000,000
$26,000,000

$500,000
$2,000,000

total of judgement amount as of 1/31/16:
haircut 27.5%:

$74,898,836.62
$54,301,656.55

court established fx rate of 1.345 on this bond$3,702,785

USO
USO
USO
USO
USO
EUR

06 CIV207, June 7,2007: original judgment amount $104,450,284, postjudgement interest 4.96%:
USOequiv

$1,000,000
$16,390,000

$8,000,000
$5,000,000

$21,000,000
€2,753,OOO

US040114AZ32
US040114BE93
US040114G065
US040114GG96
US040114GH79
XS0086333472

total of judgement amount as of 1/31/16:
haircut 27.5%:

$149,302,666.78
$108,244,433.41

total injunction settlement: $162,546,089.96

~ 11 ..u
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Argentina Agreement Schedule

Thís Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signature
page forms an integral part ofthe Master Scttlement Agreement dated as ofFebruary
8, 2016 between the Republic and the Holder ídentified in ítem (i) below (the
"Settlernent Agreement"). Terms used but not defined in this Agreement Schedule
have the meanings given to those tenns in the Settlement Agreernent.

This Agreement Schedule is being submitted in respect of

O ll\iunction Offer Bonds X Standard Offer Bonds [cbeck one] ownoo (or
beIÍeficially owned) by the Holder.

".

(i) Name and address ofHolder
Cclra~/ I/.•.•I•.•,t"•• J ...-k"...••f;••~..I
_&~..~~...cL •••••.•." p..J",;.",) 6-'/}~f•.J;.<.

L/() I ('-1 AIJ~"'...... -' S •..:k 2.1.0

__£ds.Jr"'1 ) I fA 1'I0l1'ol

Telephone ((PIO) ("IJ - lc'ol/

Email dAlJ.-J I rc!luJ (?~;~.t<""

Contlll.1Person .l) 4.\1 iti Qcll., J
(ii) Closing Date

6 O

.~ (iii)

The Closíng Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that tbe parties
shall agree falling within the Closing Perlod.

Closing Perlod

The Closing Perlod means the perlod bcginning on
the date ofthis Agreement Schedule and ending 120
days afier tbat date; provided, however, that the
RepubHc may, at its option and by written notice 10
the Holder, extend the Closing Perlod for a further
perlod ending not later tItan 150 days after tbe date
oftbis Agreement Schedule.

,,'!APAU
'aduc:tonl I
Jdiem.ln
111 F":a.48
e.T.It.C.B.



(iv) Settlement Amount

USD_$975,OOO.OO __ AND

EUR_$51,668.317.00 __

This Settlement Amount has becn reconciled
between the Republic and the Holder.

•

(v) Tennination Date .

The Tennination Date means the last day oftbe
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
ofInjunction Offer Bonds

Ifthis Agreement Schedule relates to Injunction
Ojfer Bond.f, the Holder agrees:

At the request of the Republic, the Holder
shall submit a motion to the U.S. District
Court for the Southern District ofNew York
(or shall join such a motion if submitted by
other holders of defaulted Argentine bonds)
requesting that the court permanent1y lift the
parí pa"isu injunctions grantcd to the Holder
and certain other holders of defaulted
Argentine bonds.

• LAPÉR!
'ública
gl6s
Capil8l F.
A. Nro. 631



Title: Secretar)' of Finance

Republic of Argentina

:'L~7e/

By executing counterparts of tltis Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging tltose counterparts, the parties agree to be bound by
the tenns ofthe SettlementAgreement. as completed by the infonnadon contained in
tltis Agreement Schedule.

{''l..M t/,_'¡"d~ Jo. k~,.J..••." .

.
8J~' .f,~IJ'/,¡""" !I/,¡,.,i"J /;'rlI1J.Iu,} ¡h
¡ ."~ •.' t•.I.'l'~'//
I ... ~II-'z/]
By: J..'J~y /Ir..1c1 f
Title: jJ.J.',Ie~f v..<.. A~,..f,••f

Attachment - List ofBonds

MA



Lisí of Donds

Attachment ID Agreement Schedule

Captíon ofBond ISINNumber

Amount of Original
Principal

Owned by Holder

Legal Action or
Arbitration Pending?
(givc court and docket

number)

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(YorN)

. Ir yes, give
original amount and

date oC
judgmentlaward

s~~ ~~~~\\~~
L,~~ D~ ~~I)~.:s



151NNumber Amount of Original Principal
Owned by Holder

uso settle amount
1.956564$5,500,000

$4,500,000
$5,000,000
$10,618,000
$2,885,000
$3,956,000
$153,000

$1,550,000
2,250,000 €
6,926,000€
1,5oa,OOO€
155,000€

OEM
DEM
DEM
OEM
DEM
DEM
DEM
DEM
EUR
EUR
EUR
EUR

05 CIV 4085, Feb 1, 2011: original judgement amount EURO54,334,966
EUROsettle amount

4,218,158 €
3,451,220 €
3,834,689 €
8,143,346 €
2,212,616€
3,034,007 €
117,342 €

. 1,188,753 €
3,375,000€
10,389,000 €
2,250,000€
232,500€

*DE0001954907
DE0001319507
DE0002488509
DE0001308609
DEOOO135475 1
DEOOOI904308
DE0001300200
OE0001340909
DE0002929452
OE0004509005
OE0002483203
DE0005450258

German Court Judgment

OEOOOI904308
DE0001340909
OE0003538914
OE0004509005
OE0005450258

OEM
OEM
EUR
EUR
EUR

$3,717,000.00
$700,000.00
545,000 €
645,000 €
465,000€

2,850,752 €
536,865 €
817,500€
967,500€
697,500€

Nojudgement: EUROsettle amount USDsettle amount

M.\ti. V F.

60 AULAPÉ
Ira PúbliCl!l
Ilngl6s
46 Capital
>.B.A Nro.

$375,000.0

2,120,616€
$600,000.0

1,230,954€

51,668,317 € $975,000.00

$250,000
$1,605,000
$400,000

$2,765,000

totals

USO
DEM
uso
DEM

XS0043119147
OEoo04103015
XS0043118172
~004103007

L



TRADUCCIÓN PÚBLICA

. . . ". 1¡;~f~:~)J'
. . ~,~~~.(27 6 i',,;,1

-------------------------------------------------------------------,,;~~

Repúblíca Argen tina ------------------------ ---- --------------- ---- --------------------------------

Acuerdo Marco de Solución ----------------------------------------------------------------------

Elpresente Acuerdo Marco de Solución (el "Acuerdo" o el "Acuerdo de Solución") se

celebra el 8 de febrero de 2016, y se realiza, de acuerdo con los términos de la

Propuesta (tal como se define a continuación), entre la República Argentina (la

"República") y el Tenedor identificado en el Ítem (i) del Cronograma del Acuerdo

firmado por las partes en relación con el presente Acuerdo (dicho Cronograma del

Acuerdo, al ejecutarse e intercambiarse entre la República y el Tenedor, será una parte

integral del presente Acuerdo de Solución). El Tenedor posee bonos en cesación de

pagos de la República Argentina tal como se describe en el Cronograma del Acuerdo. --

La República y el Tenedor acuerdan lo siguiente: -----------------------------------------------

1.Defini ciones----- ----------~-~---------------------------------------------------- -------------------

En el presente Acuerdo, los siguientes términos tendrán los significados establecidos a

continuaci ón: --------------- ----------------- ------------------ ------------------- ---------------------
. . fi

M.H. Y íC:;.P.

6 O "Cronograma del Acuerdo" significa el Cronograma del Acuerdo completo firmado (e

, intercambiado) entre el Tenedor y la República en el fonnulario establecido como

I ¡---.,0' •• ~'-'-: Anexo A al presente Acuerdo.-----------------------------------------------------~----------------
.... j.

"Bonos" significan los bonos en cesación de pagos de Argentina en manos del (o en

usufructo) Tenedor tal como se detalla en el adjunto al Cronograma del Acuerdo, pero

excluyendo cualquier Reclamo Prescripta en virtud de dichos bonos. -----------------------

1
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"Fecha de Cierre" tiene el significado otorgado a ese término en el ítem (ii) dé\t~~;~~,~~,' /

C d 1A d " ',r., \,.,,//ronograma e cuer o. --------------------------------------------------------------------------- ., ,.--~/.
"

"Tenedor" significa el tenedor identificado en el ítem (i) del Cronograma del Acuerdo. -

"Bonos de la Oferta Medida Cautelar" significa cualquier bono en cesación de pagos de

la República Argentina con respecto a los cuales el Tribunal de Distrito de los Estados

Unidos para el Distrito Sur de Nueva York ha otorgado una medida cautelar paripassu

antes del 1 de febrero de 20 16. ---------------------------------------------------------------------

"Reclamos Prescriptos" significa los reclamos (ya sea por capital o interés) que surjan

en virtud de los bonos en cesación de pagos de la República Argentina con respecto a

los cuales el periodo de prescripción contractual establecido en el instrumento

pertinente que evidencia dichos bonos ha expirado. ---------------c------c---------------------

"Propuesta" significa la propuesta anunciada por la República el 5 de febrero de 2016.--

"Monto de Solución" significa el monto que se muestra en el ítem (iv) del Cronograma

del Acuerdo. ---------------- ---------- ------------------ -----------------------------------------------

"Bonos de la Oferta Estándar" significan todos los bonos en cesación de pagos de la
1
República Argentina (que no sean los Bonos de la Oferta Medida Cautelar) cubiertos

or la Propuesta.--------------------------------------------------------------------------------------

'Fecha de Terminación" tiene el significado otorgado a dicho término en el ítem (v) del

Cro nograma del Acuerdo. ------------------------------------ ---- -----------------------------------

2. Solución --------------------------------------------------------"-----------------------------------

Sujeto a la satisfacción de las condiciones establecidas en el Artículo 6 a continuación,

en la Fecha de Cierre la República deberá pagarle al Tenedor, en total resolución de los

2



reclamos del Tenedor en virtud de los Bonos, el Morito de Solución. El

Solución se pagará en Dólares Estadounidenses o, en el caso de los Bonos denominados

en Euros, en Euros. El pago del Monto de Solución se realizará en efectivo en fondos

transferibles sin restricciones en el mismo día contra la entrega de .Bonos tal como se
describe con mayor detalle en el Artículo 3 (iii) a continuación. c _

3.Pago y Liberaci ón ------- ----- ---- ------------------------------------------------------------------

El Tenedor acuerda: --------- ------------ -------------------------------------------------------------

(i) Aceptar el Monto de Solución en la Fecha de Cierre en total cumplimiento y

satisfacción de todos los reclamos (ya sea capital, interés, interés vencido, honorarios,

reembolso de gastos o cualquier otro monto de cualquier descripción) que pueda tener

en virtud de o con respecto a los Bonos y cualquier sentencia o laudo arbitral emitido

con respecto a los Bonos; ---------------------------------------------------------------------------

(ii) Con respecto al pago del Monto de Solución al Tenedor en la Fecha de Cierre sobre

una base "entrega versus pago", transferir los Bonos a dicha cuenta en Argentina tal

como lo ordene la República, libre de cualquier gravamen, cargo, reclamo, interés,

derechos de terceros y restricciones de cualquier tipo; y ---------------------------------------

, (G.l; :';~;.?i1(iii) En la Fecha de Cierre o antes, entregar a la República instrumentos totalmente
, .

firmados razonablemente aceptables para la República que desestimen (sin reserva)

ULAPÉR
J PúbliCll
Ingl68
3 Capital F
B.A. NI'll.

i..=~

~
i .

60 cualquier litigio o proceso arbitral pendiente relacionado con los Bonos o, en el caso de

las sentencias judiciales o laudos arbitrales otorgadas con respecto a los Bonos, que

evidencien la satisfacción plena de la sentencia o laudo pertinente. Luego del cierre, el

Tenedor por medio del presente autoriza a la República (o su asesor legal) a presentar

documentos apropiados ante cualquier órgano administrativo, tribunal u otra entidad en

los que dichos procesos se encuentren pendientes o que haya emitido o reconocido

cualquier orden de pago, sentencia, laudo arbitral o cualquier otra orden con respecto a

los Bonos a los fines de tener tales procesos por retirados, desestimados y

disco ntinuadosde man era defini tiva. ------------- ------------------------ -------- ----- ------------

3



Cada uno de los Tenedores y la República por medio del presente declara y garantiza a

la otra parte lo siguiente: ----------------------------------------------------------------------------

(i) Tiene total facultad y autoiidad para celebrar el presente Acuerdo y para cumplir con

sus obligaciones en virtud del presente;-----------------------------------------------------------

(ii) Al celebrar el presente Acuerdo y cumpliendo con sus obligaciones en virtud del

preserite, a su leal saber y entender, no contravendrá ninguna ley aplicable, norma o

restricción contractual o cualquier orden de cualquier tribunal que tenga jurisdicción

sobre ello;----------------------------------------------------------------------------------------------

(iii) Ha adoptado todas las acciones necesarias para autorizar la firma y entrega del

presente Acuerdo y el cumplimiento de las obligaciones en virtud del presente; y --------

(iv) Además de las condiciones establecidas en el Artículo 6 (i) y (ii), cualquier

autorización o aprobación gubernamental de cualquier tipo exigida para la validez o

eficacia del presente Acuerdo yde las obligaciones en virtud del presente han sido

obtenidas y cumplidas, y son válidas y permanecen en plena vigencia y efecto. ----------- El

',C ,; ", i"; p. Declaraciones y Garantías Adicionales del Tenedor-----------------------------------------
.' L ¡,L.,. ,. . "1

\ 6 O dcmá" ol Tenoom dec"". y "",,,,,ti,. a la República lo 'igoieote: ------------------------

L..,~<~~,-

(i) Es propietario o (en usufructo) de los Bonos y tiene todo derecho legal, titularidad y

autoridad para vender y transferir los Bonos libres de todo gravamen, cargo o derechos

de terceros, y para otorgar una dispensa total y completa y la liberación de todos los

montos adeudados en virtud de o con respecto a dichos Bonos; ------------------------------

4
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(ii) Tiene plena capacidad y autoridad para recibir el Monto de Solución como ;a~6'~~iB¿t~
..•. .'" ::0:;0;;'.-<7

total por la venta y transferencia de los Bonos y el cumplimiento y liberación de todos

los montos adeudados en virtud de o con respecto a los Bonos; ------------------------------

(iii) En la Fecha de Cierre, los Bonos se transferirán a la República libre de todo

gravamen, cargo o derechos de terceros; y -------------------------------------------------------

6. Condiciones ----------------------------------------------------------------------------------------

La solución y liberación contempladas por el Artículo 2 y 3 anterior están sujetas a: -----

(i) La derogación o restricción de la Ley N° 26.017 (la "Ley Cerrojo") y la Ley N°

26.984 (la "Ley de Pago Soberano") y la aprobación de los términos y condiciones del

presente Acuerdo por parte del Congreso de la República Argentina. -----------------------

(ii) La derogación permanente de todas las medidas cautelares paripassu dictadas por el

Tribunal de Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York otorgadas a

ciertos tenedores de bonos en cesación de pagos de Argentina. -------------------------------

(iii) No deberá haberse adoptado ninguna acción, como tampoco no deberá haberse

sancionado ningún estatuto, norma, regulación u orden judicial, adoptado o emitido por

Ujj-t 'J í~.p.~CUalqUier autoridad gubernamental o normativa que, a la Fecha de Cierre, impida
,
cualquiera de las acciones establecidas en el presente Acuerdo de Solución. -----"---------

n caso de que las condiciones anteriores no se satisfagan durante el Período de Cierre,

no ocurrirá un cierre, el presente Acuerdo de Solución terminará, y las partes no tendrán

otras obligaciones entre sí en virtud del presente Acuerdo de Solución.---------------------

7. Compromisos ------- ----------------------------------------------- ----- ----- ------ ----------------

(i) La República y el Tenedor acuerdan consumar la solución sobre los términos

resumidos aquí en la Fecha de Cierre. -------------------------------------------------------------

5
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11 uego e. a ec a e ¡erre, e ene or se compromete a no a qumr, dlrecta'~ \,~:~)(i;;{;?
indirectamente, ningún bono en cesación de pagos de Argentina o comenzar ningún,~",y
proceso legal con respecto a ello. ------------------------------------------------------------------

. 8. Ley Apl icable/Jurisdicción -----------------------------------------------------------------------

El presente Acuerdo estará sujeto a, y deberá interpretarse de acuerdo con, la ley del

Estado de Nueva York. Las partes se someten a la exclusiva jurisdicción del Tribunal de

Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York en relación con cualquier

disputa o acción relacionada con el presente Acuerdo. -----------------------------------------

9. IfUllunidad ------------------------------------------------------------------------------------------

La República renuncia y acuerda no alegar ninguna inmunidad de jurisdicción (ya sea

sobre la base de soberanía o de cualquier otro modo) a la que pueda tener derecho en

relación con cualquier acción o proceso iniciado por el Tenedor para ejecutar el presente

Acuerdo de Solución. Esta renuncia de ifUllunidad no se extiende a ningún activo o

ingreso de la República, donde sea que se encuentre ubicado. --------------------------------

Anexo A - Formulario del Cronograma del Acuerdo-------------------------------------------

;LA PÉRE
Pública
19l69
c.pItlllFIIC

'.11. NI'O.639
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El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados, pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo, tienen los significados otorgados a dichos

términos en el Acuerdo de Solución. --------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

o [Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta Medida Cautelar / o Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno )en manos del (o en usufructo) Tenedor. ---------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------------------------------------

Capital Ven tures Intemati onal------------------ -------------------------- --------------------------

c/o Susquehanna Advisors Group, Inc.--c---------------------------------------------------------

401 City Avenue - Suite 220 ---------------------"-------------------------------------------------

Bala Cynwyd, PA 19004 -------------~--------------------------------------------------------------

. Mol"!.V EP. Teléfono: (610) 617 -2611 ---------------------------------------------------------------------------

60
Correo Electróni co: david. pollard@siq .com -----------------------------------------------------

Persona de Contacto: David Pollard ---------------------------------------~-----------------------
1----"""-

(ii) ¡;ecl1a de Cierre-------------------------------------------------------------------~---------------

La ¡;echa de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires y en la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Período de Cierre. --------------------------

(iii) Período de Cierre -------- ----------------------- ----- ---------------------- ----------------- -----

7
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.
El Periodode Cierre ,ignifioael periodoque comienz, eo la fecha del pre;",te~.~.:~.J~.~, ~,._ .... s(v?!
Cronograma del Acuerdo y finaliza Í20 días después de dicha fecha; estipulándose, sin -'~l:l>;
embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

Tenedor, extender el Período de Cierre por un período más extenso que finalice a más

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución -------------------------------------------------------------------------"----

USD$ 162.546.089,96 o ----------------------------------------------------------------------------

~UR ----------------------------------------------------------------------------------

~l presente Monto de Solución fue conciliado entre la 'República y el Tenedor. -----------

(v) Fecha de Terminación ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Periodo de Cierre.---------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

~:\:::::::~~t~-::~~~::~~~-:::-~=,:~-:~~~l=:~=-:~~-:~=~-::-:~-::::~-=~:::~
~"~---lautelar, el Tenedor acuerda: ----------------------------------------------------------------------

A solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

Distrito de los ~stados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argenti na, --------- ----------------------------------- ------------~-- --------- --------- ----------------

8
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Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espaciQ-\~;;?,~~;~:;~~jf

. ','~~~~
brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar '

legalmente obligados parlas términos del Acuerdo de Solución, tal como fuere

completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo.-------

Capital Ventures Intemational República Argentina
Por: Susquehanna Advisors Group, Inc.,
su agente autorizado
/s/{Se observa unafirma ilegible} /s/{Se observa una firma ilegible}
Por: Kathy Harley Por: Luis A. Caputo
Cargo: Vicepresidente Adjunto Cargo: Secretario de Finanzas

FECHA: 19 de febrero de 2016 --------------------------------------------------------------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

'CAPE.J
Pública
'lglés
Clpilal FllC

I,A. Nro,&9
TI

M.H. Y F.P.

6 O I
I-'~-i
J
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•

Adjunto al Cronograma del Acuerdo --------------------------------------------------------------

Listad o de Bonos ---------------------------------------------- --------------------------------------

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

Ver listado de bonos adjunto -----------------------------------------------------------------------

leral
4

MJ-L Y F.P.
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. . .. -\~~~:;j~;:=:'/.~~'Cronograma del Acuerdo de Argentma _m __ m m_m m_m mm__ '<!.-.l~~

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados, pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo, tienen los significados otorgados a dichos

términos en el Acuerdo de Solución. --------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

o Bonos de la Oferta Medida Cautelar / o {Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. --------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------"-----------------------------------

Capi tal Ven tures Intemati onal-----------------------------------------------"----------------------

c/o Susquehanna Advisors Group, Inc.---------------------------------------------------"--------

401 City Avenue - Suite 220 -----------------------------------------------------------------------

Bala Cynwyd, PA 19004 -------"--------------------------------------------------------------------

Teléfono: (610) 617 -2611 ---------------------------------------------------------------------------

Correo Electróni co: david. pollard@siq. com -----------------------------------------------------

Persona de Contacto: David Pollard ---------------------------------------------------------------

(ii) Fecha de Cierre ---------------------------- ----- ----------------------------------- ---------------

r"~""'..:~.~~~p _"
l' ' . ' .• , ••

~

! 60
r""~~..~.....~~~.~
;

..La Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires yen la ciudad de
. _ ..~=,""'.~-.

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Período de Cierre.--------------------------

(iii) Pen odo de Cierre ---------------- ------------- ------------------------------- --------------------

El Período de Cierre significa el período que comienza en la fecha del presente

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

12
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•
embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

Tenedor, extender el Período de Cierre por un período más extenso que finalice a más

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ---------------~-------------------------------------------------------~------

USD$ 975.000,00 y ,---------------------------------------------------------------------------------

EUR$ 51.668.317 ,00-------------------------------------------'--------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. -----------

(v) Fecha de Terminación ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Período de Cierre.---------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar------------------------------------------------------------------------------------------------

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedar acuerda: ----------------------"-----------------------------------------------

"-~

'-~'--~"--,-, M F ?",,;'''''
~ ••• ~ " ~ ,.:.: M '" ~

6 O JA solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tríbunal de

J:Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a
;¡

idicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. ---------------------------------------------------------------------------------------------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

13
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•

M.H::j
~'-I

J

/¡:.:~~:~~\~~
..;t~~~};~~;~K~~\
'.;\~~;~~\,_.<,,,,,.:~~JI

legalmente obligados por los ténninos del Acuerdo de Solución, tal como fuete <::'i¡¡:¡-:¡;' o:{'A'
,.~~/.7

completado por la inf9rmación contenida en el presente Cronograma del Acuerdo.------- "':.-.

Capital Ventures lntemational República Argentina
Por: Susquehanna Advisors Group, lnc.,
su agente autorizado
Isl[Se observa una firma ilegible} Isl[Se observa una firma ilef!.ible}
Por: Kathy Harley Por: Luis A. Caputo
Cargo: Vicepresidente Adjunto Cargo: Secretario de Finanzas

FECHA: 19 de febrero de 20 16 --------------------------------------------------------------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

ARIANAPA
Traduclllll

1d1<lma
1'XVII P24

,lICI'ip. c:r.P.C,

14



• Adjunto al Cronograma del Acuerdo --------------------------------------------------------------

Listad o de Bonos ------------------------------------------------------------------------------------

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

Ver listado de bonos adjunto --------------------""--------------------------------------------------

15

ULA pt¡;
I PúbllC!l
Ingl65
3 capital F
B.A. Nro. 6:



A"fIrrurri,~ 0riCind prlntlptl
~Jlol!!¡

l>W
fl£M
O(M
D£M
Il£M
f)t;M
DEI¡!

0('"
EUS
fUn
. WR

F.UI'

.MW 4Ots" F.il:b1, ~1l: '(lf\tlnal~tf\tflei't i'1t'fOunt :!lIft.'O!4.1:t4/i65
Wil;O ~lie- il:tttult: USO¡qttfq ilmOiltlt

55,,';00.000 4,211l.lSát t.!l"..m&4
$4,500.000 5"S\.2~O€
$5,1lt<I.1)(II) U3'l.889é
Sl~.519,OOO lI.145,54ó(
$2.885.000 l,;llM1Gf
$5.D5.,OOO ),.()~• .ool (
5151JlOO 1l1,J42«

:$l,SSll"OOJ ',.U8,.7S](
2.200.!lOO ( ~.315.oo:J«
Ml.,lIO<I« '0.339,000«
1,.m)):lIl ( l.í3O,OOJ (
15Sp:)O (: ~"3?tSOO 4;

'=19$<1101
'om:::D1i'HJ507
IlfllOOl.<aSlC9
MIlOOU_
DEOOOU.•••1;1
DliIltlM904J~
O£OO(¡IBjIX71CO

DOOOOU4ll9OO
OI!OO:l2!f'''S'
DEJOOOSlI9Illl5
O_nD]
.OtlllJilSC5D2.S8

Ir

ilE 1lOOl!lOillOO
íJ£_
1lf1lCi!'3533'n~
0(_
DEQ::H1S4SJ)2Sfl

DI",
DEM
£llR
EliR
rIJA.

$~.:n1.lXlt<.OO
5>00.000.00
.S<l,llOOr
64~jl)OO(
4M.OOO(

2.850.1S2C
53ti,RGS (
B17.500{
'9tJ1JOOOt
6?7~~'

XSOO431~14"
lIEiJOO"OlQlS
>:SOO4JH&í1í
0E1lOO41(l3OO7

U5ll
DEM
USO
'{lEM

$250_
$li8CS,ao:l
$4:lIl,ooo

st16S.oo:J

CERTIFiCO que lo que antecede es traducción fiel y completá del idioma inglés al

español, en 16páginas simplefaz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

-1\/L~~J';l'~BuenosAires, 02 de Marzo de 2016. ----------------------------~-~~~~;~-~~-;;~;~~~~?-~~~--;~~~;cos1 :ral
DE LII CIUDAu DE BUEI~OS ,JR..S

6 O ~ . Corresponde a la Le¡:;,ózación t

~j MAR_""';'" pt.~ I .. (€l I J'
1.,._.~~y=... Traductora Publica L"'o IIY:O~~1'1 •••O'\::-L"",.""",.

JdlOllllllnglés " '''''".""."" •.••. " -"-"Ti\,
Me!.T'XVlI P243 c.pitalFederal l'lATALlA SO.!-.E!?::~~_=.':-:.:..
lnaerip. C.l.P.C.B.A. Nro. 6394 ~.=_.- o

,\:',\ f'AULA PÉREZ
Traduclon1 Pública
Idltm18 Inglés

: T' XVII F" 243 ClpiiaJ F8dera1'n.,,;~.C.T.P,C.B,A. Nro. 6334
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

RepúblicaArgentina
Ley 20305

LEGALIZACiÓN

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

alfa la Traductorfa Públicofa PÉREZ, MARIANA PAULA

que obran en los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma
246 17 INGLÉS

Control interno: 27870914046

"ESTA LEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCiÓN ADJUNTA

MARCE4F
Gerente de Legalizaciones

Colegio de Traductores Públicos
ele kI Ciudad de Buenoe Alrea

!___ ......t'

6 O

M.H. 'f FoP.

1111111111111111111111111111111111111111111
27870914046

Avda.Corrientes1834- C1045AAN- CiudadAutónomade BuenosAires- Tel.:4373-7173y líneas rotativas



By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document.
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution ..

LETIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIEREPAGEDE LA TRADUCTION FERA PREUVEDE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICAai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e iI timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica iI contenuto della traduzione sulla
. quale la certificazione El apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legaliza9ao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuic;:6es e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradu9ao em anexo por semelhan9a com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta institui9ao.

A PRESENTELEGALlZA<;:AO sé TERÁVALlDADE COM A CORRESPONDENTECHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADU<;:AO.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOSAIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (TraductorPúblico) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTENÜBERSETZUNGNICHT GÜLTIG.



Argentina Agreement Schedule

TIlis Agreement Schedule, dated as oí date indicated in the signature
page forms an integral part of the Master Settlement Agreement dated as of February
8, 2016 between the Republic and the Holder identified in item (i) below (the "
"SettIement Agreement"). Tenns used but not defined in this Agreement Schedule
have the meanings ~ven to those terms in the Settlement Agreement.

TIlis Agreement Schedule is being submitted in respect of
O Injunction Offer Bonds .xStandard Offer Bonds [check one] owned (or
beneficialIy owned) by the Holder. "

(i) Name and addres8 ofHolder

BtA~I~1 ALAO
~ALOIA.1 ZJ:r
61100 PEsA R.o

Telephone '3~55319490
Email . ~rf;Ob/~g¡11"52 ~ ~ ~q.¡tpCoh1

ContactPerson P.IBe R,\KT\N\

(ü) Closing Date

TIle Closing Date sball be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
shall agree fiilling within the Closing PeriodoIM,H}, ~:¡J;:).1

6 O i
I-~~.""~~"~~~

I1-.- -'"

(iii) Closing Period

The Closing Period means the perlod beginning on
the date ofthis Agreement Schedule and ending 120
days after that date; proyided however. that the
Republic may, at its option and by written notice to
the Holder, extend the Closing Period for 8 further
period ending not later than 150 days after the date
ofthis Agreement Schedule.



(iv) Sett!ement Amount
USD ~S'O'OOO .or

EUR-------
TIús Settlement Amount has ~ reconciled
between the Republic and the Holder.

(v) Termination Date

The Tennination Date means the last day oftlte
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
.of Injunction Offer Bonds

"

• •

Jf this A.greement Schedule relates to Injunction "
Ojfer Bonds, the Holder agrees:

At tbe request oftbe Republic, tbe Holder
shaU suhmit a motion to tite U.S. District
Court for tbe Soutbem District ofNew York:
(or shall join such a motion if submitted by
other holders of defauIted Argentine bonds)
requesting that tite court pennanently lift tite
pori ptlSsu injunctions granted to tite Holder
and certain otber holders of defauIted
Argentine bonds .

•

!
1 ,

JII ,

1
1

I



By executing countelparts ofthis Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging those counterparts, the parties agree to be bound by
tb.etenns of tb.e Settlement Agreement, as completed by the information contained in
this Agreement Schedule.

[Name ofHolder)

/sI~-....f"lho.t.~
By: IkAo Bl~riJl

•
Title: j\1r.

DATE: . 2 6 FEB. 2016
,.

Attachinent - List of Bonds

Republic of Argen~a

/s/_

By: Luis A. esputo

Title: Secretary ofFiIÍance .

~~Lj/
LUli ANDR~ScJ.~UTO _
t!IiCRETARIO DE FINANiAl



{ ~~ :x
t O') ,<

~ ¡ o '"(,

t L. ~l
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Attacbmcnt lo Amemcnt Schedule
Lis.ofBonds

Capticm ofBgns) !SIN Nurnbq
p.fl()EMI"\~'091Aoj9f.«). )v<!-tlSb OSO~lot~l.

Amount of Original
. Principal

Owncd by Holder
\.lSt) ~::o,o:::s;:,

Legal Aetion or
Arbitration Pending?
(givc court and ~

numbor)

/

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Entcred?
(YorN)
Ifyes, give

prl!Ün'! amoant and
-.m

jlllfmnentlaward

y~~-rf'\'\I¥ ~~tJ\
\JSb%b6~.~""'r
~~Q. "'A"l"'it\ ~

\JÑ\T"Et:> s,1"'PI-1"E.S tjS~C'T ~
S~I2~ t:>'>~(,'"t cR l-Jf..W~

~ ~~R.~. 06C.\11'-AC;J.. \'t'R;.)

_!,1'f"'~''''~.

IR", .~\i::':¿~;~.
( I'/'~;;¡-~-'~~<~\
/ ;t;( ~ ....\\f.?\l
: 11'":1\ ¡~~J} l?;;j~

. ~~Q/'~¡/i
.~--------------.- o ---- ------ • • t\~~~~~;B¡f¡!

:.Z~



Argentina Agreement Schedule

Closlng Period

The Closing Period means lbe period beginning on
tito date of this AgreCllllent Schedulo and end!ng 120
day. after that dale; IDv1ded. howover. that tite
Republic lila)', at its option and by written notIcc 10
tilo Holder. oxtend Ibe C\osing Period for a furtber .
period endlng nO! later Iban 1SOdays der tIle date
oftbls A.greoment Schedule.

(¡ii)

ThJs Agreemetlt SChedule, dated as oCdate indicated in tbe sigoBture
page fonns an integral pari of1he Master SottJemear Agreement dated as ofFebrulU}'
8.20 16 betweea lile Republic llIId the Holder idearltied in item (1) bolow (the
"Settlement Agrqment"). Tenns asud but not defined In thls Agreement Schedule
ha~ tbe meanings glven lo those terms In the Settlement Agreement.

This Agreem4mt Schedule ls beiog submittcd in respect of
O búunction otror Bonds ¡gStandard Oftér Bond! [cbeck one] owned (01'

bcneficially owned) by tite Holder.

(i) Mame and addl'llSS oí Holder

.l1.aa:n f,J VéFU JlJG - ARIl:"~ VeFLJtJ6

V'S- &'Us&pp&, VI([;oIV1 IV.8
:¡o-eZ'Z. ¡tA. ILit ND ~:J:'TAl,Y

Telephone +~e¡ 122. 6>:5.(,,( ZZ

Email 1\1.+A.IVc:>rt.@I.-t •••n.NtJn..lr

Contal:t PotSOD M 'HIT' IV I/¿FU &6

(ji) Closing Date

The Closing Date shall be lbe business day (In
Buenos Aires IlIId Now Y órk City) dlat the parties
shaJI agree fi¡)Jing withln !he Closing Period.



(Iv) Sett!emeatAmpunt

60

•

(v)

(vi)

USO ~-::¡-J500,- or

EUR------
This Settlement Amount h811 becn recom:iled
between tilo Republtc and the Holder.

",'t

Tennination Date

The Tcnmnation Date means!he Iast day oflbe
Clesing Period.

Addltional Underlaklng for Holders
ofInlunction Offer Bonds

lf thls Agreement Scheduk refaills '0 I1Jjrmction
Of}'er Bond,. 1ho Holder dgJees: ' '

At!he request oftllo RepubHc:, tbe'HoldeÍ
shall submlt a motlon lo tite U.S. Dlstrict
Court for the Southem Distrlct ofNew York
(orshallJoln such. motion ifsubmitred by
other belders of de6ml1ed Argentino bond!)
requestlng tbat the court permanently 11ft!he
pari ptU81I iqjunetlOllS grantcd lo tho Holder
and certain other holders of deCaulled ,'¥

Argentino bonds..'

i" '0

, .... '

j
I

'1

1,

I
r

I



I----'~~-

By executing counterparts of Ibis Aareement Sehedule in !he space
provided below and exchanging tbose counterparts.lhe parties agree lo be bound by
ll!e tcrms ofthe Settlement Agreement, as complcted by !he infonnation conlllined in
lhís Agreement Schedule.

[Name of Holder] Aa "D V6ft,4 ~, Republlc of ArgentinaHA" , Vir:UA/6
I I'}¡" 'lJ..

IsI_~ ~&L~-

By: _ e:p. "2J By: Luis A. Caputo •
, .

Tille: lkwl> HOLOE'1l$ TitIe: SecreterY ofFlnance •

DATE: 23/2.{10-/6

"

•



5
=
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\r en '"c:
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l' 'üI .
~_ ••~_~.;3t1J ~

At!irIclJgnt te Agreement Schedule

.~~
List ofBOIlds

.',:

.' ¡e: .:
,: :~:'. '. .'. .~",

....

7~HON'eTAR.r 1\J,i:)6ME''''T'

$ 44-i ,~~5.-
S?PTeN6?R. -1-( i ..foo<V
UNI~~ ~:;TA~$'OIS7l2.laCoueT
'SoV!'H'f¡J i))SiRla (jF- ~ YOfk-
bo,x~ tlUi~R: o~ ev ~15-1(TP6-)

MOnetaly Judgment
or Arbitral Award

Entered?
<YorN)

Jfyes, give
oñginal amount &lid

B,gt
jud8'Pent!award,..-/

Legal Action or
Arbilration Pending?

(give court and~
Dwnberl

$-US,OOO.-

Arnount ofOriginal
Principal

Owncd byHolder ,JSINNumber

US°lto..,.-f4AtJo.t.

.c

, "

Caption ofBond

M&f:,J-rINA- q~/o~ ~4 \J.s

o l,D,

._ ..•. ---.....-
, ---._--- ----._--.-

- /____ __---, '_._~_ l~"f::(?':\-----.---.--------\~~iili¡1



CIli)

ArgentinR Amement Schedple

This Agreement Schedule. dated as oC date indieated in lhe slgJl8lure
page fonns nn Integral par! ofthe Master Settlement Agreement dated as of Pebruary
8,2016 between the Republie ami the Holder identified in item (1) below (lhe
~Settlement Amement"). Ternls used but no( detined In this Agreemenl Schedule
have the meanings given to those tenns in the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted In respect of
O Iqjlll1ttion Offer BOndsMStandardOffer Bonds rehe~kOIIe1 oWlled (or
beneficlally owned) by rhe Holder.

(i)

Telephone aA5 L¡Ot-S<ilt ..

Email It.e..b~'" ~~~ 1 ¡,..t..
'lo;

(ji) . 'losiM Date

TIle elos/ng DIIte shall be the business day (in
Buenos A ¡res and New YorIe Clty) tha! the porties
shall agree filfllng wilbiu the Closln¡ Period.

Closing Period

The Closing Perlod means the period beginnlng on
!he date of thls Agreement Schedule and endinS 120
0015 afier that date; PJ'Pvlcled. howeyq, lhat the
RepubJic mayo al Its option and by wrftten notice to
lhe Holder, e:<tend tlle Clasing Period Ibr a fUl1lter
perlod endlllg BOl later tban 150 OOysafier the date
ofthis Agreement Schedule.

I

¡.
1

¡
f



(iv) Settlement Amount

USD !l,L 000.... ol
I

EUR~. _

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder:

•

. .1
"1"'''';;P~>,,~~/"~,)"k.••.•

60

•

(v) Iermination Date

The Termination Date means the last day of the
CJosing Periodo

(vi) Additional Undertaklng fOlHolders
of Injunction Offer Bonds

Ij/lris Agreemen/ Schedule relotes fo InJunction
Offer Bonds, the Holder agrees:

At the request of the Republic, thOHolder
shall submit a motion to the U.S. District
Court for the Southem District ofNew York
(or sbaUjoln such a motían ifsubmitted by
other holders of defaulted Argentlne bonds)
requesting lbat the court pennanentIy lift the
par; passu injunctions granted to the Holder
and certain other holders of defaulted
Argentine bonds.

• •



.•.

I

!
I

,¡

I
I
i

." .- ~ °o ••••

Repnblic of Argentina

By. Luis A. CapUIO

Title: Secretary of FiI1~ce

•

By e."eeuling counterparts ofthis Agreement Schedule in !he space
provided below and exchanlling those COtmtelparts. lhe panies agn:e 10 be bound by
lite lerms oftbe Settlerncm Agreemenl. as completed by the !nformation conlDlned in
Ibis Agreemenl Schedule. .

1l'\fbt~Jtt~.k--
IsI_Pov-&.. ~ ,f~ -, •

BY, .&~V\Ul&tH.'t"Rl\k3
P;'G!L':¡ 801'1A

Tille: _ ~R
l-\R~

DATE: 16/~/U>.t6

A«achmem - List of Bomls

60

l

"

,'.



----------------------------<

List of:&nda

Attacbment lo Amement Schedule.

Caption oí Bond
;':

ISlNNumber

Amount ofOriginal
Principal

Owned by Holder

\J$b A~ OCO.-
I

Legal Adion or
Arbitration Pending?
(give cow:t and docket

number)

/

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(Y orN)

Ifyes. give
original amount and

~
judgmentlaward

y _ k:>Ak1MJ j'übM.('tNT

uS~ 31 3"0 ..it
I

.s~PTEH~tt A-1 ~oo<b,

U¡VI~~ S7~S f)ISTR.lc7 COJr¿T

SoúT'*=I?N. ):)I){f?l,,-r OF /'J€1)6'1~1('

boc~ AJ~B:cR: OG CV"+IS\ (Tf~)



Argentina Agreement Schedule

.\
'.,

(i) Name and address ofHolder

a\(.\<:tltJl ALRO
~aA 1-01A. I 2l:t

611COFEsAIZo

Telephone 3~55319490
Email .~(fíobt.¿).gi ",/52 ~ ~~q.{lr CoJIM

Contac1 Person P.IBo R:.\PG\hl\

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signature
page forms an integral part oftbe Master SettlementAgreement dated as ofFebruary
8, 2016 between the Republic and the Holder identified in item (i) below (tite
"Settlement Agreemenf'). Terms used but n01 defmecl in this Agreement Schedule
have the meanings ~ven 10 those terms in the Settlemen1 Agreement.

This Agreemen1 Schedule is being submitted in respect oí

O Injunction Offer Bonds~ Standard Offer Bonds [check one] owned(or
beneficially owned) by theHolder. \

(ii) Closing Date

M.H 'f F.P.

The Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
shall agree fiUling within the Closing Periodo

6 O
(iii) ClosiDg Period

The Closing Periad means the period beginning on
tite date aftbis Agreemen1 Schedule and ending 120
days after that date; proyided. however, that tbe
Republic mayo at its apnon and by written notiee 10
tbe Holder. extend tbe Closing Penod for a furtber
period ending n01 later than 150 days after the date
ofthis Agreement Schedule.

Mil,!



(iv) Settlement Amount

USD ~S'O'ooo or

•
~'"" FP illVI.si, Y . '\

60

L

EUR-------
This Settlement Amount has be!,n reconciled
between the Republic and tbe Holder.

(v) Termination Date

The Tennination Date means the last day oftbe
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
,of Injunction Offer Bonds

g this Agreement Schedule relates to Injunction
Offer Bonda, the Holder agrees:

At the request ofthe Republic, the Holder
shaIl submit a motion to the U.S. District
Court for the Southem District ofNew York
(or shalIjoin such amotion ifsubmitted by
other holders of defaulted Argentine bonds)
requesting that the court pennanently lift the
pari passu injunctions granted to the Holder
and certain otber holders of defaulted
Argentine bonds .

O' •

..IA~'.\rA
Tradudo~

Idi'lma
XVII F"?41

Iip. C.T.PC.

I

~
"I



By executing counterparts ofthis Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging those counterparts, the parties agree to be bound by
the terms of the Settlement Agreement, as completed by the information contained in
this Agreement Schedule.

[Name ofHolder)

ISI--/P1-.....~ 1-'W-:
By: ~Lflo Bl~I{J1

•
TitIe: M'(.

Republic of Argentina

IsI_'

By: Luis A. Caputo

T¡tIe: Secretary ofFinance

DATE: 2 6 FEB, 2010

Attachment - List oí Bonds

..,.
, RE.f';. yr:.p, '
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List olBonds

Attadunent ro Agrtement Schedule
,

Cantion ofBond !SIN Nwnber
P\flGe:t-lT'~ t:9J Ao'~'-or;o -\-</.í:l5.h \Jso~~'l.

,¡::~ t"e. N

Amount of Original
,Principal

Owned by Holder
\.lS.t> ~~,o::>;J

~
5"~ ~
9.-;1 >:
-- ---I~

Legal Action or
Arbitration Pending?
(give courtand ~

numberl

/

Monetary Judgment
or AIbitmI Award

Entercd?
(YorN)
Ifyes, give

origjnaJ amount and
date oí

iudementlawani

y~';;;,,:;C.:f'r..'l'of -:SvtGrWSl-J\
\JSt:> %~ ¡&'\(£, • ~~

~~Q. M1"Vt\ ~
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Argentina Agreement Schedule

TIlis Agreement Schedule, dated as of date indicated in the slgnature
page forms an ill1egral psri of1he Mastw Sottlement Agreement date<! as ofFebruary
8,2016 between the Republic and tite Holder identitied in itern (1) bolow (the
"Soltlement Amemenl"). Tenns used bol nOl defined In thls Agreement Schedule
ha~ the meanings glven lo lhose terms In the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule Is being submitted in respect of
O Injunction OffOT Bonds ¡gStandard Offer Bonds [check ono] owned (or
beneficially owned) by the Holder.

(i) Name aM address ofHolder

J:1aaJ1 IV lt~,vG - AR'i.~Vefl.ltJq
V/a GlUsepp~ \l'GaN'! IV.8
10..(t2. fVt lLANO - :r:TA£..Y

Telepbone + 39122 6551-(Z2
Email ~1tA..1V1:>Q.@I.-t•••n.Nc>n..lr

Contact PClI'SOD M fU2..Tt IV 1IG"8..-1N6

(Ii) Closjng Date

'.--'--11M.I-! j f.P. '

60

(iii)

The Closing Dat6 shall be the business day (In
Buenos Airas and New York City) thal1he parlies
shaJI egree fillllng within tbe Closing Period.

Closing Period

The Cfosjng Perlad means the perlod beginning on
tho dale ofthis Agreemcnt Schedule and endlng 120
days aftor lbel date; prpvided. bowever. that lhe
RCpublic:may, al ita option and by writtcn natlce lO
the Holder. oxtend the C\osing Penad for a further .
perlad ending nOl later tban ISO days after tIle date
oftbls Agreement Schedule.

" .
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(iv) Settlemenl Amouul

USO 3?itJ 500.- or

EUR _

This Seulemenl Amount has been reconciled
between !he Republlc aud !he Holder.

60

•

(v) Teunjnaliog Date

The Termination Date means tbe last day ofthe
Closing Periodo

(vi.) Addidonal Undertaking for Holders
oflnjunction Offer Bonds

l/thts ÁgYeement Scheehile,elo~s lo 17Ijuncl;on
Ojfer Bonds, the Holder 1igreeS:

At !he request of!ho RllpubHc:, !he Holder
sball submlt a motion 10 tIIe U.S, DlstrlCI
Court ror lhe Soulhern Distrlct ofNew York
(or aball Jolo such a motion if submlttcd by
other holdors of delim\ted Argentine bonds)
requesting lbat !he court permanent1y 11ft !he
par; paS81I iDjunctlons grantcd lo the Holder
and certaio other holders of defaulted
Argentino bonds ..

•

.!,

'LA pt~
púbnca
nglés
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.A. Nro. 63
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By executing counterparts of this Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging those counterparts, the parties agree 10 be bound by
lhe tcnns ofthe SeUlement Agrecment, as completed by lheinfonnation contained in
Ihis Agn:ement Schedule.

[Name ofHolder] AR~ DI VSFl.l ~, Republlc of ArgentinaHA" , Wl='U "'6
IsI_(.?0.l~ . .~"-~_
By: _ ~ ¡.o By: Luis A. Caputo

Title: &:w.:> Ht)/..OE"1tS Title; Secretary of Finance

DATE: 23/2./Zo-(6

Attachment - List ofBonds (!LrJ I
UISANbR~S CAPUf

ieCRETÁRIO DE FINANZAS

MARI!
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Mal 1" X'
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List ofBonds
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'1:" H.ON~7Ar<r JUJ:>Ct""~NT

$ 4¥ ,1,~5"- .
S.~PTeN6'CR. ../-f J -eoo'b
UNI1'Ef~ <::::;TA7e5 {) '$71UC-7 CoUeT
Sov~e¡Jb1STRIC7 O'F'~ yo~
lx,C.J(~#I,j,w( ERR: O, c..V ,,-154 . (TP6-)

Moneta1y Jud.gment
or Arbitral Award

Enteted?
(YorN)
Ifyes, g¡ve

oñginal arngunt and

. ~ludgmentJawan1

Lega) Aetion cr
Arbltration Pending?
(givecourtand~

numbet)

$ -U,S, 00:>.-

ÁmOunt ofOriginal
Principal

Owned by Hglder .CantigA gfBgnd 'SIN Number .

.."

---._. __ ..~•..._-------- --------_ ..__._--------- ---------_._. --.-..---- ,_ ..._ .._----.- -------_ ..,-".



Argeblina Agreement Scbedule

This Agreement Schedule. doted Ils al" date indieated in lile slgnalure
page fonns Sil integral part orIbe Master Sett/cment Agreement dated as of February
8.2016 between lhe Republic and tb.: Holder identifled in item (1) below (lhe
"Senlement Agreement"). Temls used bUI not defined In Ihis Agreement Schedule
have the meanings givell 10 titase terms in me Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted In respeet of
O I/Úllnction Offer Bonds !lIJ'StandardOffer Bonds [che~k one] owned (or
beneficially owned) by Ihe Holder.

,.,:/;f)~2I;~~:~
,:, 1: "2 : 3 1 3 ¡! :', '

\ ;~~~;i1,i~::';~'~itJy¡
-.<:, ~-- •

'':>- /'~'""".

,,
!

(i)

(H)

Name and address ofHolder

R.Et1:t-O BEl.,1'R.IHiO ~ Sr'\..$.flFS. nqao BI¿l,.l.,A (11)

?/\ ~(.(.\ 'C!>o-rT~ - C;t'\. S.q,~S -HH~ ~EL.t.fl Ud
- .¡

Telephone ~AS "lO ~S':¡!t

EmaiJ 't.el.~t~e ~~t; 1 vt-~ .

Cfesing Date

The Closlng Date shall be tlle business day (in
Buenos Aires and New York City) tbal the parties
shall agree fa/llng \Vilb/n the Closlng Periodo

:LA rtr!l
púbnca
glé,
Capital FE

.A. i~ro.6Z

(lIi) eleslng Periad
,'

rile CI08ing Periad means the period beginning on
lite dale oflhis Agreement Schedule Ill1d ending 120
days after that date; PTOvlded. bowever. Ihat the
Republic mayo al its option and by wrltten natice lo
lhe Holder. extend the Closing Period for a fUl1her
period endins nOllaler than 150 days afie., the date
oflhis Agreemcnt Schedule.



•

60

•

(iv) Setllement Amount

USD J¿L 000. -. or
I

BUR_. _

TItis Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

(v) Termination Date

The Termination Date means the last day ofthe
CJosing Periodo

(vi) AdditioDal Undertaking for Holders
oC Injunctian Offer Bonds

l/this Agreement Schedule relates lo 11ifImction
Offer Bonds, the Holder agrees:

At the request oftlle Republic, tite Holder
shall submit 8mation to the U.S. District
Court for tIle Southem District ofNew YOM
(or shaUjoin such a motían ifsubmitted by
other holders of defaulted Argentine bonds)
requesting fhat the court pennanently lift the
par; paSSlt injunctions granted to the Holder
aOOcertain other holders of defauJted
Argentine bonds .

• •

MAr

. Mal. l'
losa



By elleculing counlerparts ofthis Agreement Schedule in lhe space
provided below and exclwnging those cOlwlerparts. lhe pal1ies agree 10 be bound by
lite lerms ofthe Settlement Agrccmenl. as compleled by lhe !nformation contained in
tIlis Agreemenl Schedule.

fN~~ofH~rlr. r /' ReplIblic of Argentina. 'fetLJd ¿)e~l!\.AtcÁJ.a.--".
IsI_POV"'e.e.., ~;.. 151_

By: R.E'V\.t<l~E'(''ffVH'IG
P;\OLf.l 801'1'A

Tille: _ )o\R,
l-\R.~

DATE: 1.6/~/1.O.r.6

By: Luis A. Caputo

Tille: Secretal')' or Finance

Attachment - List of Bonds
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CaptionofBond ISINNumber

Amount ofOriginal
Principal

Qwned by Holder

lJ$b Arp oco.-
I

List 01Bonds

Legal Action or
Arbitration Pending?
(give court and docket

number)

Attachment lO Agreement Schedule'

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(YorN)
Ifyes, give

original amoUDt and
dateof

judgment/award

y _ kD/lk1Af!.T J0~4f"£.tNT

vS~ 31 390 . .it
I

S~PTEH~1t A1 "zcofb,
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Cronograma del Acuerdo de Argentina -------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo tienen los significados otorgados a dichos términos

en el Acuerdo de Solución. -------------------------------------------~-----------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

oBonos de la Oferta Medida Cautelar / o [Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. -------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------------------------------------

BIACilNI ALI'IO -------------------------------------------------------------------------------------

\TIA SCIALOIA, 27 ------------------------"--------------------------------------------------------

61100 PESARO --------------------------------------------------------------------------------------

Teléfono: 335 5319490 ------------------------------------------------------------------------------ ,El
M.H ,: F.I?

60
:arreo Electrónico: alfiobiagini5 2@gmail. com -------------------------------------------------

ersona de Contacto: ALI'IO BIA CiINI --------------------------------~--------------------------

i~)I' echa de Cierre ---- --------- ------------------------ ---- --------- ---------------------------------

La I'echa de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires y en la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Período de Cierre. -------------------------

(iii) Períoda de Cierre ------------------------------- -----------------.---------- ----------------------

1
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El Periodo de Cierre significa el periodo que comIenza en la fecha del presentt~j;:f'/

Cronograma del Acuerdo y finalíza 120 dias después de dicha fecha; estipulándose, sin'

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

Tenedor, extender el Periodo de Cierre por un periodo más extenso que finalíce a más

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD 450.000 o EUR -----------------------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la Repúblíca y el Tenedor. ----------

(v) Fecha de Terminación ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Periodo de Cierre. --------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar-----------"---------------------------------------------------------------------~--------------

60 solícitud de la Repúblíca, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

istrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

!icha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solí citando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de.

Argentina. ---------------------------------------------------"-----------------------------------------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

2
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legalmente obligados por los términos del Acuerdo de Solución, tal como

60
L r

completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo. ------

Alfio Biagini República Argentina
Isl [se observa una firma ilegible} Isl [Se observa una firma ilegible}
Por: Alfio Biagini Por: Luis A. Caputo
Cargo:Sr. Cargo: Secretario de Finanzas

FECHA: 26 de febrero de 20 16 -----------------------------------------------"--------------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

3
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Lis tad o de Bonos -------------------------""---------------------------------------------------------

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
.

registro Sí, brindares
monto original
y fecha de
sentencia/laudo

ARGENTINA US040114AN02 USD 300.000 Sí, sentencia
09/1 0/96. monetaria
0611%USD USD 588.566,67

II de septiembre de
2008
Tribunal de Distrito
de los Estados
Unidos para el
Distrito Sur de Nucva
York
Número de registro:
06 Civ. 7151 (TPG)

4
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El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizadospero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo tienen los significados otorgados a dichos términos

en el Acuerdo de Solución. ----------------------------------------------~-~------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a ----------------------~------

oBonos de la Oferta Medida Cautelar / o [Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. -------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------~-----------------------------

MAR TIN VEFLIN G - ARILD VEFLIN G -------------------------------------------------------

VIA GIUSEPPE VIGONI N° 8 --------------------------------------------------------------------

20122 MILANO - ITALIA -------------------------------------------------------------------------

Teléfono: +39 026551122----------c----------------------------------------------------------------

60

Correo Electróni co: mam or@mamor.it ----------------------------------- ----------- -------------

l rsona de Contacto: MAR TIN VEFLIN G ------------------------------------------------------

1 .
,

ii) Fecha de Cierre ----------------------- ---- ------------- ------------- ------------------------------

'a Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires y en la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Periodo de Cierre. ---------~---------------

(iii) Periodo de Cierre ---- -------------------- ---------------------- ---- ------ ------------------------

El Periodo de Cierre significa el periodo que comIenza en la fecha del presente

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

5
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Tenedor, extender el Período de Cierre por un período más extenso que finalice a m'ás- \{~~:'~:=,~~j~J
'",.:",,~7

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD 337.500 o EUR ---------------------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. ----------

(v) Fecha de Terminación ----------------------------------------------7----------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Período de Cierre. ------------"-------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar----------------------~-------------------------------------------------------------------------

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ---------------------------------------------------------------------

. _ rr solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

: M.{;¡'¡ 37 :F..p.1 bistrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

6 O !icha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

----¡Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. ---------------------------------------------------------------------------------------------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

legalmente obligados por los términos del Acuerdo de Solución, tal como fuere

completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo. ------

6
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ARILD VEFLING República Argentina "

MARTIN VEFLING
/s/ [Se observan .firmas ilegibles} /s/ [Se observa unafirma ilegible}
Por: Por: Luis A. Caputo
Cargo: Bonistas Cargo: Secretario de Finanzas

FECHA: 23 de febrero de 20 16 -~------------------------------------------------------------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------~-----------------------------

H,
. MJ-L 'j1t.P.
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Listad o de Bonos ----------------------------- -------------------------------------------------~-----

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número . de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

ARGENTINA 96/06 US040114AN02 $225.000 Sí, sentencia
11 US monetaria

$441.425
11 de septiembre de
2008
Tribunal de Distrito
de los Estados
Unidos para el
Dístrito Sur de Nueva
York
Número de registro:
06 Civ, 7151 (TPG)

pr O'" . ;::: l"\ 1
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El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo tienen los significados otorgados a dichos términos

en el Acuerdo de Solución. -------------------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----"-----------------------

oBonos de la Oferta Medida Cautelar / o [Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. -------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------------------------------------

RENZO BELTRAMO - Str. S. Agata 5 - 13900 BIELLA (IT) ------------------------------

PAOLA BOTT A - Str. S. Agata 5 - 13900 BIELLA (IT) -------------------------------------

Teléfono: 015 402594 -------------------------------------------------------------------------------

Correo. Electrónico: rebel t1@fastwebnet.it -------------------------------------------------------

Persona de Contacto: RENZO BELTRAMO ----------------------------------------------------

[,-, -)j~b:.::-:••p:-.1-~ii) Fecha de Cierre --------- ------------------- -----------------------------

6 O I
La Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires yen la ciudad de11 ==-

~~ .Nueva York) que las partes acuerden dentro del Período de Cierre. -------------------------

(iii) Período de Cierre ------~---- -----"---------------------- ------------- ----------- -----------------

El Período de Cierre significa el período que comienza en la fecha del presente

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

9
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Tenedor, extender el Período de Cierre por un período más extenso que finalice a más \~y
tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

. (iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD 24.000 o EUR ---------------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. ----------

(v) Fecha de Terminación ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Período de Cierre. --------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar----------------------------------------------------------------------------------------------~-

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ---------------------------------------------------------------------

¡¡Üi" y ro.P. "A ,olicitud de la R,,!,ública, el Tenoo", debe'" present'" una moción al Tribunal de.

Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a.t 6 O dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

_ •... ~_..- .. -~ Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

. paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. ----------------------------------------------------------~----------------------------------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

legalmente obligados por los ténninos del Acuerdo de Solución, tal como fuere

completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo. ------

10
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\lIMIIP. C.T.P ,~.



Renzo Beltrama República Argentina
Paala Batta
/s/ {se observan dos firmas ilegibles} /s/ {Se observa una firma ilegible}
Par: Renzo Beltrama Por: Luis A. Caputo
Paala Batta
Cargo:Sr. - Sra. Cargo: Secretario de Finanzas

FECHA: 26/02/2 016 --------------------- ---- ------------- ------------------------------ -------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

11

'...'LA ~::.r~¡
3 ?úllnca
Inglés
'\ Capital fe
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Listad o de Bonos ----- ------------------------~------------------------------- ------------- ----------

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

ARGENTINA 11% US040114AN02 USD 16.000 Sí, sentencia
96/06 monetaria

USD 31.390,22
ll de septiembre de
2008
Tribunal de Distrito
de los Estados
Unidos para el
Distrito Sur de Nueva
York
Número de registro:
06Civ. 7151 (TPG)

CERTIFICO que lo que antecede es traducción .fiel y completa del idioma inglés al . :z.

R:Spañol, en 12 páginas simplefaz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

uenos Aires, 03 de Marzo de 2016. --------------------------------------------------------------

CO~:~'f D~ TRADUCTORESPUBLICase CIUDAD DE BUENOS AIRES
orresponde a la Legaliz n

~~ ~/'w .L Sl .t~
. OCTAV'O NI o r.o '0' A...........••••..•

.,. SADIDIOW./\'<IN'.\ "'\L'LA ~:':nEZ
Traduáora ?úbnca

Idi'li'18 Inglés
Mal ,. XVII F" ~.~ Capital Fefis"IIl

Inscnp. C.T.P:;.B.A. ¡.ro. 6Z34

60
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

República Argentina
Ley 20305

•..,

~~I LEGALIZACiÓN

í[~ presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,

'\oeenvirtud de la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

alla la Traductorla Público/a PÉREZ, MARIANA PAULA

que obran en los registros de esta institución, en el folio
246

Legalización número: 14451

Buenos Aires, 03/03/2016

del Tomo
17

en el idioma
INGLÉS

ESTA LEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPbNDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27894514451

1111111111111111111111111111111111111111111
27894514451

Avda. Corrientes 1834 - C1045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Tel.: 4373-7173 y líneas rotativas



By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn ~ranslators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document.
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE l'

LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des i

Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LETIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGEDE LA TRADUCTION FERA PREUVEDE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e iI timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione e apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE ESUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legalizagáo, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuigoes e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradugáo em anexo por semelhanga com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituigáo.

A PRESENTELEGALlZACAO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA
. APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUCAO.

i
COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.



AmntloA Agreemeut Schedule

This Agrcement Se:hedule. dated as ordate indieated in lite slgnature
pase fonns an Integral part oflhe Master Settlement Agreement dated as of Febrllary
g, 2016 between tite Republic sud lbe Holder idenrified in item (I) below (Ihe
"Sett!emell! Agreement''). Tenns used but nnt detined In Ihis Agreement Schedule
have !he I.neanings given 10 titase terms in tite Settlement Agreement.

lbls Agreement Schedule is being ,submitled in respect of
O rlljunetion Otl'er Bonds)( Standard Offer Bonds [check one] OWJ1ed (or
beneticif.llly owncd) b)' tite Holder.

(i) Nameand a<!dress ofHolder

Rel'1,¡'o' Bel..l'R."'MQ ~ $r",.S.f\t'-tb.-S ~nqD~ 3¡¡;,L.t." (11)

?A Od\ ~o1'1'tT ~ ~h. S,~$ -H'U~ ~1e:~l.Et(11)

Telephone OAS 'iO'~S "lit

Email tl..e..be.U~ ~ ~~~ I VI:-. \;

i
•I
I
I

I
1
1

I
¡
i

Cootaat Person ~lSVl U) ..e.(H.~1R.'\1'10
(Ii) Clos/oS Date

The Closlng Date shaU be lhe business da)' (in
Buenos Airesand New York Clty) tbat lhe parties
shalJ agree mlling withln tbe Closing Periodo

60

J

(iii) Clasing Penad

"he CI08ing Perlod means tite period beginnlng on
lbe dale of lbis Agreement Schedule llnd endlng 120
days afier that date; proyjded.ho~r. tIlar~
Republlc ma)', lI\ ¡lB option aad by wrltten nodee to
the Holder, extend lhe Closing Penad .fur a furthcr
pcriod cndlng not later than ISO days alter lhe date
ofrh/s AgreemCl1t Schedule.

..



(iv) Memeot Amount

USD or

EUR 1.,1.. roo.-
I

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republlc and the Holder.

•

60
t"~"~'~~L-'.j

(v) Termination Date

The Termination Date means the last day of the
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
of lniunction Offer Bonds

qIhis Agree7llent Schedule relalea /0 hUl/nc/ion
O.De" Bonda, the Holder agrees:

At the request ofthe Republic, lbe Holder
shall submit a motion ro the U,S, District
Court for the Southem District ofNew York
(or shalljoin such a motion ifsubmitted by
otber bolders of demulted Argentino bonds)
requesting that the court permanently lift the
ptlI"i possu injunctions granted 10 lbe Holder
snd certain other holders of defaulted
Argentine bonds .



By executing eounlerparls oftbis Agreemellt Schedule in tbe space
providcd below and exchanging lhose counterparls. the porties agree to be bound by
the terms ofthe Settlement Agreement. as completed by the infurmation conlamed in
Ihis Agreemenl Schedule.

ti&.~JH~OL/ R••••••~ofA.•••"'"
IsI-.?ovae.e...e ~.. IsI_

60

By: .&.~nt<l!!.El..:TR~"'O
P;\o::ll.A 801"1'1:1

Tille: _ ""Ro
I-\RS

. DATE: 16/~/1.0.(.6

Attachment •• L1stof Bonds

>t-

By: Luis A. Caputo

Title: Seeretary of Finance

1

1

1

I
~

I
[



"

Caption ofBond

O> ,<
<=> ":)'

~

ISINNumber

Amount ofOriginal
Principal

Owned by Holder

List ofBonds

Legal Action or
Arbitrabon Pencfjng?
(give court and docket

RumbE)

At1achment 10Agreement SchedqJe

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(YorN)
lfyes.give

original amoum !l!lS
dateof

judgmentlaward

"

/ 'I-NOA.E7~ JJ!:>~M-e"Nr

tü~ -Jl~ -U4. S~
I

Sé~k~(¿ 41,-todb
U/VIiC~S1A.~$D15Tf2,tc.í c.oU~7

Souí~l(N 1)IS"1'R."C.7 Of' ftX./J(.) 7oRf.<

bocA:'~ ¡JvH~(: O, C.V ~15],( T-AS, ) ,



Argentina Agreement Schedule

Thia Agreement Schedule, dated as oC date indicated in the signature
page forms an integral part oftbc Master Settlement Agreemcnt dated as ofFebruary
8, 2016 between too Republlc and the Holder identffied in itero (i) below (the
"Settlement AgreemeAf'). Terma used bul nol defined in tbis Agreement Schedule
have the meanings given lo tbose tenns in too Settlernenl Agreernent.

Thls Agreement Schedule ia being submitted in respect of
O Injunction Offer Bonds){ Standard Offer Bonds [check one] owned (or
bencficially owned) by the Holder •.

""
MJ~tY r.p. :,

60
1¡

,..•. _~--~-,. ",-';',

(1)

(ji)

(iii)

Mame and address QfHQlder

ROL MAO~t&IO Lc(taJ&o

\JIA NlccoCl€MI¡4
2o'tSb M JtAN O

Telephone 'nS 4_g_'t-_'~_~ _
Email. "10\. M~(Jn'i!-ío@ libero.. i{;
ContactPerson M{"'l\)t\rP\o ~~Q ~ti..,
Closing Date

The Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New Yorle. City) that the parties
ahall agree faUing wlthin the Closlng Periodo

Closing Period

Tbe CJosing Periad meaDS the period beginning 00

tbe date oftbis Agreement Schedule and ending 120
days afiel' that date; provided. howevet:, thát the
Republlc may, al its opOoo and by written nodee lo ,
the Holder, extend !he Closing Perlod for a further
perlod ending not later!han 150 days after tbe date
of this Agreement Schedule. '



M "~"',,,,1'::0,, ••\.D":I t.r

60
-""..~.~~~\

•

(Iv) Settlement Amount

uSD-.iJ~lrD:- or

EUR _

This Settlement Amount has been reeonciJed
between the Republic aOOthe Holder.

(v) Terrojnatjon Date

The Terrninatlon Date means the Jast day ofthe
Closing Perlod.

(vi) Addltional Undertaking fur HoJders
ofInjunction Offer Bonds

Jf Ihis Agreemenl Schedule relates lo I"¡unclion
Offer Bonda, too Holder agrees:

At the request oC the Republic. the Holder
shalJ submit a motion lo the U.S. District
Court fue the Southem District ofNew York
(oc shalJ join such a motion if submitted by
other holders of defaulted Argentine bonds)
requesting lhat !he court permanently lift the
parl passu injunctions granted to lhe Holder
and certain other holders of defaulted
Argentine bonds .



By exeeuting counterpatts ofthis Agreement Schedule in tbe space
provided beJow and exchanging those counterparts, the-parties agree to be bound by
the telma of the Settlement Agreement, as completed by tbe information contained in
tbis Agreement Schedule.

[N~ld~ I'l ~.~, Republic of Argentina

IsI----J. l~ ~1~l~'~oJ 181_

By: .11oL 1Vt,wR(tl\O LüR€I\Je-O By: Luis A. Caputo

Title: -"'lIt TitJe: Secretary ofFinlloce

DATE: 2 3 fEB, 20t6

Attachment -- List of Bonds A' I,} f
ANORI:SCAP~';Q .
TAAIO DE FIMANZA&

I
j
i
!

!
I
I

I
I,,
i

I
1

!
j

1



60

•

.' j
r
¡

¡
~.

!

I
i
I

j
¡

I
1
!

I
!



i
1

j
i' O')

lO
r

4:"""
-'"
;'1,

;1.'

"¡'j
;",.,
."'-1' t

List of Bonds ,',

Attagl:lment 10 Amernent Schedule •

~~)~I)G~.-\Ai.\.lSt>' ~O2.. \JSt>~I~.- /

Caption ofBond ISJNNumber

Amount ofOriginal
Principal

ºwned by Holder

Legal Aetion or
Arbitration Pentiing?
(give eourt and docket

number)

Monetary Judgment
or Arbitral Awam

. Entered?
(Y orN)
Ifyes, glve

origina! amoun1 and
.~

judgmentlaward
'i-~"'YI~ ~~~
\.).g) ~ 190M. ;~
s.~-re.~~\éS'_1\.-\1\\-) ~

\J~-ret) ~S t)\<;.~c...\~\t:r
~t:>\S;;Ñc,.,. ~~ ~~

,.D~ ~R.".\'JG..C>J"l-J\t:;l\ N

!IfE~~)
~,~\i(N '".'..,¡}

.-.--- •••-.----------- •• --------- •• -,-,----,------ ••----~.--.--.--.---.- ••••••••,..__ N.n •• --~-'--. ••••••_--.~.-"-_._---'_ •• ------~¿~~~g>t



Argeodna Ágreement Schedule

(Ji) CI08iDR Date

The Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) tbat tbe partillB
sball agree f8lling witbin the Closing Periodo

The Closlng Perlod means tbe perlod begit.ming on
tbe date of Ibis AgreCment Schedule and endlng 12()
days aftcr that date; proyided. however. tbat.the
Republic may, at its option and bywriuen notice 10
tbe Holder, extend !he Closing Period fOl a furtber
period ending Bat later tbllD ISO days after tite date
olthisAgreement Schedule.

C10sing Periad(iii)

Thia Agreemeilt Schedule, dated as of date indicated in the signature
page forma 8D integral part ofthe Ma5ter Sett1ement Agreement datcd as of February
8. 2016 between tite Republie and the Holder identificd in item (i) below (tbe;
"Seltlcment Agreementj. Terma uscd but not def1ned in tbis Agreement Sehedule
bave the meanlngs given lo tbosc terma in the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in respeet 01
O Injunetion Offer Bonda JI Standard Offer Bonds [check one] owued (or
beneficially owned) by the Holder.

(i) Name and address ofHolder

PAst0l.l CARLiwA
V lA POS'ILU PO N O1

gr/if3NAPOU ....11{.J~14

Telephone 0059 081 5;!Jo€J2'
Emoil . G¡ANMA-.R c.o 1=10 (;) L/ve, IT

ContoetPerson C;L-41VHAr¿c.c Flol<t;"

(



j

..

~._ ..,,_ .• ¡;

L.-__ ~oj

•

•

(iv)

(v)

(vi)

Sett1ement Atnount

USD or

EUR 465.000,"
This Seltlemenl,J\m0unt has bee.n reconclled
between the Republic &DdtIlc Holder.

Iennination Date

Thc TetminatiOll Date lI\C&DlItbe last da)' oí tIle
Closiog Periodo .

Additiona( UndertaJcing for Holders
oí InjUDCtion Otfer BODcJg

lf thls Agreement &:hedule re/atea to llflunctlon
Offer Bonda, lhe Ho{d~ agrecs:

At the rcquest ofIhe Republic, tIle Holder
shafl submit a motioJl lo the U.S. District
Court for the Southem District ofNew York
(or shaHjOÍD SUj:h a motion if submitted by
olber holders oCdefaulted Argentine bonda)
requesting lbat tbe. enuo pCl1DBlIently !ift the
pari PIlSSU injunctlODs granted lo tlle Holder
&Ddeertain olher holelera ol defaulted
Argentino bo.nds.

•



~~J¡l~Wi')"
:: ..~'7..':'::'1 •••

",'

'_:

~~.~

::~
, "

j'
" !,

: J

By executing counterpartll Qfthis Agr:eement Schedule in lite spaee
provided below and exchanging tbOlle ewnterparts, lile patties agrec to be bound by
lite terma oE the SeUlement Agreeme.nt, 88 completed by tbe information contained in
tbis Agreement Schedule,

Republic of Argentina

By: Luis A. CapUto
.
Tille: Secrellu'y ofFinance '

DATE; 24 FE8 2016

Altachment - Ust ofBonds



Attachment 10Agreement SchedpJe

Lis. ofBonds

LegalActionor
Albitration Pending?
(giveCOl1It and~

number)
CmPon ofBOOd

P>,l\C,,~~ .-\1:b\••¡:5b
ISJNNumber

'XS003b3~~4+~

Amount oí Original
Principal

Owned by Holder
'€ 3~o.000,- -

Monctary Judgment
or Arbitral Award

Bntered?
(YorN)
Ifyes, give

originAl amount and
~

judgmentlawani
y- HONS rAR y J"Ul)&-M6 Nl

:E. 546.'64,5;-
Séf'TE:MBS It ~~200~
u~\Teib s:lA'l~Sbi.$TR\C1 co"R1
Sol) TasR N J)ISTR\Cl oF tJe\XI yor¿~
»O(.1(eT tv'V"U.~¡Pt4•• 06 c.v:fISI c.'TP,")



(in).~- ~
l'r, r J '." r'z ft •.J.".'." ) '"r. 1
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Argentina Agreemgt Sehedule

Ibis Ágreement Schedll1o, date<! ~ oldan, indlcated in !be signature
page forms en integnl! part oftbe Master Sett1ement Agreement dated as ofFebruary
8,2016 between the RcpubUc and the Holder identified in item (1)beIow (tbe
''SettlemcmtA¡reement''). Terma used bat not define<! in thls Agreement Sohedule
have tbe meanings givon 10 those terma in the SettIement Agreemont.

Thls Agreement Schedule is being 8tlbmiUed In respeot of
O 1njunction Ofter Ronda !ir StaDdard Offer Booda [check oue] owned (or
beneficial1y owned) by the Holdor.

(i) Name epd address ofHo!der

~ofio~
\I\A "~'\"ta.\ ~ l<~ ~..t
~O~~.;L ~~fL'S; \TAL"-/

Telephono ~"'9'):;?;5C,2 \) ?>~3:2-.
Emall. fIORtRoa:R7t:>5t@(i~/t.. (o¡..¡

Contlct Person Roeroo fIaRE

(ii) CIosfn¡ Qam

The Closing Date sha11be (he business da, (in
Buenos Aires and New York C.ity) tbat the parties
sballagrec &Iling within the.Cloaing Periodo

CJosing Period

The Closing PerJod means tbe perlad beginnlng on
the date oC thls Agreement SChedule lIIId tlIIdln¡ 120
days a&r that date; proyIdcd, however. fhat the
RepubUc may, at ita option and by writton notice 10
. the Holder, e:xtend tite ClosiDgPeriod h- a futther
perlod mOl not later than ISO daya alter the date
oftbis Ágreement Schedule.

¡
¡



..,
¡,:.:i. y F,P. 'el

1

60

(Iv) Settlement A!PQUnt

USD or------
EUR..f 6lbO Cl'X>."

1 I

ThIs Settlement Amount has been reeonciled
between tite Republio and tite Holder.

(v) Ter.mipetlonDate

Tbo Tonnlnation Date means tite last day ofthe
Closlng Period.

(vI) AddltionalUndertaking for Holdors
ofJnluncdon Offer Boneis

I/tIris Ág1'WMnt Schedule relo/u to I'i/lInction ..
Of/ir &mds, the Holdo.r agrees:

At tite request oftlto R.cpubUc. the Holder
shall submlt amotloJl te lile U.8. DIstrict

. Court ibr the Soutbem D/strictofNew York
(ol shalljoÍD suoh a motion ifsubll1itted by
other holders of defaulted Argentfne bonds)
requesting tbat the collrt pemlBJleDtly Iift the
porl po88U ÍDjw1ctions srantod lo the Holder
and certain othCr holders of dofind1e<i
Argentino bonda.

•

.'

•.

I
I
I
!
!



By executing counterparts of tbis Agreement Schedule in !he space
provlded be[ow and exchanging thaae counterparts, the parties ape lo bebound by
the terms oftbe SettIement Agreem.ent, 88 cómploted by the informatlon contained in
thls Agreemont Schedule.

60
,
~--'-~'"'-""'--=',=" ..,--

Title: • H(

Alfachment - Llst ofBonda

Republic of Argentina

131_

By: Luis A. Caputo

TitIe: Sooretary of Finanoe

@~0!
5~ARIODEFI~

--o

.-

'. ..



, .

, -~

s¡i"J~~~J ."" ~ ~a ~~
::s ~ :

~jl
fElf

1Ji I
~~

«1,c Ig •

~JI



Argentina Agreement Sebedule

I
!

I

Tbe Closing Period mean s tite period beginning on
!he date ofthis Agreement Schedule lInd ending 120
days aiter tbat date; provjded. however, Ihar the
RepubJlc may, al its optioJl and by wrltten notice lo
lhe Holder, extend the Closing Period .for a further
period endlng nOI laler than \50 days after the dale
ofthis Agreement Schedule.

Name and llddress ofHolder

Ret'u ..o' Be¿, 1'R'l-MO - $r.,.. S.flt'-tátS - '¡3"lJ~31":1..(." (11')

?f\ 0'-'\ 'C>Oí1" ~ <;1''l.' s, ~ s - ..n-Uo '~lél...c..1l (11)

Telephone O,.¡ 5 't0 t-S "14-

Email l'l...e..b~t~Q t~u:.e..b~t:. ¡..t.
\;

Closing Period

(i)

(ii) • Closi!!!! Date

The Closlng Date shalJ be Ihe business day (in
Buenos Aires and New York Clty) that the parties
shalJ agree ftdJing wilhjn tbe Closing Periodo

This Agreement Schedule. dated as 01' dale indieated in lhe signature
plise fonns sn Integral paJi ofthe Master Settlement Agreement dated as of February
8.20\6 betwcen me Republi\l Bnd the Holder idemified in item <i) below (the
"Settlemenl Al!reement"). Tennll t1sedbut not detined In this Agteemenl Schedule
have Chemeanings given to those terms in the Settlement Agreement.

Ciii)

This Agreement Schedule is being .submitled in respector
O rnjunetion Olfer Bonds)l{ Standard affer Bonds rc:keck one] owned (or
beneticially o\Vlled) by tite Holder.

C
'~.;'7'7:,;;-;;=f

~';ff~••("¡> ,./ <l: • ..,C'~ '.

I 1
6 O'

~-
" .L~--



(iv) Settlement Amount

USD or

EUR 1,L., roo.-
I

This Settlement Amount has been reconciled
between fue Republíc and the Holder.

•

r
-;,

.

f,rl r.~ ..• G fO'v, ~ L ~ ...' ~ •• L ~

¡ i 6 O
-= .. -_ ....• ---"-.~

r

•

(v) Termination Date

The Termination Date means the last day ofthe
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
of Injunction Offer Bonds

l/this Agreemenl Schedule relates lo by,mclion
Offer Bonds. the Holder agrees:

At the request ofthe Republic, the Holder
shall submit a mOlion 10 the U,S, District
Court for the Southern District ofNew York
(or shalljoin such a motion ifsubmitted by
other holders of defaulted Argentine bonds)
requesting tbat the court permanently lift tbe
par; PQ$SU injunctions granted to the Holder
and certain ofuer holders of defaulted
Argentine bonds .

•



By execuling counlerparls of this Agreemellt Schedule in lhe spnce
providcd be)ow and exchunging Ihose counterpatts. lhe ponies agree to be bound by
tite terms oftbe Settlelllcnt Agreement. as completed by the information contained in
Ibis Agreemenl Schedule.

~~~t~ < / Republlcof_
IsI_POv"'te... .. ~;. 151_

By: ~en.Ul&E'(.:T~I\l'40
p,,"O<..A B011'I:l

Title: _ \'\R.
MS

DA TE: t 6/ ~/ 1.0.t6

Attachment •• List of Boods

"

By: Luis A. Caputo

Title: Secretar)" ofFinance



Caption ofBond ISINNumber

":1:~";
~

Amount ofOriginal
Principal

Owned by Holder

List ofBonds

Legal.Action or
Arbitration Pending?
(give court and docket

number)

Attachment 10 Agreement Schedule

MonetaJy Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(YorN)
Ifyes.give

original amount and
date of

judgmentlaward

/ l-kOAE.7~ JJt>~~Nr

~~ ~~,.e44 .S~
SéP~HBe¡¿ 41,-todb
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Argentina Agreement Schedule

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signature
page forms an integral part ofthe Mastel' SettIement Agreement dated as oC February
8,2016 between the Republic and theHolder identified in item (i) below (the
"Settlement Agreement"). Terms used but not deflned in this Agreement Schedule
have the meanings given 10 those terms in the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in respect of
O Injunction OCfer Bonds){ Standard Offer Bonds [checkone} owned (or
beneficiaDy owned) by the Holder,

(i) Mame and address ofHolder

f'oL M(lO~1&10 ~~N~

\JIA tV1CCOb€MI,4
2.0~S"M ¡tANO

Telephone 3:>~ 4_Ot:f._._"G_b _
.EmaJI. ?\O\.M3fJni!-íc@ribero- ¡(;

Contact Person Me\)t\R;.\C') ~lSr..º S3P\..,
(ii) Closing Date

The Closing Date shall be the business doy (in
Buenos Aires and New York City) that the porties
shall agree falling within the Closing Periodo

1;

M.H ':1 P.P.~

60
(iii) Closing Period

Tbe Closing Periad means the periad beginning on
tbe date ofthis Agreement Schedule and ending 120
days aftel' that date; provided. however, thirt the
Republic may, at its optioo and by written notiee to.
the Holder,' extend the Closing Period fur a further
perlod ending not later than 150 days aftet the date
oftbis Agreement Schedule, '

i
!
¡,lA: \ no'
. Tra lucto:

J Jioms
• XVii p:z,
:lip. T.p.e

.1



(iv) Settlement Amollnt

USD -.2J~<XX):- or
1

EUR
This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic aOO the Holder.

, '
M.H.Y EP.

60

(v) Termination Date

The Termination Date meáns the last day ofthe
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking fur Holders
ofInjunction Offer Bonds

if this Agreement Schedule relates lo I"¡lInction
Offer Bonds, the Holder agrees:

At the request of the Republic, the Holder
shall submit a motion to the U.S. Distriet
Court for the Southern District ofNew York
(or shall join such a motion if submitted by
other holders oCdefaulted Argentine bonds)
requesting that the court permanently Hft the
pari passu injunctions granted to the Holder
and certain other holders of defaulted
Argentine bonds.

•



By executing countCI'Parts ofthis Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging those counterp8rts, the parties agree fo be bound by
the telms ofthe SettJement Agreement, as completed by the information contained In
thi8 Agreement Schedule.

[N~ld~ 1'1. ~. I Republic of Argentina

151_, <:e. dJT~lr;)k'i,,:<oJ181_
By: l10L I\'\twRtt~ Lo~I\.It:O By: Luis A. Caputo

Title: J"'ft Title: SecretaryofFinance

DATE: 2 3 FEB. 2016

Attachment -- List ofBonels (JLJd/~J fLu,~;;i;~P~TO
~cnTARIO DEFINANZA' •

1
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•
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r
.List oí Bonds

Attachmem to Amement Schedule

<dption ofBond ISINNumber

Amount of Original
Principal

0wned by Holder

Legal Aetion or
Arbitration Pending?
(give court and docket

number)

Monetary Judgrnent
or Arbitral AwanI

Entered?
(YorN)

Ifyes,give
origin~!amo~i and

date of
judgmentlaward

'f - 't-/':~e.\'~~~~~

\)Sb~l9-M.~-;
s.'6~-re.Y\.'?\EP.....M"ffi) ~
\J~-reb~"~'E.st)\c;.~c..\~\L'\
~~\$:rtI\c...,. dr ~ "-fC~
D~~n..".\OG.C>J1-At:;A ~
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Argentina Agrecment Schedule

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in tite signature
page fonns 30 integral part oftlte Master Sett1ement Agreementdated as ofFebruary
8,2016 between the Republic and the Holder identifted in item (i) below (the
"Seltlement Agreement"). Tllrms used but not defined in tbis Agreement Schedule
have the meanings given to tbose terma in the SeWement Agreement.

This Agreement Schedule is being aubmitted in respect of
O Injunction Offer Bonds JI Standard Offer Bonds {check oRe] owned (or
beneficially owned) by the Holder.

(i) NaDIe aud address ofHolder

PAstot../ CARLiNA
V lA POSiLU PO N O éJ
gOlZ3 NA POLI •• f 111~1'+

Telephone 0039 IJ8' 5'+'5092'
Email .6lANMfIo-Rel!)1=10~L1Ve.IT

ContactPerson ~l.4NHAr¿co F'loR~

60

(ii)

(iii)

ClosingDa!!t

Tbe Closing Date shall be the businell8 day (in
Buenos Aires and New York City) Ihat the parries
shall agree falling within the Closíng Periodo

Closiog Period

The Closing Periad meana tbe perlad begit:ming on
tbe dale of Ibis AgreCment Schedule aOOending 120
days aftcr-!hat date; provided. howeyer, tbattbe
Republic may, at lis oplion and byWÍ'ittennalice 10

the Holder, extend !:heClosing Period for a further
period ending not la(er Iban 1SOdays after !he date
ofthis Agreement Schedule.

. ,

El



(vi) AdditionaLUndertaking fOl' Holders
oí Injwtetion Offer Banda

Thís Seltlement,,~tmount has been reconciled
between the Republ,ie and the Holder.

(v) TerminatiODDate

'.

USD or------
EUR 465.000;"

The Tenninatioo Date ~eans tbe last da)' oftbe
Closing Periodo

•

lf this Agreemenl Schedltl~ relates to llfiunctlon
Offer Bonda. the HoJ<tex agrees:

At the n:quest ofthe Republic, the Holder
shafl submit a modan 10 the U.S. District
Court for the Southem District ofNew York
(or shalljoill ~ a molion üsubmitted by
ather holders of defaulted Argentine bonds)
requesting tltat tbe. court pennanently )ift the
parl passu injunctions granted to tbe Holder
and certain other holders oC defaulted
Argentine honda •

Settlement AmoW1t(iv)

•

,,:::X~:~~l~1.~~,;:~:,;;FT\'
•• :,:~.:~.: ....•_7 ••.

..,

:;

,.j



By executing counterpll1'til ofthis Agreement Schedule in the spaee
provided below and exchanging thOlle c()\1nterparts, the patlies agree to be bound by
the tcrms of the Settlement Agreement, 88 completed by the information contained in
this Agreement Schedule.

: ':.

O( '" '. ro: p ~i\;, ••.~:"~ j ~-". ,

6 O

~~7<fij~ .
( By: ClfR LiNA P.4SCOLI

Tille: _ /Vl R S

DATE: 24- FE8 20f6

Attachment -- List ofBonds

Republic of Argentina

By: Luis A. Caputo
,

Tille: Secretary ofFinance

.'1



\ \ ~
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Attachment to Agreement Schedul~

Lis. ofBonds

LegaIActionor
AIbitration Pending?
(give court and docket

nmnberl
C!!ption ofBond

~\'.G.~~..\1$i"db

.,
y
:f

¡SIN' Numbe(

'X5OOS63~~4+2

Amount of Original
Principal

Qwped by Holder

€ 3 .tO. 000.-

~.:.

-

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Bntered?
(YorN)
1fyes, give

origina l amount and
dateof

judgmentlaward

y- HONG rAR '/ :rOJ)~Me Nl

:E. 546f,64'156- 6
$éPTt! M es A. ~~200 .
uN \TEib s;1.4"~S b;STR\~lco"R1
cSOOTf+6~ N !>lSTR\C1 oF tJ6\V YO~K
:'>OC1\ eí tv\Jt.U':~.tz."o 06 c..v :fl SI C."'PG)



Argentina Amenten! Sd1edule

Tbis Agreement Schedule, da~d as of date indicated in tbe signature
page forma an intégral part ofthe Master Settlement Agreement dated as ofFebruary
8,2016 between the RepubUc and !he Holder identitied in item (i) be]ow (the
"Settlement A¡reemenr). Terma used but not deflned In tbis Agreemont Schedule
have the meanings given to those terms in the SettIement AgreeIDent.

Thls Agreement Schedule ls being Sl.lbmitted In respeet of
O Injunction Oft'er Bonds !ir Standard Offer Bonda [check one] owned (or
beneflciallyowned) by the RoldO!'.

(1) Nameand addl1lS!l afHoldet

~ofio~
" \ A ,,~."nz.\~«¡\ ¿..t
%O&'::,.;L NAfL'f~ ~lA L""1

Telephone 'RP.> 9 ?>?>'5<;2.\) ~b3-1..
&tail.. floR'€R ~705t @ ~HPrIl...CQ.I'

Con1act Pet'SOD ~~W",,",-o~f-,-Io~~~ _

The ClosiDg Date shall be lbe business day (In
Buenos Aires and Ne\V YOl'k C.ity) tbat the parties
shalJ. agrec falling within lbe Closing Perlod.

(ill) CIoajngPerlod

The Closlng Perlod means thtJ perlad beginning on
the date oC this Agreelnent Schedule and endlng120
days after lhat date; prevlde!!. however, that the
RepubUll mayo at ita option and by written notice 10
. lbe Holder, extend tbe ClosiDg.Period Ior a futther
period ending not later than ISO days after the date
01this Agreelnent Schedule. .

I

1
,1,

GlasiDg Date(li)

.-~l
_.~~~J.



(Iv) Settlement Amount

USD or

EUR...( 6q¡q cm.'"
1 /

This SettJement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

(v) TermiggtlonDate

~ 6 O

..
•

(vi)

Tbe Terminlltion Date means the Jast da)' ofthe
CJosJng Petiod.

AdditionaJ Underlaking for Holders
ofInjuncdon Oaer Bonds

l/fhis Agree~lItSchedule relQte3 io Injllnction
Offil' Banda, 1heHolder agrees:

At the request ofthe R.cpublic. the Holder
shall submit a motlan to tite U.S. Dlstrict
Court fur the Southem Dlstrict ofNew York
(01' sballjoin suolt a modon ifsubmltted by
other holders of defauJted Argentino bonda)
requesting fhat tbe court permsnently lift the
pari posstt lnjw1cfions granted to the Holder
and certain othCr holders of defaulted
Argentino bonda.

• •

I
I

t-I

I
,u
'1
I

,18 ,1111 F
,IANI'll.1

r



By executing counterparts of thia Agreement Schedule in !he apRce
provided below and exchanging th08e counterparts. the parties agree to be bound by
the terms of the Settlement Agreemen~ 88 cornpleted by the informatlon contained in
this Agreement Schedule.

Republic of Argentina

131_

By: Luis A. eaputo

Titfe: _ Ht. Title: Secretary ofFinance

Attachment - Llst of Bonds @~p/
8~TARIODEFI~

lO'
I~

(El. .
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List ofBolads
At1aChment to Agreernent Schedule

CllJltionofBond ISINHumber

p.~~'%. \'2h'I. \;)~ XScc~3?>34~.t,

AmountofOriginal
Pñncipal

Owned by Holder
€ J( ,A,,(0l ~.-

Lega] Action or
Arbitration Pendlng?
(give court and ~

nwnbql

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Bnrered?
(VorN)
If~give

original amount and
damof

iudgmmtlawani

y- N~NeTAA7 JUI)~I-4t:NT

€ A,~15P't~.A""
.s~~~M/'.e~ .

ONI~l:>S7~ f>1)rr¿,CT ~

Sovmcftv' t>J~7}e{c.irIF 1vC0cJ /bPK'

l:k:J4t Mw.,J"er: 0', <:'V"t451 (TP6t)
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TRAD UCCIÓN PÚBLl CA ----------------------------------------------------------------------V ,.

Cronograma del Acuerdo de Argentina ------------------------------"----------~-------------

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de .solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo tienen los significados otorgados a dichos términos

en el Acuerdo de Solución. -------------------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -"---------------------------

oBonos de la Oferta Medida Cautelar / o [Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. -------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------------------------------------

RENZO BELTRAMO - Str. S. Agata 5 - 13900 BIELLA (IT) ------------------------------

PAOLA BOTT A - Str. S. Agata 5 - 13900 BIELLA (IT) -------------------------------------

Teléfono: 015 4025 94 -------------------------------------------------------------------------------

Correo Electróni co: .rebelt 1@fastwebnet. it -------------------------------------------------------

r::J J y F.P. ~ersona de Contacto: RENZO BELTRAMO ----------------------------------------------------

60
ii) Fecha de Cierre ----- -----------,---- ----------- ---------- -------------- ----- ---------- -------------

La Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires yen la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Período de Cierre. -------------------------

(ii i) Período de Cierre -------- ---- ----------- ------- --------- ------------------- ----------------------

El Período de Cierre significa el período que comienza en la fecha del presente

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

1

LA ptR
"úlIIICII.-..c.~ltal F,
A. NIIl. o:



. .. ('C:,';::;r?,\
, 1::(365':;\;:;\'0

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito a~\\\~~~~.~~~>¿~~i
'''-~ ,ve{("'/

Tenedor, extender el Periodo de Cierre por un período más extenso que finalice a más '\,,~:~'

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD o EUR 24.000. ---------------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. ----------

(v) Fecha de Terminación ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha deTerminación significa el último día del Período de Cierre. --------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar------------------------------------------------------------------------------------~-----------

60

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ---------------------------------------------------------------------

A solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

istrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de
"'~7-_~' Argentina. _

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

legalmente obligados por los términos del Acuerdo de Solución, tal como' fuere

completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo. ------ .

2

MI!. l"7N',.,;,.
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Renzo Beltramo República Argentina
Paola Botta
/s/ [se observan dos firmas ilegibles} /s/ [Se observa una firma ilegible}
Por: Renzo Beltramo Por: Luis A. Caputo
Paola Botta
Cargo:Sr. - Sra. Cargo: Secretario de Finanzas

FE CHA: 25/02/2 O16 --------- -------------------- ------------------------- ---------------------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

r" " ",,~.'tlll ..,., ¡] .• J :j¡ ••r~

60
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Lis tado de Bonos ------------------ ----------- --------------- ---- ------------- -----------------------

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

ARGENTINA X50086333472 EUR 16.000 Si, sentencia
8,125% 98108 monetaria

EUR 28.214,94
11 de septiembre de
2008
Tribunal de Distrito
de los Estados
Unidos para el
Distrito Sur de Nueva

. York
Número de registro:
06 Civ. 7151 (TPG)

4



El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las finnas, fOm1a una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo tienen los significados otorgados a dichos términos

en el Acuerdo de Solución. -------------------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a ----------------~------------

oBonos de la Oferta Medida Cautelar / o [Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. -------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: c --------

J>IOLMAlJRI~IO LOREN~O---------------------------------------------------------------------

\TIA NICCOI>EMI, 1 --------------------------------------------------------------------------------

20156 MILAN O -"-------------------"-------------------------------------------------~--------------
Teléfono: 335 407666 c -------------------------

Correo Electróni co: piol.maurizi o@libero.i t --------~--------------------------------------------

J>ersona de Contacto: MAlJRI~IO LOREN~O J>IOL------------------------------------------

, . -' ...•- ..,..••....• '.,

:,wC~"" ,,"P1". '~. .. . 1"11 ) Fecha de Clerre-------------------------------------------------------------------------------~---

1,' 6 O'
La Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires y en la ciudad de

,Nueva York) que las partes acuerden dentro del J>eríodo de Cierre. ----------------~--------

(iii) J>eríodo de Cierre ------------------------ -------------------------------- ---- --------- -----------

El J>eriodo de Cierre significa el periodo que comIenza en la fecha del presente

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

5
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tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

--------~~c::~::~
lt,'3;:6)ii;(:~\\

, , \~./,.",.,~,,",),f~))
Tenedor, extender el Período de Cierre por un periodo más extenso que finalice a más ":"> __ '<":'1/

""c:~~~~;f

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD 279.000 o EUR -----------------------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. ----------

(v) Fecha de Terminación ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Tenninación significa el último día del Periodo de Cierre. --------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar------------------------------------------------------------------------------------------------

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ---------------------------------------------------------------------

A solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

.Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

,\

-I'.1:.:=.~ 6'1Fe'.P,~ : 1 icha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

aripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

. rgentina. ---------------------------------------------------------------------------------------------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

legalmente obligados por los términos del Acuerdo de Solución, tal como fuere

completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo. ------

6
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PIOL MAURIZIO LORENZO República Argentina
Isl [se observa una firma ilegible] Isl [Se observa una firma ilegible]
Por: Piol Maurizio Lorenzo Por: Luis A. Caputo
Cargo: Sr. Cargo: Secretario de Finanzas

FECHA: 23 de febrero de 2016 --------------------------------------------------------------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

--:'l
M J-!' Y FJ:l,

60
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Adjunto al Cronograma del Acuerdo --------.--------------------------------------------------~--:. ~~~)~L.¡x<;'

Listad o deBo nos ---------------------- ---------------------- --------------------- -------------------

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del . (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

ARGENTINA US040114AN02 USO 186.000 Sí, sentencia
09í1 0/96- monetaria
0611%USD USO 364.911,33

l l de septiembre de
2008
Tribunal de Distrito
de los Estados
Unidos para el
Distrito Sur de Nueva
York
Número de registro:
06 Civ. 7151 (TPG)

MARV
TI

"'1

\

r;;-Y: j F.P.

60
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Cronograma del Acuer o e rgentma ------------------------------------------------------- ,":--:'1 ~'../f

:~~~~/'

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo tienen los significados otorgados a dichos términos
en el Acuerdo de Solución. c -------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

oBonos de la Oferta Medida Cautelar / o {Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. -------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: c --------

PASCOL 1CARL INA ---------------------------------------------- --------------------- ------ ------.

VIA POSILLIPO N° 9 -------------------------------------------------------------------------------

80123 NÁPOLES - ITALIA -----------------------------------------------------------------------

Teléfono: 0039 081 5750929 -----------------------------------------------------------------------

Correo Electróni co: gianmarco fio@live.i t-----~------------------------------------------- -------

Persona de Contacto: GIANMARCO FIORE----------------------------------------------------

La Fecha de Cierre será el dia hábil (en la ciudad de Buenos Aires yen la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Período de Cierre. -------------------------

(iii) Período de Cierre----------------------------------- ---------------------------------------------

El Período de Cierre significa el período que comienza en la fecha del presente

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

9
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--------------------------------------------------

•

t:~:::;t~~~~;~:~~,\,
Tenedor, extender el Período de Cierre por un período más extenso que finalice a más t)/.~~:.~:~~<:~}:\

. f! ":,;,1 I ~.,J.~

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. ---------------y" -~!t:J!l
~">

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD o EUR 465.000. --------------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. ----------

(v) Fecha de Terminación --------------------------------,------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Período de Cierre. -.------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar------------------------------------------------------------------------------------------------

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ---------------------------------------------------------------------

A solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de
""" GlLE:u ".7 F.P. Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a;j'

60
dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

'Paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de
.._j.

Argentina. ---------------------------------------------------------------------------------------------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

legalmente obligados por los términos del Acuerdo de Solución, tal como fuere

completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo. ------

10
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Carlina Pascoli República Argentina
Isl {Se observa una firma ilegible] Isl {Se observa únafirma ilegible]
Por: Carlina Pascoli Por: Luis A. Caputo
Cargo: Sra, Cargo: Secretario de Finanzas

FECHA: 24 de febrero de 2016 ------------------------------------------------------~-------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

"
M.H.yF.~

60
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• .' /,;FJS.L¿:::;~:¡)fr."., ~.,~ .....~,.;\\<:lo
I " ./,:J3'C:7'''5\";;-:'~

d. le di d . W'" ,"i~A Junto a ronograma e Acuer o --------------------------------------------------------------l\ "Ó.\ '. .: f;¡¡
.' .- -\~~~~:~::.A~fJY

. ~f.;.~}' '* ~-:.~,~_.~
~--t•..

-'~.•..•.
Listad o de Bonos ------------------------------------------------------------------------------------

Título. del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

ARGENTINA X50086333472 EUR31O.000 Sí, sentencia
8.125% 08 monetaria

EUR 546.664,55
11 de septiembre de
2008
Tribunal de Distrito
de los Estados
Unidos para el
Distrito Sur de Nueva
York
Número de registro:
06 Civ. 7151 (TPG)

60

12



, , ',é2:'~~:'~\<J;~:>~,', '¡,'",,'l,,~7"6 ,,",",l. ~\,/\J. . ~\!;'JCronograma del Acuerdo de Argentma ------------------------------------------------------ x{' . '.•..J/,::;¡
- - ":~~

~ •• I- •••

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo tienen los significados otorgados a dichos términos

en el Acuerdo de Solución. -------------------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

oBonos de la Oferta Medida Cautelar I o [Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. -------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------------------------------------

ROBERTO ¡;IORE-----------------------------------------------------------------------------------

\lIA \lETRIERA 12 ---------------------------------------------------------------------------------

80132 NAPOLES - ITALIA -----------------------------------------------------------------------

Teléfono: 0039 33562036 72 ------------------------------------------------------------------------

Correo Electrónico: fiorero bert05 2@gmail. com ------------------------------------------------

Persona de Contacto: ROBERTO ¡;IORE --------------------------------------------------------

6 O (ii) ¡;echa de Cierre-----------------------------------------------------------------------------------

La ¡;echa de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires yen la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Período de Cierre. -------------------------

(iii) Período de Cierre ------ ------ ------- -----------------"---------------------------- ---------------

El Período de Cierre significa el período que ,comIenza en la fecha del presente

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

13
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..{0.~~?f~
T d d 1P 'd d C' 'd' fi' lA,.",'. 1.}/(1,.,",¡ene or, exten er e eno o e ¡erre por un peno o mas extenso que mahce a ~a \~5~~ff:~7~~/¡

~'f'f!"f ~ A
tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. ------------------~'.~:~-/

_.~~;..

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD o EUR 1.680.000. -----------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor.

(v) Fecha de Terminaci ón ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Periodo de Cierre. --------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar-------~----------------------------------------------------------------------------------------

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ---------------------------------------------------------------------

A solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. ---------------------------------------------------------------------------------------------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

legalmente obligados por los ténninos del Acuerdo de Solución, tal como fuere

completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo. ------
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M.H :: F.P.

60

!r ;)\
Roberto Fiare República Argentina ~' i"- ~~

"/s/ {Se observa una firma ilegible} /s/ {Se observa una firma ilegible} "'\", ~
Por: Roberto Fiare Por: Luis A, Caputo
Cargo: Sr. Cargo: Secretario de Finanzas

FECHA: 25 de febrero de 20 16 --------------------------------------------------------------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

15
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Listad o de Bonos ----------------------------------------------------"-------------------------------

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

ARGENTINA X50086333472 EUR 1.120.000 Sí, sentencia
8,125% 08 monetaria

EUR 1.975.046,1 l
11 de septiembre de
2008
Tribunal de Distrito
de los Estados
Unidos para el
Distrito Sur de Nueva
York
Número de registro:
06 Civ. 7151 (TPG)

CERTIFICO que lo que antecede es traducción fiel y completa del idioma inglés al

español, en 16páginas simple .faz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

Buenos Aires, 02 de Marzo de 2016. -----------------------------------------------------------------~~..,...•
M.H, y EP.

60

I--.J
MARIANA PAULA PÉREl

TI'lIducIora Pública
Idillll1lllnglés

Mil'!" XVIII'" 248 capital Federal
IMC:Iip.C.T.I'C.BA Nro. 6394

16

I Federal
.6394



r

COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

RepúblicaArgentina
Ley 20305

LEGALIZACiÓN

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

alla la Traductorla Públicola PÉREZ, MARIANA PAULA

que obran en los registros de esta institución, en el folio
246

del Tomo
17

en el idioma
INGLÉS

MAR .:.LOF.SI LOFF
Gerente de Log zaclones

ColegiO de ¡reductores Públicos
do la Ciudad de Buenoe Aireo

Control interno: 27870914048

ESTA LEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCiÓN ADJUNTA

~,
~'~

\~galiZación número: 14048
'Gllt5 BO'enos Aires, 02/03/2016

~
~~,
!"l'

~-,

1111111111111111111111111111111111111111111
27870914048

Avda.Corrientes1834- C1045AAN- CiudadAutónomade BuenosAires- Te!':4373-7173y lineas rotativas
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document.
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATIACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et

. du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione e apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legaliza(:ao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribui90es e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradu(:ao em anexo por semelhan(:a com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta institui(:ao.
A PRESENTELEGALlZAyÁO SÓ TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUyÁO.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.



Argentina Agreement Schedule

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signatul'e
page fonns an integral part ofthe Master Settlement Agreement dated as of February
8,2016 between the Republic and the Holder identified initem (i) below (the
"Sertlement Agl'coment"), Terms used but not deflned In thls Agreement Schedule
have the meanings given to those tel1lls in theSettlement Agl'eement.

This Agreement Schedule is being submitted in respect of

O Injlmction Offer Bonds)(Standard OfferBonds [check one] owned (01'

benefieially owned) by the Holder.

(1) Name and address ofHolder

SGItIV'A ~ C4f40 - \)f SS€1T€ AoMIJA

VIA \tAAA~ I A9
20153 f\i\lLA"h?

Telephone 02 /1.(03(;, f.t31 c~,JI,340 48953'>6
Emall. scatSc.h¡Vd-I"O!Z @. /tbe.yo, ;t
Contaet Person Cp-ILLo $,( )A-\'\lf)Q, D\

(ii) Closing Date

The Closing Date sball be the business day (in
Buenos Aires and New York City)thst the partles
ahall agree falllng within the Closing Periodo

(iii) Closing Perlod

The Closing Period means the perlod beginning on
the date ofthis Agreement Schedule and ending 120
days afier that date; provided, however, that the
Republlc may, at ita option and by written notice to
theHoldel', extend the elosing Perlod for a further
period endlng not later than 1SO days afier the date
of this Agreenlent Schedule.
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(iv) Settleroent Amount

USD '4£'000 01'

EUR ./

This Settlement Amount has been reéonciled
between the Rep\lblic and t~e Holder.

(v) Termination Date
I

The Tel'roination Date means the last day oftbe I

Closing Periodo I
(vi) Addltional Undelt8klng for Holders I

ofInjunction Offer Bonds 1,
lf fhis Agl'eement Schedule relates fa lnjuncffon í

I
Ojfe¡' Bonds, the Holder agrees: I

I
At the request ofthe Repub1ic. the Holder !
shall subroit a motlon to the U,S. DistrIct ICourt for!he Southem District ofNew York I

(01' shallJoin such a motion ifsubmitted by !
other holders of defaulted Argentine bonds) ¡
requesting that the court perroanently Hft the
par! paSSl/ injunctions granted te the Holder
and certain other holdel's of defaulted
Argentine bonds.

• • • •

1
I

I
I



By executing co\mterparts of this Agl'eement Schedule in the space
pl'Ovidedbelowand exchanglng those counterpartS. the pal'tles agree to be bound by
the terms ofthe Settlement Agreement, as completed by the infonnation contained in
this Agreement Schedule.. ,

£Nam1~líol~erJ7 ~~tt. [&Iw~ .RepUbliC~r.A.rgen:un.a

Isc.Lrl f(" ' IsI / b~ I
J . r TTé A.bRlA-M'~,,' .

By' (Jl'\o:-xhI ~./rJ~ bl~é By' LuisA Caput LUISANDRésCAPUTO
• - . • • ~ETARIO DEFINANZAS

Title: }1~S¡¿. N'R Title: SecretaryofFinBnce

DATE: 2 4 FEB. 2016

I
J

i
!
i
i
I

!
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",f] [.1 .. r.e D 1ha., L.-~, L "Io~r ~
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; I 0. ~iJ, Attachmentto Agreement Schedule
L_~ -.~,~~_'! ListofBonds

Cmtion ofBond ISINNumber

Amount ofOriginal
Principal

Owned by Holder

LegalActionor
Arbitnrtion Pending?
(give court and docket

number)

Monelary Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(YorN)

lfyes, give
original amountand

dateof
judgmentlaward

f\{\G'6N""\~p\"9')-\oI1Q,-~Mi-\)s,'D '\.)S.\ll,pJ",\~1. \J>Y:> ~~'=>\~ / '1-~~~~~~
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Argentina Agreement Schedule

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signatul'e
page fonns ao integral part of the Master Settlement Agreement dated as of February
8,2016 between the Republic and the Holdet. identified in item (i) below (the
"Settlement Agreement"). Terms used but not defined in thls Agreement Schedule
have the meanlngs given to those tenns in the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in respect of

O Injunction Offer Bonds)(Standard Offer Bonds [check one] owned (01'
beneficlally owned) by the Holder.-

(i) Name and address ofHolder

$<.JH.\VARD-tC4(40 - 1){SSene AoMIJA

V1A \tAAA~ I A5
Zc1S3 fV\ILAt-JO

Telephone 02 /403' f:¡.31 ,eN, 3e,.o Ct8B£3()6

Email .s:catsc.f.lí.va\i.Ol z @./tbeyo I ¡t
Contact Person Ce.\\..Lc:> $,( ~\~\"\\\D\

(iii) Closing Pel'Íod

.

6 O

,
!:

_.J

The Closing Period means the perlod beginning on
the date ofthis Agreement Schedule and ending 120
days after that date; proyided. however, that the
Republic may, at ¡ts option and by W1Íttennotice to
the Holder, extend the Closing Period for a further
period ending not later than 150 days after tite date -
ofthis Agreement Schedule .



(iv) Settlement Amount

01'USD '~£'OO<)
EUR / _

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

(v) Termination Date

The Termination Date means the last day ofthe
ClosingPeriod.

(vi) Additional UnderÚlking for Holders
ofInjunction Offer Bonds

lf IMs Agreement Schedule relates lo Injunction
Ojfer Bonds, the Holder agrees:

•

.6 O

..-:

•

At the request ofthe Republic. the Holder
shall subm!t a motion to the U.S. Distriet
COUlt for the Southern D1strict ofNew York
(orshaI1join such a motion ifsubmitted by
other holders of defaulted Argentine bonds)
requesting that the court permanently Jift the
par; passu injunctions granted to the Holder
and certain other holdel's of defaulted
Argentine bonds.

• •



By executing counterparts ofthis Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging those counterparts. the partiesagree to be bound by
the terros ofthe Settlement Agreement. as completed by the infonnation contained in
this Agreement Schedule.

, ,

[N:zame/r..,Hol~erJ7 .¡J.';.I. 11 h.'v-~ RepubJic of Argentina

/
h~I &'1;rt£(,(. UJ... ~

Is/ r l'b-'(. Isl---..l b . I
':J '. lié AM~lIrJV(l \....., .

By: (.;)1( lc::th' L~.ldL ~\ ~éBy' Luis A. Caput LUIS ANDRÉS CAPUTO
- . • ~RETAR'O DE FINANZAS

Tide: J1(t$ Jl, N'R Title: Secretary ofFinance

I
r

DATE: 24 FEa. 2016

L

~n r." ,., ';:;~."\,,, ~• ud. 'j ~ y ~
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Attachment -- List ofBonds
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¡ o "b'JU ~~ List ofBonds

Attachment ID Agreement Schedule

Ciprion ofBoad ISINNumber

Amount of Original
Principal

Owned by Holder

Legal Action or
Arbitration Pending?
(give court and docket

number)

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(YorN)

Ifyes, give
original amount and

dateof
judgmentlaward
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\l.$,.b C;~/\~- SG
.s.'6~~'6~_ M~\~
\)Ñ\\B:.\) ~B5.. b">\"~C, ~~S

s.C)~~ ~\c:;;r\.U(X~~ "1vR."-
\)~ ~Q.". ~G'J1-A.I:)A~~"

\Js~~I\\J750 \}.S-\) J.:O;:),\n:) /

... , ...._ .•." .•._-_ •.. ,. "'-_.- ...

P\~\Ñ~ "9pi~ -'l,-:t- ~ :¥"1..~~ 'i-H~~ ~'CG~Ñ'\'
\)$.b 'l2..~)'l..1..~-v:;
.s9~~BR AAWl, ~
\J)...n"ret;) ~~ 'D',>\~(""'\ CQJiI-,\

S~~~~ t>\S\Ñ.c,,\~ ~~

_~ 0.--- ... ~ ,J0~.<:fOC-~)
ái ~:. iIj .i> -~<~..~,. .-'--_._'-..,,'"-.. -..---------.' - ..- ..• -- _..-- ..------ 'l\ (.,~;:~)j)

----~-------------.-....2~b.P~!t~~ ---______ .-::.~~~.~-.~)7....
~ii' S'" -...;~~
~:; U-:



, ~,\éRIOo,'.~&\

~

.¥' '/,
, " . .. ~; -: :::t,

TRADUCCION PUBLICA ----------------------------------------------------------------~c7- . :!Fti.~ '.
1:.1 ~ ~'Qi71 ~
. -ó1,,~,"j

'~I)¡¡nds,(c;/

Cronograma del Acuerdo de Argentina -------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el item (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo tienen los significados otorgados a dichos términos

en el Acuerdo de Solución. -------------------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a ------------------------c----

oBonos de la Oferta Medida Cautelar / o {Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. -----------------------"-

(i) Nombre y dirección del Tenedor: ---------------~----------------------------------------------

SCHIV ARD I CARLO ----------------------------------------------------------------- --------------

DISSETTE ADRIANA------------------------------------------------------------------------------

VIA HARAR 19--------------------------------------------------------------------------------------

f IIJU-i! y F.P . ...,20153 MILANO ------------------------------------------------------------------------------~-------

Teléfono: 02/4036731. Celular 340 4895306 ----------------------------------------------------

._=__~,.~~~jPersona de Contacto: CARLO SCHIV ARDI ----------------------------------------------------

6 O Correo Electróni ca: scatschi vardi@libero.it .---- ----------------- ------------------ ---- ----------

(ii) Fecha de Cierre --------------- ----------------------------- ---- -----------------------------------

La Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires y en la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Período de Cierre. -,------------------------

(iii) Períoda de Cierre --------------------- ----------- ------------- ---- --------------- ------------- ---

1

Mi

mailto:vardi@libero.it


Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ---------------------------------------------------------------------
,:r-' ~~-=-l'i""lr M.H. ':f P.P. '

!--~'
L.,

6 O

\

i l, P.I

El Periodo de Cierre significa el periodo que comIenza en la fecha del prestmt-e

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

Tenedor, extender el Periodo de Cierre por un período más extenso que finalice a más

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD 645.000 o EUR

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. ----------

(v) Fecha de Terminaci ón ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Periodo de Cierre. --------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar------------------------------------------------------------------------------------------------

solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

istrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. ---------------------------------------------------------------------------------------------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

2
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legalmente obligados por los ténninos del Acuerdo de Solución, tal

Carlo Schivardi República Argentina
Dissette Adriana .

Isl {se observan firmas ilegibles] Isl {Se observa unafirma ilegible]
Por: Carlo Schivardi Por: Luis A. Caputo
Dissette Adriana
Cargo: Sr. - Sra. Cargo: Secretario de Finanzas

FECHA: 24 de febrero de 20 16 --------------------------------------------------------------------

. Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

6 O
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AtgeJí6mt Agreemenf Schedule

(ií) CiQsingDate

The CJosing Perlod means the perlod beginnii1gon
thed8teofthis Agreement Schedule and ending 120
days after that date; ptQvjded, however, that !he
Republic may, at its option and by wrltten notlce to
the Holder.extend theClosing Period fora fui'thet
period endii1gnot (afer than:! 50 days after the date
ofthis Agreernent Schedule. '

The ClosingDate shall be the business day (In
Buenos Airesand New York City)tbat the parties
shall agteefallíng withln the elosing Periodo

CJosJng 'Perlod(iii)

This Agreement Schedule. dated as oí date indicated ln the signature
page fonns lUlintegn¡1pat1 ofthe MasterSettlement Agreement dated as ofFebruary
8, 2016 between the Republic and the Holder identiñed in item (í)below (the
"Se!tlementAgreement"). Tenns used but not definedin this Agreement Schedule
have the meanings given to those tenns in the SeUlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in respect of
}i( Injunction OfferBonds O Standard Offer Bonds (c:heck one) owned (or
beneficially owned) by the Holder.

(i) Name andaddress ofHolder
PAO!.O é¡¿~(
B6.ot.A ÁI£f...C:r:>

\/JA EUF7ZA.T5, fe
OOIM, f{¡;)1t€. ..
IToIky --
Tclephone 0032-338.40,6 3.~8:¡'

Email 1'~co~é2y~.;;r
ContaetPersonp~c:Lo .E:l1CJqLeN\



. . •

(iv) Settlement Arrtount

USD.~or

EUR. _

This S~ement Amóunthas been reconciled
belween tbe Republic and tbé Holder;

(v) Terminati01l Date

The Termination Date.meanstbe last d&y ofth¿
Closing Periodo

(vi) AdditionaI Undertaking for Holders
ofInjunction OfferBonds

lf Ihis 4greement Schedule relates to InjtJnction
Offir Bonds. the Holder agrees:

. At therequest ofthe Republic,the Holder
shall submit a motionto the U.S. Distriét
Court for the Southem Distrlct ofNew York
(or shall join such a motion ifsubmittedby
otber holdersofdefaulted Argentine bonds)
tequesting tbatthecourt permanently lift the
pari passu injunctions granted to the Holder
and certain other holdetsof defaulted
Argentine bonds.

• •



DATE: Fe~PO~ (~, .;fo1~

Byexecütiilg colinterpaíts ofthis Agreement Schedule in Ibe space
provided below and exchanging !hose counterparts,the parties agree tobe bound by
the tenns oflbe settlement Agreentent, as completed hy theinfonnationcontain~ in
Ibis ~ent Schedule~

f-;--:- D. ,.<: r. ~~',' ,( .•.r""", .

60

[Name ofHoldetj ..'

IsI . ~~ -:. ~a.:~
~OLo a1Gol1t~ PAOtA ",EI.LD

By: _

Title: _ P-fl

Attachment - List of Bonds

:::OC:.JUT~
By. L~~~iF~9S
Title: SectetaJ'y of finalice



I .

Caption ofBQDd

AR' ",,1. S6(0£' uSÁ
ISINNumber

OSD40i14AIJ02.

Amount ofOriginal
Priocipat

Owned by HQlder
63l'ooo

ListofBonds

Legal Aetion or .
Arbitration Pending?
(give court and ~.

oumbe[)

lEG~Lr~;,n~
\Jt-,)'í'6b s."tf\~c;.
C.O,$L, c9 ?o.~E.PlLs.
~~~~!:>
C\f\o...)\ -r
'~~~R,
--\¡;-Atib - <:.11,'\1-')

Attachment ro A¡reement SChedule

Monetary Judgment
orArbfual AWard

Entered?
(YorN)
(fyes, give.

orieinaJ 81Dount and
d!!fl:; of

íudemeotlaward

'1- 't-\~~p..~ ~\S~8Ní

oNG\Ño.\.... ~~~ --IJSob .-\.\1.,~'":\-19t;"'_~
~íE, \:)~~0t:(:;~.,Jí- .•s.e~~\SQ.. -M'nl<)

1M:5b
\hJ\í"E.t> ~\B.S \:js;'ñ\k ..í ~n..\
~~~ t::))1:>"",~'í*~ 'fv~
~\"" ~~~ .••.CYQé.>v1-;"'t=;..\ ~\,<;)



Lis tad o de Bonos --------------------------------------------- ---------------------------------------

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar. monto original

y fecha de
- . sentencia/laudo

ARGENTINA US040114AN02 USD 310.000 Acción legal Sí, sentencia
09/1 0/96 - 06 11% Cámara dc monetaria
96/06 USD Apelaciones dc los Monto original: USD

Estados Unidos para 608.185,56
el Segundo Circuito 11 de septiembre de
Número de Registro: 2008
15-1060-cv (L) Tribunal de Distrito

de los Estados
Unidos para el
Distrito Sur de Nueva
York
Número de registro:
06 Civ. 7151 (TPG)

ARGENTINA US040114AV28 USD 120.000 Sí, sentencia
19/9/97-279- monetaria
75%USD Monto original: USD

223.223,25
11 de septiembre de
2008
Tribunal de Distrito

iii1' de los Estadosr MJ~~'1,:7 p: P, Unidos para el
Distrito Sur de Nueva

~ 6 O York

I I Número de registro:

-- -.......,~ . __ o , 06 Civ. 7151 (TPG)

,

CERTIFICO que lo que antecede es traducción fiel y completa del idioma inglés al

español, en 4 páginas simple faz, del documento que s(! acompaña y al cual me remito.

Buenos Aires, 02 de Marzo de 2016. -------------------------~------_::.::.;=.:.~.;.~"=~~=".-~----..-,
..•..•~OLEG]ODE Tf1ADUCTORESPUBU~OS

CE LA CIUDAD DE GUEKCS /,!RE~ •
Corresponde a la Legs..dzaclOn

N0 .~~ºl{.?.r~.~?.:~d:.:.~.
, N.A.Tf.\L1A SOLE~Df.D T.:.:" TAL....__ ._

'{ i\RIAt--:A~AULAPf.REZ 4
Traductora Pública

Idioma Inglés
M8t. ,. XVII F" 24'1 Capital Fllderal

lnaaip. C.T.p.e.B.A. Nro. 6334

Kleral
34
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

República Argentina
Ley 20305

LEGALIZACiÓN

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

ál/a la Traductor/a Público/a PÉREZ, MARIANA PAULA

?~ue obran en los registros de esta institución, en el folio
~ 246
8
'".
""r egalización número: 14045

Buenos Aires 02/03/2016
J-! '

del Tomo en el idioma
17 INGLÉS

_---...,;m
M.H.y P.P ..

60

MARCELO F. S ALOFF
Gerente de Legelizaclones

Colegio de Traductores Públicos
de la CIudad de BUfln(lll AIrea

ESTA LEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27870914045

1111111111111111111111111111111111111111111
27870914045

Avda. Corrientes 1834 - C1045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Te!.: 4373-7173 y líneas rotativas
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the documento
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
. abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305

che la firma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica ji contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione El apposta.

LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALL'APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legaliza9aO, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuigoes e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradu9aO em anexo por semelhan9a com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta institui9aO.

A PRESENTELEGALlZACAO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUCAO.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.

I
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Argentina A¡reement Schedule

This Agreement Schedule, dated as -ofdate indicated in the signature page fOlIDSan
integralpart of the Master Settlement Agreement dated as of February 8,2016 between the
Republic and fue Holderidentified in item (i) below (the "Settlement Agreement"). Tenns used but
not defmed in this Agreem.entSchedule have the meanings given to fuose terms in tlle Settlement
Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted -inrespect of O Injunction Offer Bonds
.1Standard Offer Bonds [check one] owned (or beneficially owned) bythe Holder.

(i) Name and address offlolder

Gerhard Tenner

e/o SARRAF GBNTILELLP
14 Bond Street, Suite2l2
Great Neek; NY 11021

Tel (516)699-8890

Email ronen@sarrafgentile.com

Contact Ronen Sarraf

(ii) Closing Date

The ClosiilgDate shall be fue business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
shallagree falling witbin fue Closing Perlod.

I

on 1'-' \' f.P.¡~•• i ." 'j

60

\ j-

(ili) Closing Perlad

The Closing Periodmeans theperiod beginning on
the date ofthis Agreement Schedule and ending 120
days after that date; provided. however, thatthe
Republic may, at its option and by written notice to
the Holder,extend the Closing Perlod fora further
perlod ending not1aterthan 150 days after the date
oftbis Agrccment Schedule.

mailto:ronen@sarrafgentile.com


(iv) Sett1ementAmount

(EUR) €450,OOO.OO

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

(v) Termination Date

The Tennination Date means the last day of the
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
ofInjunction Offer Bonds

/fthis Agreement Schedule relates fo lnjun,ction
Offer Bonds, the Holder agrtes:

At the request of the Republic, the Holder
shall submit a motion to the {J.S.District
Court for the Southem District ofNew York.
(or shall join such a motion if submitted by
other holders of defauhed Atgentine bonds)
requesting that the court permanently üft the
pari passu injunctions granted to ihe Holder
and certain other holders of defaulted
Argentinebonds.

By executing counterparts oí this AgrcemeIit Schedule inthe space ptovided below
and exchanging thosc counterparts, the parties agree to be bound by the terms ofthe Settlcmcnt
Agreement, as completed bythe informationcontainedin this Agreement Schedule.

. -- LdTenner
l.~'~~J <.~ le P .•l.' ,. Y , ••.

6 O :lk::Sárr4~I ---u-
[-- '-.~~_.Jitle: Attomey for Gerhard Tenner

DATE: {d. 't') Z (7 lb

Attachment -- List of Bonds
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Holder !SIN Maturlty Date Jnterest Ra'e Prlndpal OodtetNo. Jud&melrt Date JlldgmentAlnount
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Argentina Agreement Schedule

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signature page fonns an
integral part ofthe Master Settlement Agreement dated as ofFebroary 8, 2016 between the
Republic and the Holder identified in item (i) below (thc "Settlement Agreement"). Terms used but
not defined in this Agreement Schedule have the meanings given te those terms in the Settlement
Agreement.

Tbis Agreement Schedule is being submitted in respect of O Injunction Offer Bonds

.1Standard Offer Bonds {check one] owned (or beneficially owned) by the Holder.

(i) Name and address ofHolder

Gerhard Tenner

C/O SARRAF GENTILE LLP
14 Bond Street, Suite 212
Great Neck, NY 11021

Tel (516) 699-8890

Email ronen@Sarrafgentile.com

Contact Ronen Sarraf

(ii) Closing Date

The Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires and New York City) that the parties
shall agree falling within the Closing Periodo

Closing Period

The Closing Perlod means the period beginning on
thc date ofthís Agreement Schedule and ending 120
days afier tbat date; provided. however, that the
Republie may, at its option and by written notíce to
the Holder, extend the Closing Period for a further
period endíng not laterthan 150 days afier the date
of this Agrccment Schedule.

M

MIlI.
11
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(iv) SettIement Amount

(EUR) €450,OOO.OO

This SettIement Amount has been reconciled
betw'een the Republic and the Holder.

(v) Tennination Date

The Tennination Date means the last day ofthe
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
of Injunction Offer Bonda

If this Agreement Schedule relates lo Injunction
Offer Bonds, the Holder agrees:

At the request of the Republic, the Holder
shall submit a motion lo the U.S. District
Court for tbe Southern District ofNew York
(or shall join such a motion if submitted by
other holders of defaulted Argentine bonds)
requesting that the court permanently lift the
pari passu injunctions granted lo the Holder
and certain other holders of defaulted
Argentine honda.

By executing counterparts ofthis Agreement Schedule in the space provided below
and ex~ging thosc counterparts, the parties agree lo be bound by the tenns ofthe Settlcmcnt
Agreement, as completed by the infonnation contained in this Agreement Schedule.

. :' '.-~', .-'--''ÍlerhiUid TennerI ' ..,. :r • ' .• ". f

! 6~f.b-sd4
!~ Title: Attomey for Gerhard Teuner
'- "~'_." .•••....-~ .....1 .

DATE: fd,. "t', t" lb

Attachment - List of Bonds

.\RIANA!
Traduc:l

JeIllll1
T'XVlI P

Iaa1P. C.T.F



Holder !SIN MñuñtyDate !nterest Rate Principal DodtetNo. Judgmellt Date Jlldgment Amount

G.Tel'mer XSOl0S694789 JanlllllY 7,2005 10.0001»£ ( 300,000.00 12-0/-9364 (SDNYJ October 3, 2013 (; 510,.320.77
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TRADUCCIÓN PÚBLICA

Cronograma del Acuerdo de Argentina -------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los ténninos utilizados pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo tienen los significados otorgados a dichos términos

en el Acuerdo de Solución. -------------------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

oBonos de la Oferta Medida Cautelar / o [Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. ------------c------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------------------------------------

CJerhard Tenner------------------------"---------------------------------------------"----------------

c/o SARRAI' CJENTILE LLJ>-------------------------------------------------------c--------------
14 Bond Street, Suite 212 ---------------------------------------------------------------------------

CJreatNeck, NY 11021 ------------------------------------------------------------------------------

M. 11. y F.PT-eléfono: (51~) 699 -8~90---------------~-----------------------------------------------------------
, 6 O Correo Electromco: ronen@sarrafgentlle.com ---------------------------------------------------

_~=on' de Cont'clo: RonenS"""f---------------------------------------------------------------

(ii) I'echa de Cierre ---- ------------------------------ ------------------ -------------- -------------- ---

La I'echa de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires y en la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del J>eríodo de Cierre. -------------------------

(iii) J>en odo de Cierre ----- ----------------------- ------- --------- -------- ----- ---- -------------------

1

Fllderal
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El Periodo de Cierre significa el periodo que comienzo en la fceba del P'~sci,~~~)

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin s;~Ii~")

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

Tenedor, extender el Período de Cierre por un período más extenso que finalice a más

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD o EUR 450.000,00. ----------------------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. ----------

(v) Fecha de Terminación ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Período de Cierre. --------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar----------------------------------------------------------------------~-------------------------

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

;'J Cautelar, el Tenedor acuerda:••..•.. .~=-1.
M,a~' ;::.P.

6 O A solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

! Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

ll.•.•••• ~_.J.dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de '

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassuot6rgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. ---------------------------------------------------------------------------------------------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

2

.,N~A.r~
Traducto

Idioma
XVIIP~
ip. C.T.P.C.I
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- - :~"" ". ~'e'
legalmente obligados por los términos del Acuerdo de Solución, tal como fuer" '');:;;:.~i;'/
completado por la información contenida en el presente Cronograma del Acuerdo. ------

Gerhard Tenner República Argentina
Isl [se observa una firma ilegible} Isl [Se observa una firma ilegible}
"Por: Ronen Sarraf Por: Luis A. Caputo
Cargo: Abogado de Gerhard Tenner Cargo: Secretario de Finanzas

FECHA: 26 de febrero de 2016 --------------------------------------------------------------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

JLAPtR
IPública
Inglés
i ~pilal F
3A Nro. 6:
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Listad o de Bonos --------------- ------------------ ---- ------------------------ -----------------------

Tenedor ISIN Fecha de Tasa de Capital N° de Fecha de Monto de

vencimiento interés registro sentencia sentencia

G. Tenner XSOI05694789 7 de enero de 10,0000% EUR 12-CV-9364 3 de octubre EUR

2005 300.000,00 (SDNY) de2013 510.320,77

[Se observan dos .firmas ilegibles }-----------------------------------------------------------------

CERTIFICO que lo que antecede es traducción .fiel y completa del idioma inglés al

español, en 4 páginas simple faz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

Buenos Aires, 02 de Marzo de 20 16. --------------------------------------------------------------

."..(1.1j:~.l..1.~~ .
_.:2:'\TALlA SOLEDAD TESTA

(

J - ..: ¡ •......~.)UGTO:1(S PUBlicaS
, CUl"hD D~ 8UEfl:CS ¡lJRES
'r~ '.:"e. , 1 L l. . r./v ..J....:. .••• a a egG.!lzaClon

'':¡\RIANA r'AULA PÉREZ
Traduc::tora PúbliCll

Idioma Inglés
Mal T' XVII P 2.•" (;apila! F!I(,eral
Insaip. C.T.p.e.BA Nm.6~:}4

.I"l'
M.Hy ~-;:.P.

~~eral
\:}4
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

RepúblicaArgentina
Ley 20305

LEGALIZACiÓN ,

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

alfa la Traductorfa Públicofa PÉREZ, MARIANA PAULA

i'~ue obran en los registros de esta institución, en el folio
~~ .. 246

'. \~\

5 ~ \ alización número: 14044
. "

f}"',.enos Aires 02/03/2016
~." '
~

del Tomo en el idioma
17 INGLÉS

MARO LOF.SI OFF
Gerente de Legalizaciones

Colegio de Traductores Públicos
de la CIudad de Bueno" AlrllS

ESTA LEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27870914044

1111111111111111111111111111111111111111111
27870914044

Avda. Corrientes1834- C1045AAN- CiudadAutónomade BuenosAires- Te!.:4373-7173y líneasrotativas I
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document.
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATIACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par l'arti91e 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
duo sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
.ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LETIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIEREPAGEDE LA TRADUCTION FERA PREUVEDE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

,11 COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICAai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica iI contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione e apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legaliza9aO, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribui90es e
em conformidadecom o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradu9aO em anexo por semelhan9a com a assi- ..
natura e o carimbo arquivados nos registros desta institui9aO.

A PRESENTELEGALlZAQAo sé TERÁVALlDADE COM A CORRESPONDENTECHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUQAO.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATI DER BEIGEFÜGTENÜBERSETZUNGNICHT GÜLTIG.

r



Argentina Agreement Schedule

Thls Agreement Schedule. dated as of date indicated in the slgnature
page fonns an integral part ofthe Master Se«lement Agreement dated as ofFebruary
8, 2016 between the Republic and the Holder identified in itero (i) below (the
"SettIement Agreemenlj. Terms used but not defined in this Agreement Schedule
have the meanings given to those terms in the Settlement Agreement

This Agreement Schedule is being submitted in respect of
)( Injunction Offer Bonds O Standard Offer Bonds [~eck one] owned (or
beneficially owned) by the Holder.

(i) Name and address ofHolder

PAIXOe£~(
eA~ Áiét..L.o

\/IÁ EUFRÁi€ I .(e
00/41.¡ tCol1é.
{T4'.y
Telephone 0032- 338.4o.6J.f,08¡'

Email . 1'erc.otk..é2 y~::t
Contact Person pP..cL;;:;, ~DúoLP\Ñ'

(Ii) Closing Date

The Closing Date shall be the business day (In
Buenos Aires and New York City) that the parties
shall agree falling within the Closing Periodo

(iii) Closing Period

The Closing Perlod means the period beginning on
!he date of thls Agreement Schedule and ending .120
days after!hat date; provided, howeyer. !hat the
Republic may, at lISoptlon and by written notice 10
!he Holder. ex.tend theClosing Perlod for a further
perlod ending not later than 150 days after tbe date
ofthis Agreement Schedule.

<.



• •

(iv) Settlement Amount

USD~or

EUR_~ ~_

This Settlement Amount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

(v) Termination Date

The Termination Date means the last day ofthe
Closing Periodo

(vi) Additional Undertaking for Holders
of Injunction OfferBonds

Iflhis AgreemenlSchedule relates lo 171junction
Offer Bonds, the Holder agrees:

. At the request of the Republic, the Holder
shall submit a motion 10 the U.S. District
Court fOl the Southern District ofNew York
(or shall join such a motion if submitted by
other holdersof defaulted Argentine bonds)
requesting that the court permanently Iift the
par; possuinjunctions granted 10 the Holder
and certaÍD other holders of defaulted
Argentinebonds.

• •



By executing counterparts ofthis Agreement Schedule in the space
provided below and el(changing those counterparts, the parties agree to be bound by
the tenns ofthe Settlement Agrecment, lis completed by the infonnation contained in
this Agrcement Schedule.

Title: _ p..n..

::1~..Ju!oBY:L:t~_~~ys
Title: Secretaty ofFinance

• IU ¡~, \1-r:~.P '"'!
t;:ja ~ 11 I! ~. ~ ~ •

6 O ,

~-'~"J

Attachment -o List of Bonds

:LA?:R~
¡>úb ica
'llll
Ca ital F'l(

LA i ro. 63~
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~~...J~ List OfBobds

Machmeot ro Agreement Schedule

Captjon ofBond

. AIl'M1.~6 USA
ISINNwnber

tJSOt,o.H 4 AklO2..

Amount ofOriginal
Priocipat

Owned by Holder
G3~'ooo

Legal Aetion or
Arbitration Pending?
(give court and docIret

number)

lEt;~LPlC'rK:Ñ
\JÑ'i'Sb $.~<;
c.o..>'i'I..'\cf- ~~e.~u;
~~l2,~!>
C-\ 11.0...> Vi

~~R
.J.¡;-A~-CN~}

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(YorN)

Ifyes, givc_
ori¡jnal amount and
_of

judameorlawacd

'1-)-\~~I\"I~ '"';;)~eN"- .

Ol\.G-lÑI:\\... ~~~ --IJSt> J..\l..~-;'19t;"'_~9
~ ~r00~~-,. 5.€?r'e.~~'6Q...lt\m)

~
\JN\í€.b ~~S ~S.TN("'íC;:::~..)tL,
~~~ \:))~""~"f ti? ~ ~ft)f...

~""'\ ~~Q : ~Dv1-At;A ~\'(;)

-~--------_._-_._--



TRADUCCIÓN PÚBLICA

Correo Electróni ca: perca la@yahoo.i t ------------------------------------------------------------

Cronograma del Acuerdo de Argentina -------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo tienen los significados otorgados a dichos términos

en el Acuerdo de Solución. ------------------------~------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

oBonos de la Oferta Medida Cautelar 1 o [Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta

Estándar (seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. -------------------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------------------------------------

J>AOLOERCOLANI -------------------------------------------------------"------------------------

J>AOLAAIELLO-------------------------------------------------------------------------------------

'1IA ElJ!FRATE 19-----------------------------------------------------------------------------------

00144 ROMA - ITALIA -------------------"--------------------------------------------------------

M J.!. Y F.P. Tel éfono: 003 9~338.40.63.68 7 ---------------------------------------------------------------------

60 J>ersonade Contacto: J>AOLO ERCOLANI ------------------------------------------------------;_._ .."~~_:¡
, ~l..--_.----,.

(ii) !Fecha de Cierre ------- ---------------------------- ------------------------------------------.------

La !Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires yen la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del J>eriodo de Cierre. -------------------------

(iii) J>eríoda de Cierre ------- ------------------- ----- --------------------------------- ----------------

1

\!<IANA r'fl
Traductor

Jdll)lllll
T' XVII F" 20i
ICIIp. C.tP.c



El Período de Cierre significa el período que comienza en la fecha del

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, sin

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

Tenedor, extender el Período de Cierre por un período más extenso que finalice a más

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ------------------------------------------------------------------------------

USD 1.008.964,48 o EUR -----------------------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. ----------

(v) Fecha de Terminación ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Período de Cierre. --------------------

(vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar-----------~~-----------------------------------------------------------------------------------

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

'C~ ••••• ""i'¡;;autelar,el Tenedor acuerda: ---------------------------------------------------------------------
M.Hy EP.

,ULA I"::n
a Pública
inglés
, CIlpital F!
,BA ¡.ro.6Z

lULA """:'8, Pública
Inglés
:, Capital F
.B.A. ¡.ro. 6~

, .

6 O !JAsolicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de
J
'Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina) solicitando que el tribunal levante permanentemente las medidas cautelares

paripassu otorgadas al Tenedor y otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

Argentina. ------------------------------------------------------------c--------------------------------

Al firmar ejemplares homólogos del presente Cronograma de Acuerdo en el espacio

brindado a continuación y al intercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

2



legalmente obligados por los términos del Acuerdo de Solución, tal comO

Paolo Ercolani
Paola Aiello
Isl {se observan firmas ilegibles}
Por:
Cargo: Sr. - Sra.

República Argentina

Isl {Se observa una firma ilegible}
Por: Luis A. Caputo
Cargo: Secretario de Finanzas

60
M '-" ~."r-.P.• l"'-~,," ji

FECHA: 28 de febrero de 2016 --------------------------------------------------------------------

Adjunto - Listado de Bonos -----------------------------------------------------------------------

3
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Lis tad o deBo nos --------------------- ----------------- ----------------- -----------------------------

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

ARG 11% 96/06 US040114AN02 631.000 Acción legal Sí, sentencia
USD Cámara de monetaria

Apelaciones de los Monto original: USD
Estados Unidos para 1.237.951,89
el Segundo Circuito 11 de septiembre de

l. Número de Registro: 2008
15-1060-cv (L) Tribunal de Distrito

de los Estados
Unidos para el
Distrito Sur de Nueva
York
Número de registro:
06 Civ. 7151 (TPG)

CERTIFICO que lo que antecede es traducción .fiel y completa del idioma inglés al

español, en 4 páginas simple faz, del documento que se acompaña y al cual me remito .

w ,1~,':?~~(1..tI:?.¿;::;;: .
\__ NATALlA SOLEDJ\D ~,:íA

'blica
lés
pitalF~e!"ll
;~ro.e~34

•~ " ,;"P fiBuenos Aires 02 de Marzo de 2016. --~-----------------------------------------------------------
~'.ilur\.-¡¡" y ~-. ..' _"' __ --- - ..- ...

COLEGIO DE TRADUCTORES PUBUCOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

6 O Ccrrc,Gponde a la Legaíizacién

'••ARIANA ~"ULA r:':REZ
Traductora Pública

,I~ioma Inglés
Met T' XVII P 24~ Cap~alF~eral

InscrIp, C,T,P,C,B.A tiro, £234
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

RepúblicaArgentina
Ley 20305

LEGALIZACiÓN

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,
,•.

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 10 ¡nc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que
~
~~Ia firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

~~l/a la Traductor/a Públicola PÉREZ, MARIANA PAULA

~~~ue obran en los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma
~I 246 17 INGLÉS

Legalización número: 14043

Buenos Aires, 02/03/2016

- .. >l!
M.H.':JF.P.

ESTA LEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27870914043

1111111111111111111111111111111111111111111
27870914043

Avda.Corrientes1834- C1045AAN- CiudadAutónomade BuenosAires- Tel.:4373-7173y líneasrotativas



By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20 305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records .
.The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document.
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre dés
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées l

par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LETIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIEREPAGEDE LA TRADUCTION FERA PREUVEDE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
. abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICAai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica iI contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione e apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE ESUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legalizay8.o, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuiyóes e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a traduy~o em anexo por semelhanya com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituiy8.o.
A PRESENTELEGALlZA<;AO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTECHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADU<;AO.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOSDE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DENENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTENÜBERSETZUNGNICHT GÜLTIG.



Argentina Agreement Sdaednle

This Agreement Schedule, dated as of date indieated in tbe signature
page fonns an integral part of the Master Settlement Agreement dated as of Febroary
8,2016 between tbe Republic and tbe Holder identified in item (i) below (tbe
"Settlement Agreemenl"). Terms used but not defined in tbis Agreement Schedule
have tbe meanings given 10 tbose terms in tbe SettJement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in respect of

~ Injunction Offer Bonds O Standard Offer Bonds [check oBe] owned (or
beneficially owned) by tbe Holder.

(i) Name and address of Holder

\e-rl2.s. ~f;\-of. n•....hr- t:.:"d~,~P

eLe b9"r:" t-tJ ~~he ,641 L~/<'1ASt:>.~A<J~.•."é I s~¡.tc l5' 30

.No....s ~ &1..h.. I N l.( 'o o 'l.:z

Telephone '2 11., 2.'7t 4 "i '8 I
Email .S•..:.ro..kf/t-~rt.;..s u:.p-;•..o.e, £.e"'-"-

Contact Person >'wa.k .s~'o..t\..",-
(H) Closing Date

The Closing Date shall be the business day (in
Buenos Aires ami New York City) that tbe parties
shaU agree falling witbin tbe Closing Period.

6 O

(iii) Closing Period

The Closing Period means the perlod beginning on
tbe date oftbis Agreement Schedule and ending 120
days after that date; provided. howeyer, that the
Republic may, 8t its option and by written notice to
tbe Holder, extend tbe Closing Period for a furtber
perlod ending not later tban 150 days after tbe date
oftbis Agreement Schedule.



(iv) SettlementAmount

EUR _

• •

This SettlementAmount has been reconciled
between the Republic and the Holder.

(v) TerminationDate

lhe Tennination Date means the last day ofthe
Closing Period.

(vi) dditional Undertaking for Holders •
o .unction Offer B n

•

--- ._--_._----_._- .....

•



By executing cO\mterparts oftbis Agreement Schedule in the space
provided below and exchanging those countetpal1:s, the parties agree to be bound by
the tenns of the Sett1ement Agreement, as completed by the infonnation contained in
this Agreement Schedule. .

" ;',~'

Title: Secretary oí Finance

Republic of Argentina

IslJgL.L.J t/ LU1SAN6~sCAPLg'O
By: Luis A. SD6léRIO DE FINANZAS

Attachment - List oí Bonds

DATE: 2/2. í/ UII:

[Name ofHolder] T~r-t;"J~-f~
~ -' (l~~l-c..lF",;Il:J,li'
l ..k..Cl.~~_.~

By: ..5",,.-0..'" Sc..\c.t'-.'C_¡ ~ ..

Title: J~:re'-c&-.

.'.._ ..._-_. ---_._---------



List oCBonds
Attachment lo Agreement Schedule

Caption of Bond ISIN Number

i U~ S 20~16-I~e~ \.JS Olt 011L¡6-H 1'oCj
I :!'(\jv:"t;&" ~,..n~

Amount of Original
Principal

Owned by Holder

.$ 1"" lJOO

Legal Aetion or
Arbitration Pending?
(give court and doeket

number)

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(Y orN)
Ifyes, give

original arnount and
date of

judmnent/award

N

V$ lv \ ~ 6-\tt'b ..c~.....u US c:Lf" 11 4 G6-q6 ,$2et, ce e
""]:...1'":\ -.l.~c:..~ ~ •.•.•.•~

u S S IV....' '"1
ILf ¿.v' 11""

. , ~~:
~;'.~""

~~~;.'.
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Bond calculadon For 2031 Bond Wlth Injunctlon

Acaued Interest Durin¡¡ Semester
179
42
0.23
2.51

NomInal
Days Acaued on semester
Bas!s (30/360)
Interest accrued In sernester

US040114GH79
5/1/2014
1/31/2016
6/19/2031
12.0'6

9"
100

!SIN
Acallerated on
CBlculatlon date
Maturity date
Coupon
Statutary Interest
Nominal Assumed

Bond COlJcuJatlOn [l'<l'>ec! on Nom 11,11lIf 10(1

Date Nominal Unpald coupon 5tatutary Intenest Total cash Raw
12/19/2001 106.00 0.00 0.00
6/19/2002 112.36 0.00 0.00
12/19/2002 119.10 0.00 0.00
6/19/2003 126.25 0.00 0.00
12/19/2003 133.82 0.00 0.00
6/19/2004 141.85 0.00 0.00
12/19/2004 150.36 0.00 0.00
6/19/2005 159.38 0.00 0.00
12/19/2005 168.95 0.00 0.00
6/19/2006 179.08 0.00 0.00
.12/19/2006 179.08 0.00 0.00
6/19/2007 179.08 0.00 0.00
12/19/2007 179.08 0.00 0.00
6/19/2008 179.08 0.00 0.00
12/19/2008 179.08 0.00 0.00
6/19/2009 179.08 10.75 6.40 17.15
12/19/2fXYJ 179.08 10.75 5.92 16.66
6/19/2010 179.08 10.75 5.44 16.18
12/19/2010 179.08 10.75 4.95 15.70
6/19/2011 179.08 10.75 4.47 15.21
12/19/2011 179.08 10.75 3.98 14.73
6/19/2012 179.08 10.75 3.50 14.25
12/19/2012 179.08 10.75 3.02 13.76
6/19/2013 179.08 10.75 2.53 13.28
12/19/2013 179.08 10.75 2.05 12.79

1"'l 6/19/2014 179.08 10.75 10.75
M.H V' F. p. 12/19/2014 179.08 10.75 10.75

6/19/2015 179.08 10.75 10.75
12/19/2015 179.08 10.75 10.7560 IAa rued on perlad 179.08 2.51 181.59

T01 I 179.08 152.94 42.26 37U.
~,...-.-"""",...:",-,--~.-

Dlscount 30Wi
L_

Injunctlon Offer per 100 of Orl¡lnal Principal 262.00

Original Principal $n,ooo.o

l5ettlement Amount



Bond calculatfo" For 2018 Bond W1th InJunctlon

Accrued 'nter ••• Durll!l sem_
181
582
3.13

35.89

Nominal
Oays Accnied on semeste,
••• ,. (30/360)
_res! KerUed In •• meste,

1IS0401l4GG96
2/20/2014
1/3112016
6/19/2018

12.3"
!I'Jf¡'
100

ISIN
Aa:elerared an
C8lculatlon dile
Maturity dale
COupon
statulofy interest
Nominal Assumed

J:Jr¡~c.le ¡lit,,) 1 ¡j,h"d DI r,01l'II1.:'1fú, l (),l

Dale Nomln.1 Unpe'd <oupon SlItuIory Interest Totlll Cash Flow
11/19/2001 106.13 0.00 0.00
6/19/2002 112.63 0.00 0.00
11/19/2002 119.52 0.00 0.00
&/19/2003 126.84 0.00 0.00
12/19/2003 134.61 0.00 0,00
6/19/2004 142.86 0.00 0.00
12/19/2004 151.&1 0.00 0.00
6/19/2005 160.89 0.00 0.00 .
12/19/2005 170.75 0.00 0.00
6/19/2006 181.21 0.00 0.00
12/19/200& 181.21 0.00 0.00
6/19/2007 181.21 0.00 0.00
12/19/2007 181.l1 0.00 0.00
6/19/'l!»8 181.l1 0.00 0.00
12/19/2008 181.21 0.00 0.00
&/19/2009 181.21 11.10 &.&1 17.71
12/19/2009 181.21 11.10 &.11 17.21
6/19/2010 181.21 11.10 5.62 16.71

12/19/2010 181.21 11.10 5.11 16.21
6/19/2011 181.21 11.10 4.62 15.72
12/19/2011 181.21 11.10 4.12 15.22
6/19/2012 181.21 11.10 3.62 14.71
12/19/2012 181.21 11.10 3.11 14.21
6/19/2013 181.21 11.10 2.62 13.72
12/19/2013 181.21 11.10 1.12 13.21
&/19/2014 181.21 11.10 11.10
12/19/2014 181.21 11.10 11.10
6/19/2015 181.21 11.10 11.10
12/19/2015 181.21 11.10 !Ll0

At:cn lCl on perlad 181.21 3.70 . 184.91

,MJ"¡; '1,":') :r." 0lIl1 181.21 159.09 43.&5 3IUS
.' .

Dlscount 30K

60 InJunctlon Offe, per 100 of O'l&ln.1 Prlndp.1 268.76

1
$200.000.0~~ .•.. O,lgln.1 Prtndp.1

! lSMd8ment AmaUftt $537,525.71



'liTortus Capital.*1."'(.'Se.'

February 29, 2016

Mr. Santiago Bauslll,
Subsecretario de Financiamiento
Ministerio de Hacienda y Finanzas Públicas
República Argentina

We have entered ¡nto an agreement In principie with the Republic of Argentina for the settlement of our
c1alms In the cases 14CV1l09 and 14CV3127.

We are writing in support of the Republic's motlon to lift the.pari passu Injunctlon, in order for the
settlement to take place.

Best regards,

~
c.- ~ /0...'. ...~~ .•.. -=

o" I ~ ". •.••"•..••--/:-~-~.- .:-._.~_._.-' ,
""""'.- ~--.-P'

Sarah Salanic, Esq.

Director
;-'l

M.¡.¡ 'J r.P. Tortus Capital Master Fund, LP

60



MentiDa Agnement Sehedule

_-..---::::-=.,r'l
M.H Y F.P.

6 O

, ,

This Agreement Schedule, dated as of date indicated in the signature
page fonns an integtal part of the Master Settlement Agn:ement dated as of FebnJary
8,2016 between the Repubüc and the Holder identified in item (i) below (the
"Settlement Agreem~. Tenns used but not defined in !bis Agreement Schedule
have the meanings given ro those tenns in the Settlement Agreement.

This Agreement Schedule is being submitted in reSpect of
Q!IInjunction Offer Bonds O Standard Offer Bonds [eheck one] owned (or
beneficially owned) by the Holder.

(i) Name and address ofHolder

T e-,.t v.> ú..f~\-o.e n6.A h'" t:'v "d / 1-P

eLe 49'ro#o. le l'~he"1:4, L~/C1ASI:.!J" Av""',)', t;~~tc L5":So

N~ ~~h.../N'1 loc'Z..'l

Telephone '2 1 ?. 2. '7 t 4 g,& l'
Email x':"l"o-h f/ 't-.,.rt".J t.e-p-:ro£ £.eM-

Contaet Person <;:<.:Aa-elk .s.,.la../\.,,,,,,,,-
fu) Closing Date

The Closing Date sbal1be the business day (in
Buenos Aires and New York City) tbat the parties
sbal1agree falling withinthe Closing Perlad.

(iii) ClosÍDgPerlod

The Closing Perlodmeans the perlod beginning on
the date of this Agreement Schedule and ending 120
days after that date; provided. however, that the
Republic may, at its optioo and by wrltteo notice to
!he Holder, extend the Closing Perlod for a further
perlod ending not later tban ISO days after!he date
of!bis Agreement Schedule.

Mat.



(iv) Settlement Amount

uso 739116_t; .2t or

EUR, _

Tbis Settlement Amount has been reconciled
between the Repubüc and the Holder.

(v) TerminationDate

The Tennination Date means the last day ofthe
Closing Period.

•

ji ~
1'-,-,- •,
~
'1r
il...-l;~ '. -- . '--=-,"'=--.-_~",," '"

•

(vi)

• •

,lANA p~
Tradl'ctOl

¡,,¡'),ra
XVII P:'<

--:J. C.TF .;



Title: Seaetary ofFinance

Republic of Argentina

IsI @bL.J!I tP6~sCAPOTO
By: t.uis A ~RIO DEFINANZAS

. i'l
M.H Y F.P.

6 O

,_---l-

By executing countelparts of tbis Agreement Schedule in the space
provided beJow and excbanging those counterparts. tite parties agree to be bound by
the terms of the SettJement Agreement, as compJeted by the ÍDformation contained in
this Agreement Schedule.

(Name ofHoJder] TI-,...t"J ~_~h.t
ílMb-c.,l r:,;..:11 Lt

I~{c(~~_~
By: 5~.ro-"" Se-le.. ''''l:.¡ ~.
Title: J~tr e c..l:a-r-

Attacbment - List ofBonds

.l'LA FÉ
a ¡:>ública
l ••••••'és
~.&:ilaJ'
.B.A. .,ro.
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Lis' ofBonds
Attachment lo Agreement SChedule

Cgption ofBond ISIN NlDIlber

¡U~t 20~16-I~e~ tJ50~DII'16-H 7~
¡ :I(\jU""c.~&"8~..,k..

Amount of Original
Principal

Qwned by Holder

$1~ /X)D

Legal AcUon Ol
Arbitration Pending?
(give court and ~

numberl

05 SDN~
It.¡ t..v 312r

Monetary Judgment
or Arbitral Award

Entered?
(YorN)
Ifyes, give

origina) amount and
dateof

judgmentlaward

N

\)$ 1u \~ 6- \tr~.-<C (s",.u () S, tj 11\ I 466-'16 ,$ .2t'c, C'~~e
J:-!'~.>.'(.~~&n~

lJ ~ 5\)"''''1
14 (..v' IIC1

N



Bond Cllculatlon For 2031 Bond Wlth InJune:tion

Accrued lnterest During 5emester
179
42
0.23
2.51

NomInal
DaysAccrued on semester
Basls (30/360)
Interest accrued In semester

US040114GH79
5/1/2014
1/31/2016
6/19/2031
12.0%

9"
100

ISlN
Accelerated on
calculatlon date
Maturitydate
Coupon
Statuto'Y Interest
Nominal Assumed

NA PAl'L
3él!C:tora p,
IdiJlna '.;~
'11 P':i4V e
C.T.r ;.B.;;

262.00lnlunctlon Offer per 100 of Original Principal

Rond C"itlJi"tIOll B,l"f'd on NOfl)m¡ll of 100

Date Nominal Unpald coupon Statutory Interest Total cash Flow
12/19/2001 106.00 0.00 0.00
6/19/2002 112.36 0.00 0.00
12/19/2002 119.10 0.00 0.00
6/19/2003 126.25 0.00 0.00
12/19/2003 133.82 0.00 0.00
6/19/2004 141.85 0.00 0.00
12/19/2004 150.36 0.00 0.00 '

¡ 6/19/2005 159.38 0.00 0.00
12/19/2005 168.95 0.00 0.00
6/19/21XJ6 179.08 0.00 0.00
12/19/2006 179.08 0.00 0.00
6/19/2007 119.08 0.00 0.00
12/19/2007 179.08 0.00 0.00
6/19/2008 179.08 0.00 0.00
12/19/2008 179.08 0.00 0.00
6/19/2009 179.08 10.75 6.40 11.15
12/19/2009 179.08 10.75 5.92 16.66
6/19/2010 179.08 10.75 5.44 16.18
12/19/2010 179.08 10.75 4.95 15.10
6/19/2011 179.08 10.75 4.47 15.21
12/19/2011 179.08 10.75 3.98 14.73
6/19/2012 179.08 10.75 3.50 14.25
12/19/2012 179.08 10.75 3.02 13.76
6/19/2013 179.08 10.15 2.53 13.28
12/19/2013 179.08 10.75 2.05 12.79
6/19/2014 179.08 10.15 10.75

~~~" '..
i'\2/19/2014 179.08 1D.75 10.75

.P. 6/19/2Q15 179.08 10.75 10.75
12/19/2015 179.08 10.75 10.75

.6 - don perlad 179.08 2.51 181.59
!'rotal 179.08 152.94 42.26 37U8

~,. ,. ...-
Olscount 30%

=""'-"'-

Original Principal

l5ettlement Amount

$n,ooo.o



Bond C8leulatlon For 2018 Bond WJth InJunctlon

Aa:rued Interest 0IIrln¡ 5emester
181
582
3.23
35.89

NomInal
OaysAa:rued on semester
aa.Js (30/360)
Interest.ccrued In semester

US040114GG96
2/20/2014
1/31/2016
6/19/2018
12.3"
SI"
100

lSlN
Aa:elemed on
C»t",,1atIondate
Maturity date
Coupon
5tl1tutory lnterest
NomlnllAssumed

Date Namlnal Unpald coupan
12/19{lJJOl 106.13 0.00
6/19/2002 112.63 0.00
12/19/2002 119.52 0.00
6/19/2003 126.84 0.00
12/19/2003 134.61 0.00
6/19/2004 142.86 0.00
12/19/2004 151.61 0.00
6/19/2005 160.89 0.00
12/19/2005 170.15 0.00
6/19/2006 181.21 0.00

j 12/19/2006 181.21 0.00
6/19/2007 181.21 0.00
12/19/2007 181.21 0.00
6/19/2008 181.21 0.00
12/19/2008 181.21 0.00
6/19/2009 181.21 11.10 17.71
12/19/2009 181.21 11.10 17.21
6/19/2010 181.21 11.10 16.71
12/19/2010 181.21 11.10 16.21
6/19/2011 181.21 11.10 15.n
12/19/2011 181.21 11.10 15.22
6/19/2012 181.21 11.10 14.71

A FÉR~;
12/19/2012 181.21 11.10 14.21
6/19/2013 181.21 11.10 l:1.n J~lica

~és
12/19/2013 181.21 11.10 13.21 ~;ital Feo
6/19/2014 181.21 11.10 lLtO .•• <(Q. 6:>';'
12/19/2014 181.21 11.10 11.10
6/19/2015 181.21 11.10 11.10
12/19/2015 181.21 11.10 11.10

Aa:ruedon 181.21 3.70 184.91
181.21 159.ll9 43.65 31335

Dfscount 30"t!0 lnjunctlon Offer pet 100 of Orl8lnal PrIncipal 268.76

Orl¡lnal Prlnclpal $200.000.0

jSiítiieiMñt Amount $537,525.71



,fiTortus Capital
t:*r

February 29, 2016

Mr. santiago Bauslll,
Subsecretario de Financiamiento
MInisterio de Hacienda y Finanzas Pl1bllcas
República Argentina

We have entered Into an agreement In principie with the Republlc of Argentina for the settlement of our
c1almshi the cases 14CVll09 and 14CV3127.

We are writlng in support ofthe Republlc's motlon to 11ftthe pari passu Injunctlon, in arder for the
settlement to take place.

Best regards,

Director

Tortus Capital Master Fund, LPF~,:,;:p



TRADUCCIÓN PÚBLICA

Cronograma del Acuerdo de Argentina -------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo, fechado con la fecha indicada en la página de con

las firmas, forma una parte integral del Acuerdo Marco de Solución de fecha 8 de

febrero de 2016 entre la República y el Tenedor identificado en el Ítem (i) a

continuación (el "Acuerdo de Solución"). Los términos utilizados, pero no definidos en

el presente Cronograma del Acuerdo, tienen los significados otorgados a dichos

términos en el Acuerdo de Solución. --------------------------------------------------------------

El presente Cronograma del Acuerdo se presenta con respecto a -----------------------------

o{Recuadro seleccionado} Bonos de la Oferta Medida Cautelar / oBonos de la Oferta

Estándar(seleccione uno) en manos del (o en usufructo) Tenedor. --------------"------------

(i) Nombre y dirección del Tenedor: --------------------------------------------------------------

Tortus Capital Master Fund, L.P. ------------------------~-----------------------------------------

c/c Loria Capital, 641 Lexington Avenue, Suite 1530 ----------------------------------.-------

Nueva York NY 10022 ------------------------------------------------------------------------------

Tel éfono: 212 271 4881 -----------------------------------------------------------------------------

'"" Correo Electrónico: sarah@tortuscapita1.com ---------------------------------------------------
M.H :/ P.P.

Persona de Contacto: Sarah Salanic ---------------------------------------------------------------

60 ~~
:.~----.I~,
!l__ ~.J(ii) Fecha de Cierre ---------------~------------------------------- ----------------- -------------------

La Fecha de Cierre será el día hábil (en la ciudad de Buenos Aires y en la ciudad de

Nueva York) que las partes acuerden dentro del Periodo de Cierre.--------------------------

(iii) PerÍodo de Cierre -------------------------------------------.-- ----------------- -----------------

1

ANA PAl'
ira~l'ctora 1

ldiCJ.na 1,",:

:VII P]4U
J. C.T.F ;.8,

mailto:sarah@tortuscapita1.com


¡:J,~,\"tWAy ,
>(,l"~

'C,'Y FC~IO y'. ; Ilf, q~3~~)
El Periodo de Cierre significa el periodo que comienza en la fecha del presenf~~."""",:;~~J

Cronograma del Acuerdo y finaliza 120 días después de dicha fecha; estipulándose, ~i~--;~:J~

embargo, que la República puede, a su discreción y mediante notificación por escrito al

Tenedor, extender el Periodo de Cierre por un período más extenso que finalice a más

tardar 150 días luego de la fecha del presente Cronograma del Acuerdo. -------------------

(iv) Monto de Solución ------------------c-----------------------------------------------------------

uSD 7 3 9 .265,26 o -------"-- ------------------- ------------------------------------- ------------------

EUR ---------------------------------------------------------------------------------

[Se observa leyenda. escrita a mano que dice} Opción (iii): Bonos de la Medida

Cautelar. Sin sentencia monetaria. 30% descllento. ---------------------------------------------

El presente Monto de Solución fue conciliado entre la República y el Tenedor. -----------

(v) Fecha de Terminación ---------------------------------------------------------------------------

La Fecha de Terminación significa el último día del Periodo de Cierre.---------------------

[El siguiente inciso (vi) se encuentra tachado y se lee al margen} Ver carta adjunta------
-jlM•••••---:-::C1'""

M.U :. ~';?

-60 (vi) Compromiso Adicional para los Tenedores de los Bonos de la Oferta Medida

Cautelar------------------------------------------------------------------------------------------------

Si el presente Cronograma del Acuerdo se relaciona con Bonos de la Oferta Medida

Cautelar, el Tenedor acuerda: ----------------------------------------------------------------------

A solicitud de la República, el Tenedor deberá presentar una moción al Tribunal de

Distrito de los Estados Unidos del Distrito Sur de Nueva York (o deberá sumarse a

dicha moción si es presentada por otros tenedores de bonos en cesación de pagos de

2

LA FÉRI
'ública
•••I~Q

&;italF~
A. ,-iro. 6~



l\rgelltilla. ---------------------------------------------------------------------------------------------

l\l firmar ejemplares homólogos del presellte Crollograma de l\cuerdo ell el espacio

brilldado a colltinuación y al illtercambiar dichos ejemplares, las partes acuerdan estar

legalmente obligados por los térmillos del l\cuerdo de Solucióll, tal como fuere

completado por la illformación cOlltellida ell el presellte Crollogramadel l\cuerdo.-------

Tortus Capital Master FUlld, L.P. República l\rgelltilla
[Se observa unajirma elegible} [Se observa una .firma elegible y un sello

que dice}
Luis l\lldrés Caputo
Secretario de Fillanzas

Por: Sarah Salallic Por: Luis k Caputo
Cargo:Directora Cargo: Secretario de Fimnzas

FECHl\:29 de febrero de 2016-----------------------------~---------------------------------------

l\djullto - Listado de BOllOS ------------------------------------------------------ c __

3



Listado de Bonos ------------------------------------------------------------------"----------------- .

Título del Número ISIN Monto del ¿Acción Legal ¿Sentencia
Bono Capital o Arbitraje monetaria o

Original pendiente? Laudo
En manos del (brindar Arbitral?
Tenedor tribunal y (Sí o No)

número de Si la respuesta
registro es Sí, brindar

monto original
y fecha de
sentencia/laudo

US$ 2031 Bonos US040114GH79 $77.000 USSDNY N
Globales 14CV3127
Bonos de la Medida
Cautelar
US$ 2018 Bonos USC40114GG96 $200.000 US SDNY N
Globales 14CVI109
Bonos de la Medida
Cautelar

60
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Bond c:alculirtlon For 203180nd W1th Injllneti01l

~t"Iil!1"HtOUl'!i!t.iSCrtlftm
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.Z
O,U
2.51

NcmlNl
O~ AttturdOflsmester
eo.~mfflO)
Intltfft,~ in sernes'l:er

~1~
5/11101'
1IJl/2lJ1G
6!l9IT.lU

UAol
ftJ
IDO

ISIN
Aa:z!tented 0"1

e.kutrtkndr.e
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61191100<
t2119/2004
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U/I9/201'
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UU6
119.10'
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10US
I~J6
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11M!!
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'1MlI
'1'>llIl
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•. 00
0,00
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0.00
0.00
0.00
O<lO
,.00
000
(lOO
'• .00
0110
GAe
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4,47
:UB
. ¡,50
3/02'
2.S1
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M.H. iI' F.P.
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29 de febrero de 20 16--------------------------------------------------------------------------------

Sr. Santiago Bausili ---~----------- ------ ----------------------- -------~------ ------------- ---- -------

Subsecretari o de Finan ciami ento --------------------------------------------------------------- ----

Ministerio de Hacienda y Finanzas Públicas -----------------------------------~-----------------

Repú bJica Argen tina ---------------------------------------------------------------- ,__c_

Hemos celebrado un acuerdo preliminar con la República Argentina para resolver

nuestras demandas en los casos 14CV 1109 Y 14CV3127. -------------------------------------

Nos dirigimos a Ud. para expresar nuestro apoyo a la moción de la República de

levantar la medida cautelar pari passu para que pueda tener lugar la resolución.-----------

Atentamente, ------------------------------------------------------------------------------------------

[Se observa unafirma ilegible} --------------------------------------------------------------------

Sra. Sarah Salanic -------------------------------- ------------------------------~---------------------

I>irectora-----------------------------------------------------------------------------------------------~-:-.x:::-p-l To'M Capitw M",,,, Fund, LP -----------------------------------------------------------------

r~~-.j'.--0~~i,~:~~/~;~:-~~:-~~-~~~--~:~~~:~~-~~-~~~~:~~~:~-~~-;;-~--~::~-l~;~--~~~--;~~~~-~--i:~l~:-:l
"~,o>~, ~~, __ '" .. ,.•."..1

español, en 7páginas simple faz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

Buenos Aires, 02 de Marzo de 2016. c ~ --------

,l'LA FÉRE7.
a Pública
lj~;;:és
...; c..::ital t'~:,ral
.B.A.¡"ro.~:A

", :.-'(I!\NA PAl'lA FÉRE7,
T~adl'ctQra Pública

IdLIl!"!8 ';-::..;:és
Mal 'T"XVII P':.40 <>c:K~1Cc::: /<11
...~-.;.~:_,::i.:: ;.a..~..,.•ro. 6:.>~
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

República Argentina
Ley 20305

l' LEGALIZACiÓN
~, ,~'\\
Pbtla Rr,esente,el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,
~",' J!:-'
en'\/iJ;tGalde la facultad que le confiere el artículo 10 ¡nc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que.4v
I~a y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

. alfa la Traductorfa Públicofa PÉREZ,MARIANAPAULA

que obran en los registros de esta institución, en el folio
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ESTALEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMAHOJA DE LATRADUCCiÓN ADJUNTA
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the documento
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signatur~ et,j
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LETIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIEREPAGEDE LA TRADUCTION FERA PREUVEDE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
. abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICAai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione e apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALL'APPOSIZIONE DELTIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL:ULTIMA PAGINA DELL:ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legalizagao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuigoes é
em conformidade com o artigo 10, alinea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradugao em anexo por semelhanga com a assi~
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituigao.
A PRESENTELEGALlZA<;AO sé TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTECHANCELA MECÁNICA
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADU<;AO.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOSDE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der 8tadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DERBEIGEFÜGTENÜBERSETZUNGNICHT GÜLTIG.
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AGREEMENT IN PRINCIPLE

The Plaintiffs in the actions listed on the Plaintiffs' signature pages hereto
agree in principIe, severally and nqt jointly, with the Republic of Argentina, as of
February 29,2016, as follows:

1. Subject to the condition set forth in' paragraph 5 below, the Republic of
Argentina wilI pay, and the Plaintiffs will accept, 75% of the amount of their
claims of $5,891,000,000 asset:t:edin the U.S. Pistrict Court for the Southem
Distrjct of New York on defaulted Argentine bonds, inclusive of all legal and
statutoryinterest applicable to each such claim through February 29,2016, which
payment tlterefore shall be equal to $4,418,250,000. The Republic of Argentina
shalI also pay interest on tite claims of $5,891,000,000 whichshim accrue at the
rate of 2% per annum froro March 1, 2016 to the date' of payment if payrnent is
made on or before April 14, 2016. If payment is not inade by tltat date, interest
will resume running froro and after that date on the full claims at the legal and
statutory interest rate applicable to each such claim.

2. Subject 10 the condition set forth in paragraph 5 below, the Republic of
Argentina will make an additional payment to the Plaintiffs, and Plaintiffs will
accept the additional payment, such payment being in an amount equal to $235
million, to (a) settle all claims asserted outside the U.S. District Court for the
Southem District of New York, world-wide, and (b) reimburse the Plaintiffs for
legal [ees whereyer incurred, whether in the U.S. District Court for the Southern
Distr,ictofNew York or in any other jurisdiction, world-wide.

3. The parties thusagree that through February 29, 2016, the claims amount
would be $5,891,000,000 and the total payrnent due (inclusive of amounts due
under paragraphs 1 and 2 aboye), if paid on such date, would be $4,653,250,000.
The parties further agree that interest shall accrue from March 1 through the earlier
of payroent in full of all amounts due hereunder or April 14 in the per diem amount
of $322,195. All payments to be made by the Republic of Argentina pursuant to
paragraphs 1 and 2 aboye shall be paid in accordance with paragraph 7 below.

4. The suros set forth in paragraphs 1 and 2 above, when paid, wilI be in £UU
and fmal settlement of all claims of any nature or kind by the Plaintiffs against the
Republic of Argentina, arising or existing world-wide in connection with the
securities that are the subject ofthe actions listed on each such Plaintiffs signature
page hereto or any judgroents entered in such actions through the date of such
payment, other tpan claims that arise under this Agreeroent in PrincipIe, and,

MAR



fol!owing such payment in ful!, each Plaintiff will provide the Republic of
Argentina with Stipulations of Dismissal with Prejudice of aH of the actions listed
on such Plaintiffs signature page hereto in the V.S. District Court for the Southem
District ofNew York and the equivalent in any related actions pending in any other
jurisdiction, world-wide. .

Upon the receipt by the Plaintiffs ofpayrnents in ful! ofthe sums set forth in
paragraphs 1 and 2 aboye, the Plaintiffs will promptly release aH attachments and
pending attachments and executions, world-wide, and retum to Argentina al!
property levied upon or seized by the Plaintiffs, world-wide, aH as listed on
Schedule l.

Upon the receipt by the Plaintiffs of payments in ful! of the sums set forth in
paragraphs 1 and 2 aboye, as of the date of such receipt of payrnent, each Plaintiff,
on the one hand, and the Republic of Argentina, on tbe other hand, hereby
unqualifiedly releases and discharges each other, and their respective ministers,
government and other officials, officers, directors, equityholders, managers,
affiliates, employees, agents, attomeys, successors and assigns, from any and al!
claims, causes of action, damages or liabilities (including attomeys' fees), of any
kind, whether at law or in equity, known or unknown, asserted or unasserted, fixed
or contingent, arising or existing world-wide in connection with the securities that
are the subject ofthe actions listed on each such Plaintiffs signature page hereto or
any judgments entered in such actions through the date of such payment, other than
claims that arise under this Agreement in Principie.

~
t
L.

5. The condition to the Plaintiffs receiving the payments set forth aboye is that
legislation by the Congress of the Republic of Argentina that lifts, abridges or
repeals Law 26,017 (known as the Lock Law) and Law 26,984 (known as the
S9vereign Payment Law) (or a functional!y equivalent action) has become

í~~-7'77"'?¡~o_.effective and unconditional!y permits tbe immediate payment in ful! of tbe
: " ip10unts set forth in paragraphs l and 2 aboye. Effective immediately upon the

B O receipt of the final payment in fuH of tbe sums set forth in paragraphs 1 and 2
above, the Plaintiffs' Injunctions will be automatical!y yacated. If and to the extent

- that the Court requires any additional documentation to effect the lifting of the
P,laintiffs' Injunctions as set forth in the prior sentence, the Plaintiffs agree to
ptovide such documentation, in form and substance reasonably satisfactory to the
Republic of Argentina, and the Court, promptly upon request. Until the Plaintiffs
are paid in full pursuant to paragraphs 1 and 2 aboye or this Agreement in PrincipIe
is terminated in accordance with its terms, the Republic of Argentina agrccs that it
will not request the Court to vacate or modify the Injunctions in the Plaintiffs' J.,I-1

2 . ¡J' \.-
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cases or support the request by any third party to vacate or modify such
Injunctions, other than automatically upon payment in fuH to the Plaintiffs of the
amounts set forth in paragraphs 1 and 2 aboye.

6. The parties agree to cooperate with each other and with the Special Master,
Daniel A. Pollack, Esq., to effectuate the purposes and terms of this Agreement in
Principie, including but not limited to executing and delivering any and aH
documents reasonably required to effectuate the purposes and terms of this
Agreement in PrincipIe, in form reasonably satisfactory to the Republie of
Argentina and the Plaintiffs. Notwithstanding any other provision in this
agreement, nothing herein will prevent or limit the Plaintiffs' ability to litigate to
safeguard their legal position, including the position that, until the Plaintiffs are
paid in full, their Injunctions cannot be Hfted. .

7. The parties contemplate that to fund the payments to the Plaintiffs under
paragraphs 1 and 2 aboye (other than interest accruing after February 29, 2016 as
set forth below), the Republic of Argentina, after certifying to the Plaintiffs in
writing that the condition set forth in the first sentence of paragraph 5 aboye has
been satisfied, will undertake one or more capital-raises, Iikely in the form of a
bond offering. .

The Republic of Argentina agrees that, other than as set forth in the next
succeedingsub-paragraph, until the Republie of Argentina provides the
certification referred to in the preceding sentence, or this Agreement in PrincipIe is
terminated, the Republic of Argentina will not undertake any capital-raises.
FoHowing such certification, the Republic of Argentina agrees that the first monies
raised by it through capital-raises, up to the full amount to be paid to the Plaintiffs
und~r paragraphs 1 (other than interest accruing after February 29, 2016) and 2
aboye will immediately and directIy be paid by the underwriters' or other entities
selected to manage or provide the capital-raises into Aecounts maintained with one
or more money center financial institutions in the State ofNew York and each of
such institutions shall be determined by the Plaintiffs and reasonably acceptable to
the Republic of Argentina, and whieh Accounts shall be in the name of and for the
.sole benefit of the applicable Plaintiff. The Republic of Argentina shall require the
underwriters or other entities seleeted to manage or provide any capital-raises to
pay all proceeds thereof directly into the Aeeounts (allocated among such
Accounts as provided by the court order contemplated below by this paragraph 7),
unless the únderwriters or such other entities shall have been notified in writing by
the Plaintiffs that aH amounts due and payable to the Plaintiffs under paragraphs 1

3
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(other than interest accruing after February 29, 2016) and 2 aboye have been paid
in full in accordance with the tenns hereof.

Noneof the requirements set forth in this paragraph 7 sha11 apply to a
capital-raise which (a) occurs in the ordinary course of the operation and
administration of the affairs of the government of the Republic of Argentina, (b) is
(i) entirely denominated in Argentine pesos; which capital-raises can be unlimited
in amount, or (ii) other currencies, provided that such capital-raises do not exceed,
in the aggregate, $2,000,000,000 U.S. do11ars (ca!Culated for each such capital-
raise at the exchange rates in effect on the date of the closing of such capital raise),
and (e) is marketed and offered solely within the Republic of Argentina.

Each Plaintiff agrees that as long as this Agreement in PrincipIe is in effect
as to that Plaintiff and as long as the Republic of Argentina is in compliance with
the tenns of this Agreement in PrincipIe, it shall not attach, or attempt to attach, or
enjoin, in whole or in part, - a capital-raise that is made by the Republic of
Argentina.

The parties will negotiate in good faith to agree as promptly as practicable
fo11owing the date hereof to an Addendum A to this Agreement in PrincipIe, and
shall cooperate to obtain promptly thereafter an order of the Court approving such
Addendurn A, which order shall be binding upon the Plaintiffs, the Republic of
Argentina and any underwriters or other entities selected to manage or provide any
capital-raises, as provided in this paragraph 7. Such Addendum A sha11 contain

- provisions for the implementation of this paragraph 7, including, without
limitation, the following:

(i) that the first monies raised through capital-raises up to the full amount
to be paid to the Plaintiffs under paragraphs 1 (other than interest accruing
after February 29, 2016) and 2 aboye shall immediately and directly be paid
by the underwriters or other entities selected to manage or proyide the
capital-raises into the Accounts, as proyided aboye;

(ii) that all funds paid into the Accounts shall be immediately paid over to
the Plaintiffs, subject to any notice or instructions from the Plaintíffs
required by the financial institution(s) at which the Accounts are maintained;

(iii) that, in the event of the tcrmination of this Agreement in PrincipIe, a11
funds at the time held in the Accounts shall be retained by the Plaintiffs, as
aforesaid; cJI!
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(iv) that all funds paid into the Accounts will be in cash, in U.S. dollars in
immediately available funds, via wire transfer; and

(v) that the alloeation of the payments in full as eontemplated' by
paragraphs 1 and 2 aboye among the Plaintiffs shall be in aecordanee with a
schedule to be ineorporated into sueh order, as such schedule may be further
modified with the eonsent of eaeh ofthe Plaintiffs.

Notwithstanding the foregoing, the Plaintiffs may choose an altemative
payment mechanism whieh will be refleeted in Addendum A and the .court order
contemplated by this paragraph 7, which alternative payment mechanism shall be
reasonably acceptable to the Republie of Argentina.

The parties contemplate that the payments to the Plaintiffs of interest aeeruing
after February 29,2016 as provided in paragraph 1 aboye will be made directly to
the Plaintiffs by the Republie of Argentina, in eash, in U.S. dollars, in immediately
available funds, by wire transfer. Notwithstanding that such interest shall be
separately payable to the Plaintiffs as provided in this sub-paragraph, for all
purposes of this Agreement in PrincipIe, the Plaintiffs shall not be deemed to have
been paid in full unless and until all interest as provided in paragraph 1 aboye is
also paid in full.
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waives sover~ign and other immunities (and consents to New York jurisdiction and
service of process) otherwise available to it to the fullest extent provided in the
documentation goveming the Plaintiffs' claims. The parties hereto agree that in
connection with any such dispute (i) no party hereto shall be entitled to monetary
damages as a result of another party's breach of the terms of this Agreement in
PrincipIe and (ii) each party 'shall be entitled to specific performance and to
injunctive or other equitable relief as the sole remedies for any breach of this
Agreerrient in PrincipIe.

10. This Agreement in PrincipIe~s binding and enforceable upon all the
parties. Each party represents that the person signing this Agreement in
Principie on itsbehalf is duly authorized to do so and to bind sueh party in
accordance with the terms of this Agreement in Principie. Each Plaintiff will
have the right to terminate this Agreement in Principie as to itself if (1) by
March 3, 2016, the order eontemplated by paragraph 7 above has not beeo
entered by the U.S. District Court for the Southern District of New York or

. (2) .the payment in full of all amounts to be made to the Plaintiffs as
contemplated by tbis Agreement in Principie is not made in aceordance with
the terms hereof by 12:00 noon EST, Thursday, April 14, 2016. In the event
that this Agreement in Principie is terminated as to any or all Plaintiffs
pursuantto this paragraph 10, the terminating Plaintiffs and the Republic of
Argentina (with respect to the terminating Plaintiffs only) shalI thereupon be
restored to their respective prior positions as if there had been no Agreement
in Principie. Tbe parties agree that tbis Agreement in Principie qualifies as
an agreement in principie with the Republic of Argentina entered into on or
before February 29, 2016 as cOlitemplated by the Court's indicative order
dated February 19, 2016.

[SIGNATURE PAGES FOLLOW]

6

,ULA l"r':J
a púbnca í
Inglés
5 Capilal F
.BA Nro.6



i~fr71
Luis Caputo
Secretary of Finance
Republic of Argentina

New York, New York
February~, 2016
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PLAlNTI,[ES

:,_L_CA_._~_~_.,_'k_J.....D__.0_, _. __
Name: \'11\'-\ t;lVI~(}{
TItle: ~Y(jt;,\A~\'I.,t

Actions referenced in the preamble: Case Nos. 03 Civ. 8845 (TPG) (S.D.N.Y.), 05 Civ.
2434 (TPG) (S.D.N.Y), 06 Civ. 6466 (TPG)
(S.D.N.Y.), 07 Civ. 2690'(TPG) (S.D.N.Y.), 08 Civ.
3302 (TPG) (S.D.N.Y.), 07 Civ. 1910 (TPG)
(S.D.N.Y.), 07 Civ. 6563 (TPG) (S.D.N.Y.), 08 Civ.
2541 (TPG) (S.D.N.Y), 08 Civ. 6978 (TPG)
(S.D.N.Y.), 09 Civ. 1707 (TPG) (S.D.N.Y.), 09 Civ.
1708 (TPG) (S.D.N.Y.), 14 Civ. 8988 (TPG)
(S.D.N.Y.), 14 Civ. 8601 (TPG) (S.D.N.Y.) IA~',\"'<\'
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AURELIUS CAPITAL MASTER, LTD.
By Aurelius Capital Management, LP,
solely as investment manager and not in its
individual capacity

By:
Name: Luc M. Dowling
Title: Managing Director

ACP MASTER, LTD.
By Aurelius Capital Management, LP,
solely as investment manager and not in its
individual capacity

I
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By:
Name: Luc M. Dowling
Title: Managing Director

AURELIUS OPPORTUNlTIES FUND II, LLC
By Aurelius Capital Management, LP,
solely as manager and not it its individual
capacity

By:
Name: Luc M. Dowling
Title: Managing Director

1

60
__"~~J AURELIUS CAPITAL PARTNERS, LP

By Aurelius Capital Management, LP,
solely as investment manager and not in its

By' indi~

Nam",~
Title: Managing Director

9



BLUE ANGEL CAPITAL 1LLC

By: ~(Irz/.--
Name: "~'l~....F~,tJ'",'tW
Title: ¡n ."" &1 ;¡-« r

Actions referenced in the preamble: Case Nos. 07 Civ. 2693 (TPG) (S.D.N.Y.), 10 Civ.
4101 (TPG) (S.D.N.Y.), 10 Civ. 4782 (TPG) (S.D.N.Y.), 14 Civ. 8947 (TPG)
(S.D.N.Y.)
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Actions referenced in the preamble: 10 Civ. 9587 (TPG) (S.D.N.Y.)
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By:
'" f\.l Ff \.,~ ';)r'

~ ~ _,.",.) r,} ..",..1-;;--

By:
me: ~ AJ 1ft n..w;] n
itle: 6--~"'" L Ji)~

Actions referenced in the preamble: Case Nos. 05 Civ. 3328 (TPG) (S.D.N.Y.), 14 Civ.
8630 (TPG) (S.D.N.Y)
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Schedule 1

NML PENDING ACTIONS/ATTACHMENTS
US Actions

1. SDNY Mainactions

Pre-judgment cases:

07 Civ. 1910
07 Civ. 6563
08 Civ. 2541
08 Civ. 6978
09 Civ. 1707
. 09 Civ. 1708
14 Civ. 8988
14 Civ. 8601 (pari passu "me too" action)

Post-judgment cases:

03 Civ. 8845*
05 Civ. 2434
06 Civ. 6466
07 Civ. 2690
08 Civ. 3302

• NML and EM Ud. have jointly attached but not executed on 9,090,500 ADSs, witlt each ADS
representing 10 C1assD shares ofBanco Hipotecario, S.A., fora total of90,905,000 Class D
shares ofBanco Hipotecario, S.A.

*Note: NML has recovercd thc amounts be10won this judgment. For the avoidance oí doubt, the
amount to be retumed to Argentina pursuant to paragraph 4 of the Agreement in Principie is 21% of the
the total ofthe amounts recovered ($1,902,629), or $399,552:

Mal ,.
Insc

60 • $1,631,763.82, received on March 5, 2013, representing NML' s share of the proceeds resulting
from an attachment NML relating to an account held at BNA in the name ofthc Agencia
Nacional de Promoción Científica y Tecnológica.

• $270,866.67, received on August 8, 2012, representing NML's share ofthe cash in the BH
Options Trust resulting from an order of attachment and a restraining order NML obtained on
May 22, 2007 directed to a trust that the RepubJic created when it privatized Banco Hipotecario,
S.A.

14
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1. Nevada Actlons/Appcal

M.H. 'j ¡::.P.
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--Case Name and No. Descrip/ion

NML Capital Ltd.. Post-judgment discovery proceedings involving

The Republic o/ Argentina, Case NOS.:
Val de Loire LLC, MF Corporate Services
(Nevada) Ltd., the Baez Entities, and Mossack

2:14-cv-00492-RFB- VCF, 2: 14-cv-001573- Fonseca & Co.
RFB- VCF (the cases have been consolidated
under docket number 2: 14-cv-00492).

NML Capital Ltd. v. The Republic o/ Val de Loire's appeal of order compcllingpost-
Argentina, (9th Cir. 16-15039). judgment discovery.

-
2. California Actionsl Appeals

Case Name and No. Descrip/ion

NML Capital, Ltd. v. Space Exploration Action related to CONAE contract for launch
Technologies Corp., Aka Spacex, The services with Space X; motion to dismiss granted,
Republic o/Argentina; and Does 1-10, 14 now on appeal
CV 02262-SVW-Ex (C.D. Cal.)

....

NML Capital, Lid v. Appeal of dismissal related to CONAE contract

Space 'Exploration Technologies Carp.• (9th
for 1aunch services with Space X SpaceX Appeal

Cir. 15-55449)

h.-.-- .__ ..._ ..

Subpocna to Chcvron, NML Capital £Id., Encrgy diseovery to Chevron

The Republicol Argentina, N.D. Cal. l2-me-
80185-JSW

NML Capital, Ltd. V. Republic o/Argentina, Appeal of aboye energy discovery to Chevron
(9th Cir. No. 15-17520)

3. Texas Action

Case Name and No. Descrip/ion

NML Capital Ltd. v. Republic ol Argentina, Subpoena served on Apache OH Corporation

-

.iN'" "A.U
Tmduetol1l ¡
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13:12-mc-00080-o-BF (N.D.Tex.)

4. Florida Action

, I

'\';".TF.H. y~F.P.~

60
_:~u_'-'_
I

Case Name and No. J)escriptlon

NML Capital Ltd. v, Republic o/Argentina, Subpoena to MF Corporate Services Intemational
1:08-mc.22542-JAL (S.D. Fla.) and alga Santini Mas.

INTERNATIONAL ACTIONS

1. Belgium

Description
-_.-._-

Case Name and No.

La République d' Argentine I NML Capital ProceedingspencÜng before the attachmentjudge
LTD in Brussels.

N° 15/4469/A

Funds in two banks attaehed May 2015: ,

• BNP Paribas Fortis: 52,001.12 €

• ING: 8.14 €

Total: 52,009.26 € or $57,009.69

NML Capital Ud I La République Proceedings pending before the Court of appeals
d' Argentine in Mons related to the first attaehments made in

Belgium in 2009 against Argentina.
NO 2014/RG/155

,.
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2. France

Attaehment lifted on November 12,2009. NML
appealed the deeision. The Brussels Court of
appcals ruled in favor ofNML on lune 21, 2011.

Argentina appealed the decision to the Supreme
Court. The Supreme Court quashed the Brussels
Court ofappeals decision on November 22,2012
and refcrred the ease to the Mons Court of
appeals. The parties are exehanging briefs.
Argumenl is sel for Octobcr 12,2016.

Case Name and No . Description
-_.-

. Total Austral Sums attaehed:

République Argentine & SA Total Austral c. • Total amount attached: USD
Société NML Capital, Ltd 184,638,045.14 at today's exehange rate,

or about USD 30 million every month =>
AR$ 2,829,571,746 (AR$ 2,531,611,881
owed to the Federal State and AR$

W RO: 15/10076,15/10688,15/11061,. 250,999,617 owed to the Argentine
15/13207, 15/14015, 15/14016, 15/14050, provinces)
16/00335 & 16/00595

'"
WTl y F.P. Tribunal de grande instanee de Nanterre,.•. r .. .

Juge de I'exécution

60 BNP Sums attaehed:
~.~=--~.

République Argentine & SA BNP Paribas e. • Total amollOtattaehed: USD.
Société NML Capital, Ud 15,604,866.29 at today's exchange rate, or

about USD 2 million every day => AR$
. 239,128,285.83._-_ ..

Mj
Mal

loS
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W RG: 15/82010

Tribunal de grande instance de Paris, Juge
de l'exécution

N° RG : 15/22808

Premier président de la Cour d' appel de
Paris

N° RG: 15/23915

Cour d'appel de Paris

BBVA Sums attached:

République Argentine c. Société NML • Total amount attached: USD 2,950,694'.10
Capital, Ltd at today's exchange rate => EUR

1,854,576.48 and USD 906,579.90

W RG : 15/81877

Tribunal de grande instance de Paris

'.
W RG : 15/22808

Premier président de la eour d'appel de
Paris

W RG : 15/23911

Cour d'appel de Paris

Air Franee ." 'Stims attaehed

République Argentine c. Soeiété NM~ • Total amount attaehed: USD

18
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60

Capital, Ltd & SA Air Franee 920,480.15 at today's exehange rate
=> AR$ 14,106,326.90

W RG: nOI5/08371

Tribunal de grande instanee de Bobigny,
I Juge de I'exéeution

i
!
W RG : n016/01037

Cour d'appel de Paris

COFACE Sums attaehed

République Argentine & Compagnie
,

franyaise d'assuranee pour le eommeree • Total amount attaehed: USD
extérieur (COF ACE) c. Société NML 267,015.28 at today's exehange rate
Capital, Ltd => AR$ 4,092,000

W RG : 15/10093 & 15/10096
Tribunal de grande instanee de Nanterre,
Juge de I'exéeution

Bangue de France Sums attached

NML Capital Ltd e. Banque de Franee • This relates to attachments earried out
in 20 l O based on the Paris judge's

N°RG: 15/83257 authorization

Tribunal de grande instanee de Paris, Juge • BdF deelined to declare the amount
de l' exéeution owed to BCRA on the ground that

central banks' assets would not be
attaehable per se.

Banque de Franee e. Société NML Capital • NML stied BdF on August 25, 2015 to
Ltd, Banco Central de la República obtain the payment ofthe sums it owed
Argentina & République Argentine BeRA at the time ofthe attacrnnents.

WRG : 15/83287 BdF counterclaimed with a separate•
Tribunal de grande instanee de Paris, Juge complaint that the 2010 Parisjudge's

.-
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de l' exécution

3. Ghana

Case Name and No.

NML Capital Ltd v.R~pu-blic o/Argentina,
Superior Court of Judicature In The High
Court of Justice (Commercial Division), Suit
No. RPC/343/12, Accra A.D. 2012

4. Seyebel1es

authorization was invalid in light of
the 2nd Circuit's Aug. 31,2015
decision that BCRA is not an alter ego
of Argentina.

• On Dec. 9,2015, !he Paris judge
suspended our complaint until the
status of the 2010 Order is judged.

• Hearing before París judge on the 2010
Order: June 15,2016.

Description

Action related to seizure of military ship, appeal
of$15,000,000 in costs awarded to NML on July
23,2013; appeal ahandoned by Argentina

"; i-:."

6 O

Case Name and No. DescripfÜm

NML Capital Limited v. Aldyne Ltd, Gairns Application for a Norwich Phannacal Order
Ltd., and Plascot Ltd, Supreme Court of
Seychelles, Civil Side: M.A 36012014

NML Capital LimUed v. Mossack Fonseca Application for a Norwich Phannacal Order
and Company (Seychelles) Ltd., Supreme
Court of Seychelles, C/S No. 109 of2014,
MA No. 209 of2015

20
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TRADUCCIÓN PÚBLICA

BORRADOR 26/02/2016; 3:40 PM -------------------------------------------------------------

AClJI:FtI>() J>FtI:I.lrv1~AFt ------------------------------------------------------------------------

I.as J>artes I>emandantes en las acciones enumeradas en las páginas de firma de las

J>artes I>emandantes acuerdan preliminarmente, en forma separada y no conjunta, con la

Ftepública Argentina, a partir del 29 de febrero de 2016, lo siguiente: -----------------------

l. Sujeto a la condición establecida en el párrafo 5 a continuación, la Ftepública

Argentina pagará, y las J>artes I>emandantes aceptarán, 75% del montó de sus reclamos

de lJS$ 5.891.000.000 afirmados en el Tribunal de I>istrito de los I:stados lJnidos para

elI>istrito Sur de Nueva York sobre los bonos argentinos en cesación de pagos incluso,

todo interés legal aplicable a cada uno de dichos reclamos al 29 de febrero de 2016,

cuyo pago por tanto será igual a lJS$4.418.250.000. I.a Ftepública Argentina también

pagará interés sobre los reclamos de lJS$ 5.891.000.000 que devengará a la tasa de 2%

por año desde ell de marzo de 2016 hasta la fecha de pago si el pago se realiza el 14 de

abril del 2016 o antes. Si el pago no se realiza para esa fecha, los intereses continuarán

corriendo desde y luego esa fecha sobre los reclamos completos a la tasa de interés legal

aplicable a cada uno de esos reclamos.------------------------------------------------------------

2. Sujeto a la condición establecida en el párrafo 5 a continuación, la Ftepública de

Argentina realizará un pago adicional a las J>artes I>emandantes, y las J>artes

..1I>emandantes aceptarán el pago adicional, dicho pago será por un monto equivalente a

. lJS$ 235 millones, para (a) resolver todos los reclamos afirmados fuera del Tribunal de

I>istrito de los I:stados lJnidos para el I>istrito Sur de Nueva York, a nivel mundial, y

(b) para reembolsarles a las J>artes I>emandantes honorarios legales donde fuere que se

hayan incurrido, ya sea en el Tribunal de I>istrito de I:stados lJnidos para elI>istrito Sur

de Nueva York o cualquier otra jurisdicción a nivel mundial.---------------------------------

3. I.as partes por tanto acuerdan que al 29 de febrero de 2016, el monto de los reclamos

seria lJS$ 5.891.000.000 y el pago total adeudado (incluso montos adeudados en virtud

de los párrafos 1 y 2 anterior), si se abona en dicha fecha, sería de lJS$4.653.250.000.

1
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Las partes acuerdan además que los intereses devengarán a partir del 1 de marzo hastá

lo que suceda primero, ya sea el pago total de todos los montos adeudados en virtud del

presente o el 14 de abril en el monto por día de US$322.795. Todos los pagos a ser

realizados por la República Argentina conforme a los párrafos 1 y 2 anterior se pagarán

de acuerdo con el párrafo 7 a continuación. ------------------------------------------------------

4. Las sumas establecidas en los párrafos 1 y 2 anterior, una vez abonados, cancelarán

en forma total y final todos los reclamos de cualquier naturaleza o tipo de las Partes

Demandantes contra la República Argentina, que surjan o existan a nivel mundial en

relación con los títulos que son el objeto de las acciones enumeradas en cada página de

firma de la Parte Demandante o cualquier sentencia sobre dichas acciones hasta la fecha

de dicho pago, que no sean los reclamos que surjan en virtud del presente Acuerdo

Preliminar, y, luego de dicho pago total, cada Parte Demandante le brindará a la

República Argentina la Estipulación de Sobreseimiento Definitivo de todas las acciones

enumeradas en la página de firma de la Parte Demandante en el Tribunal de Distrito de

Estados Unidos para el Distrito Sur de Nueva York y el equivalente en cualquier acción

relacionada pendiente en cualquier otra jurisdicción, a nivel mundial. ----------------------

Con la recepción por las Partes Demandantes de los pagos totales de las sumas .

establecidas en los párrafos 1 y 2 anterior, las Partes Demandantes inmediatamente

liberarán todos los embargos, y embargos y ejecuciones pendientes, a nivel mundial, y

1l regresarán a Argentina todos los bienes embargados o incautados por las Partes,,
';Demandantes, a nivel mundial, todo como se enumera en el Anexo 1. ----------------------

Con recepción por las Partes Demandantes de los pagos totales de las sumas

. establecidas en los párrafos 1 y 2 anterior, a partir de la fecha de dicha recepción de

pago, cada Parte Demandante, por un lado, y la República Argentina, por el otro, por

medio del presente se eximen y liberan sin reservas entre sí, y sús correspondientes

ministros, funcionarios, directores, accionistas, gerentes, filiales, empleados, agentes,

abogados, sucesores a .título universal y sucesores a título particular, de todos los

reclamos, causas, daños o responsabilidades (incluso honorarios de abogados), de

cualquier tipo, ya sea conforme a derecho o equidad, conocidos o desconocidos,

afirmados o no afirmados, fijos o contingentes, que surjan o existentes a nivel mundial

en relación con los títulos que son el objeto de las acciones enumeradas en cada página

2
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de firma de la Parte Demandante o cualquier sentencia presentada en dichas acciones

hasta la fecha de dicho pago, que no sean los reclamos que surjan en virtud del presente

Acuerdo Preliminar. ------ ------------------------------ ------------- ---------------------------------

5.. La condición de las Partes Demandantes que reciben los pagos establecidos

anteriormente es que la legislación por parte del Congreso de la República Argentina

que levante, compendie o revoque la Ley 26.017 (conocida como la Ley Cerrojo) y la

Ley 26.984 (conocida como la Ley de Pago Soberano) (o una acción funcionalmente

equivalente) haya entrado en vigencia y permita incondicionalmente el pago inmediato

de los montos establecidos en los párrafos 1 y 2 anterior. En vigencia inmediatamente

con la recepción del pago final total de las sumas establecidas en los párrafos 1 y 2

anteriores, las Medidas Cautelares de las Partes Demandantes se revocarán

automáticamente. Si y en la medida en que el Tribunal exija cualquier documentación

adicional para efectuar el levantamiento de las Medidas Cautelares de las Partes

Demandantes tal como se establece en la oración anterior, las Partes Demandantes

acuerdan brindar dicha documentación, de un modo satisfactorio para la República

Argentina, y el Tribunal, inmediatamente una vez solicitada. Hasta. que las Partes

Demandantes reciban el pago total conforme a los párrafos 1 y 2 anterior o hasta que

este Acuerdo Preliminar termine de acuerdo con sus términos, la República Argentina

acuerda que no le solicitará al Tribunal revocar o modificar las Medidas Cautelares en

los casos de las Partes Demandantes o apoyar la solicitud de algún tercero para revocar

o modificar dichas Medidas Cautelares, que no sea automáticamente con el pago total a

M.M 'J F.P. ~fs Partes Demandantes de los montos establecidos en los párrafos 1 y 2 anterior. --------
I,

Mat '1'
Insaip.

60 . Las partes acuerdan cooperan entre sí y con el Mediador, el Sr. Daniel A. Pollack,

ara llevar a cabo los fines y términos del presente Acuerdo Preliminar, incluso sin

ímitación ejecutar y entregar todos los documentos razonablemente requeridos para

llevar a cabo los fines y términos del presente Acuerdo Preliminar, de un modo

satisfactorio para la República Argentina y las Partes Demandantes.

Independientemente de cualquier otra disposición en el presente acuerdo, nada aquí

impedirá o limitará la capacidad de las Partes Demandantes de litigar para salvaguardar

su posición legal, incluso la posición que, hasta que se les pague por completo a las

Partes Demandantes, sus Medidas Cautelares no se pueden levantar.------------------------

3



7. Las partes contemplan que para financiar los pagos a las Partes Demandantes en'
virtud de los párrafos 1 y 2 anterior (que no sea interés devengado luego del 29 de

febrero de 2016 tal como se establece a continuación), la República Argentina, luego de

certificarles a las Partes Demandantes por escrito que la condición establecida en la

primera oración del párrafo 5 anterior se ha satisfecho, emprenderá una (o más)

obtención de capital, probablemente en la forma de una oferta de bonos. -------------------

La República Argentina acuerda que, además de 10 establecido en el próximo

subpárrafo subsiguiente, hasta que la República Argentina brinde la certificación

mencionada en la oración precedente, o este Acuerdo Preliminar termine, la República

Argentina no emprenderá ninguna obtención de capital. Luego de dicha certificación, la

República Argentina acuerda que los primeros ingresos obtenidos de ello a través de la

obtención de capital, hasta el monto total a ser abonado a las Partes Demandantes en

virtud de los párrafos 1 (que no sea interés devengado luego del 29 de febrero de 2016)

y 2 anterior serán abonados inmediata y directamente por los garantes u demás

entidades seleccionadas para administrar o entregar los obtención de capital en Cuentas

mantenidas con una o más instituciones financieras en el Estado de Nueva York y cada

una de dichas instituciones serán determinadas por las Partes Demandantes y

razonablemente aceptables para la República Argentina, y dichas Cuentas estarán a

nombre de y con el solo beneficio de la Parte Demandante aplicable. La República

Argentina le exigirá a los garantes o demás entidades seleccionadas administrar o

brindar cualquier obtención de capital para pagar todos los ingresos de ello directamente

\ M.H ',j "F.P. \ en las Cuentas (colocados entre dichas Cuentas tal como 10 estipule la orden judicial

\contemplada a continuación por el presente párrafo 7), salvo que los garantes o demás

6 O entidades hayan sido notificadas por escrito por las Partes Demandantes de que todos-~<~.-=--' los montos adeudados y pagaderos a las Partes Demandantes en virtud de los párrafos 1

"(que no sean intereses devengados luego del 29 de febrero de 2016) y 2 anterior fueron

abonados por completo de acuerdo con los términos del presente. ---------------------------

Ninguno de los requerimientos establecidos en este párrafo 7 se aplicarán a una

obtención de capital que (a) ocurra en el curso ordinario de la operación y

administración de los asuntos de gobierno de la República Argentina (a los fines del

presente Acuerdo Preliminar solamente, "curso ordinario" no incluirá el pago de

demandas relacionadas con los bonos argentinos en cesación de pagos), (b) está (i)

4
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~"""'" .•..'ilimitada en monto, o (ii) otras monedas, estipulándose que dicha obtención de capital '~

no exceda, en total, US$ 2.000.000.000 (calculado para cada obtención de capital a los

tipos de cambio en vigencia en la fecha de cierre de dicho aumento de capital), y (c) se

comercializa y se ofrece solamente dentro de la República Argentina. ----------------------

Cada Parte Demandante acuerda que en la medida que el presente Acuerdo Preliminar

se encuentre en vigencia con respecto a dicha Parte Demandante y en la medida en que

la República Argentina se encuentre en cumplimiento de los términos del presente

Acuerdo Preliminar, no embargará, o intentará embargar, o exigirá, en todo o en parte,

una obtención de capital realizada por la República Argentina. -------------------------------

Las partes negociarán de buena fe para acordar lo antes posible luego de la fecha del

presente una Adenda A del presente Acuerdo Preliminar, y cooperarán para obtener

inmediatamente después una orden del Tribunal que apruebe dicha Adenda A, dicha

orden será vinculante sobre las Partes Demandantes, la República Argentina y cualquier

garante o demás entidades seleccionadas para administrar o brindar cualquier obtención

de capital, tal como se estipula en este párrafo 7. Dicha Adenda A contendrá

disposiciones para la implementación del presente párrafo 7, incluso, sin limitaciól)., lo

siguiente:-----------------------------------------------------------------------------------------------

(i) que los primeros ingresos obtenidos a través de obtención de capital hasta el monto...------~~ . ,M.¡: ~.P~ ltotal a ser abonado a las Partes Demandantes en vIrtud de los parrafos 1 (que no sean

. ~ntereses devengados luego del 29 de febrero de 2016) y 2 anterior serán abonados

6 O 1

1

• d' d' 1 d"d dI' dI.mme lata y lrectamente por os garantes o emas entl a es se ecclOna as para
l'

-~-.,~ .. --~~administrar o brindar la obtención de capital en las Cuentas, tal como se establece

arriba' --------------------------------------------------------------------------------------------------,

(ii) todos los fondos abonados en las Cuentas se pagarán inmediatamente a las Partes

Demandantes, sujeto a cualquier notificación o instrucciones de las Partes Demandantes

que exijan las instituciones financieras en las que se mantienen las Cuentas; --------------

5
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, '

(iii) que, en caso de que se termine el presente Acuerdo Preliminar, todos los fondos

mantenidos en el momento en las Cuentas serán retenidos por las Partes Demandantes,

tal como se establece anteriormente; --------------------------------------------------------------

(iv) todos los fondos abonados en las Cuentas serán en efectivo, en dólares

estadounidenses en fondos inmediatamente disponibles, a través de transferencia

~. electróni ca, y ------------------------------------------------------------------------------------------

(v) que la colocación de los pagos totales tal como estipulan los párrafos 1 y 2 anterior

entre las Partes Demandantes será de acuerdo con un cronograma a ser incorporado en

dicha orden, tal como fuere modificado con mayor detalle dicho cronograma con el

consentimiento de cada una de las Partes Demandantes-------------~--------------------------

No obstante lo anterior, los Demandantes pueden elegir un mecanismo de pago

alternativo que se reflejará en el Anexo A y la orden del tribunal contemplada en este

párrafo 7, cuyo mecanismo de pago alternativo será aceptable de manera razonable para

la Repúb lica Argentina. ------------------ ------------------------------------------------------ -----

Las partes contemplan que la República Argentina remitirá directamente a los

Demandantes los pagos de intereses devengados después del 29 de febrero de 2016

según se indica en el párrafo 1 anterior. Dicho pago se efectuará en efectivo, en dólares

estadounidenses en fondos de disponibilidad inmediata, mediante giro bancario.
...-_~-::-="i'1 .M.tt 'j' f-.P. Independientemente de lo anterior, los intereses se abonarán por separado a los

Demandantes tal como se indica en este apartado; para todos los fines de este Acuerdo

Preliminar, solo se considerará que los Demandantes han pagado el total si han pagado
~-= .•.-~,.,.,-".-=-

la totalidad de los intereses indicados en el párrafo 1 anterior. --------------------------------

8. Las partes acuerdan que el anuncio del Acuerdo Preliminar será efectuado por el

Mediador, Daniel A. Pollack, al momento de la firma del Acuerdo Preliminar y,

posteriormente, las partes emitirán declaraciones públicas propias en respaldo del

Acuerdo Prel iminar. ------ -------------------- -------- ----- ----------------- --------------------------

9. El presente Acuerdo Preliminar se rige por la legislación del Estado de Nueva York.

Las partes acuerdan someter al Mediador todas las controversias derivadas o emanadas

6
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del presente Acuerdo Preliminar para someter el caso a mediación. Si el Mediador no

pudiera encontrar una solución dentro de los 2 días hábiles a partir de la presentación de

dicha controversia, la controversia se resolverá en el Tribunal de Distrito de Estados

Unidos, Distrito Sur de Nueva York, ante el Honorable Thomas P. Griesa, donde se

resolverá el caso de manera expedita. Independientemente de lo anterior, si alguna de

las partes necesita resolver una controversia de manera urgente para evitar un daño

irreparable de sus derechos conforme al presente Acuerdo Preliminar, dicha parte podrá

solicitar directamente al Tribunal la resolución de la controversia sin antes presentarla

ante el Mediador para someter el caso a mediación. Las partes renuncian a someter el

caso a juicio por jurados.' Para los fines de resolución de controversias emanadas de

este Acuerdo Preliminar, la República Argentina renuncia a la soberanía y otras

inmunidades (y acepta la competencia y la notificación procesal en Nueva York)

disponible en la máxima medida proporcionada en la documentación relacionada con

las demandas de los Demandantes. Por el presente las partes acuerdan que en relación

con dicha controversia: (i) ninguna de las partes del presente estará facultada al cobro de

indemnización pecuniaria por daños y perjuicios como resultado del incumplimiento de

las partes de los términos del presente Acuerdo Preliminar y (ii) cada parte estará

facultada a acceder a recursos tales como cumplimiento específico, medida cautelar o

cualquier otro recurso de equidad como únicos recursos ante el incumplimiento de este

Acuerdo Preliminar.----------------------------------------------------------------------------------

10. El presente Acuerdo Preliminar es obligatorio y vinculante para todas las

1.<.' "" P frt... L.. par'" d,dara. .no la p,no.a .no firma ,1 P"''''' A••"do
". ' .• reliminar por sí está debidamente autorizado para hacerlo y es de carácter

t'
¡ 6 O inculante para dicha parte conforme los términos del Acuerdo Preliminar. Cada

,0__ " •• -~emandante estará facultado a rescindir este Acuerdo Preliminar por sí en los

L~~- _lguientes casos: (1) si el Tribunal de Distrito.del Distrito Sur de Nueva York no

emite la orden contemplada en el párrafo 7 anterior antes del 3 de marzo de 2016 o

(2) si no se realiza el pago total de todos los importes adeudados a los Demandantes

contemplados en este Acuerdo Preliminar conforme a los términos de este antes de

las 12:00 p.m., hora del Este, del jueves 14 de abril de 2016. Si algunos o todos los

Demandantes rescinden el presente Acuerdo Preliminar conforme a este párrafo

10, dichos Demandantes y la República Argentina (solo respecto de dichos

Demandantes que deciden rescindir el Acuerdo) volverán a sus posiciones
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anteriores respectivas como si no hubiera existido este Acuerdo Preliminar. Las

partes acuerdan que este Acuerdo Preliminar califica como acuerdo preliminar

suscrito con la República Argentina al 29 de febrero de 2016, tal como se

contempla en la orden indicativa del Tribunal de fecha 19 de febrero de 2016. ------

(SIGUEN PÁGINAS DE FIRMAS) --------------------------------------------------------------

[Se observa una .firma ilegible} --------------------------------------------------------------------

~uis <:aIJuto -------------------------------------------------------------------------------------------

Secretan o de Finanzas --------------------------------------------- ----------------------------------

ReIJúb1ica Argen tina ---------------------------------------------------------------------------------

Nueva York, Nueva York ---------------------------------------------------------------------------

26 de febrero de 20 16-----------------------------"--------------------------------------------------

PARTE S DEMANDANTE S---------- ----------------- -------------------------------------------

NM~ <:APIllA~, ~llD.------------------------------------------------------------------------------

Por: [Se observa una firma ilegible} --------------------------------------------------------------

Nombre: Paul Singer ---------- ------------------------------------------- ------- ---------------------

<:argo: Presidente -------------- -----------------------------------------------------------------------

Acciones a las que se hacen referencia en el IJreámbulo: <:asos N.O 03 üv. 8845 (llPG)

'M.h, ,; F.'P1'lj).D.N.y.), 05. üv. 2434 (llPG) (S.D.N.Y), 06 ÜV. 6466 (llPG) (S.D.N.Y.), 07 ÜV.

". 690 (llPG) (S.D.N.Y.), 08 ÜV. 3302 (llPG) (S.D.N.Y.), 07 ÜV. 1910 (llPG)

~._ ~O ¡S.D.N.Y.), 07 C;v. 6563 (TPG) (S.D.N.Y.), 08 C'v. 2541 (TPG) (S.D.N.Y.), 08 C'v.

,- ~978 (llPG) (S.D.N.Y.), 09 üv. 1707 (llPG) (S.D.N.Y.), 09 <:IV. 1708 (llPG)

L--~_.k.D.N.Y.), 14 ÜV. 8988 (llPG) (S.D.N.Y.), 14 ÜV. 8601 (llPG) (S.D.N.Y.) -------------

AURELIUS <:APIll A~ MAS llER, ~llD. ---------------------------------------------------------

Por Aurelius <:aIJital Management, ~P, únicamente en carácter de administrador de

inversiones y no en carácter individual -----------------------------------------------------------

Por: [Se observa una .firma ilegible} --------------------------------------------------------------

Nombre: ~uc M. Dowling ------------------------------------~-------------------------------------

<:argo : Gerente Gen eral --------------------- ----------------- ---- --------- ------ --------------------

8
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ACP MAS TER, LTD ..--------------------------------------------------------------------.:----------

Por Aurelius Capital Management, LP, únicamente en carácter de administrador de

inversiones y no en carácter individual -----------------------------------------------------------

Por: [Se observa una firma ilegible} ---------------------------------------.:----------------------

Nombre: Luc M. Dowling --------------------------------------------------------------------------

Cargo: Geren te Gen eral --------------------------------------------------------------------------~--

AURELIUS OPPORTUNITIES FUND II, LLC ------------------------------------------------

Por Aurelius Capital Management, LP, únicamente en carácter de administrador y no en

carácter indi vidual-------- -------------------------------------------------- --------- ---- -------------

Por: [Se observa una .firma ilegible} --------------------------------------------------------------

Nombre: Luc M. Dowling --------------------------------------------------------------------------

Cargo: Gerente Gen eral ----------- ------------------------------------------------------------------

AURELIUS CAPITAL PARTNERS, LP --------------------------------------------------------

Por Aurelius Capital Management, LP, únicamente en carácter de administrador de

inversiones y no en carácter individual -----------------------------------------------------------

Por: [Se observa una firma ilegible} --------------------------------------------------------------

Nombre: Luc M. Dowling ---------------------------------------------------------7----------------
Cargo: Geren te Gen eral ----------------------------------------------------- ------------------------

f
""'=-.'~ '~"cciones a las que se. hace referencia en el preámbulo: Casos N.O 07 C.iv. 2715 (TPG)
M.L " ' .13.I~. . .
I~S.D.N.Y.), 07 C1v. 11327 (TPG) (S.D.N.Y.), 09 ClV. 8757 (TPG) (S.D.N.Y.), 09 CIV.

6 O 10620 (TPG) (S.D.N.Y.), 10 Civ. 1602 (TPG) (S.D.N.Y.), 10 Civ. 3507 (TPG)

\~,."" :..,=-= :~'7;:~');~.~:~'.~~~:-~=~-~!--~~~~~~~~~~~-~:-~~~~-~~~-~-~~~~~-~~~~~~~~.!:__1_~__~:=.
I3LUE ANGEL CAPITAL 1LLC---------------------------~--------------------------------------

Por: [Se observa una .firma ilegible} --------------------------------------------------------------

Nombre: [Se observa un nombre ilegible} --------------------------------------------------------

Cargo: Geren te ---- --- --7--- --------- ------------------------------------------------------------------
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Acciones a las que se hace referencia en el preámbulo: Casos N.O 07 Civ. 2693 (TPQ)

(S.D.N.Y.), 10 Civ. 4101 (TPG) (S.D.N.Y.), 10 Civ. 4782 (TPG) (S.D.N.Y.), 14 Civ.

8947 (TPG) (S.D.N. Y.) -------------------------------------------------------------------------~----

()I.I¡;ANT ¡;lJND, I.TD. ----------------------------------------------------------------------------

Por: [Se observa una firma ilegible] --------------------------------------------------------------

Nombre: John N. Spinney ---------------------------------------------------------------------------

Cargo: ¡;irman te Autorizado ----------------------------- -------------------------------------------

Acciones a las que se hace referencia en el preámbulo: 10 Civ. 9587 (TPG) (S.D.N.Y.)-

¡;YI I.TD. ----------------------~-----------------------------------------------------------------------

Por: [Se observa una firma ilegible] --------------------------------------------------------------

Nombre: John N. Spinney ---------------------------------------------~---------------"-------------

Cargo: ¡;irmante Autorizado ----------------------------------------------- -------------------------

¡;¡;I ¡;lJND I.TD.--------------------------------------------------------------------------------------

Por: [Se observa una .firma ilegible] --------------------------------------------------------------

Nombre: John N. Spinney ---------------------------------------------------------------------------

Cargo: ¡;irmante Autorizado ------------------------------------------------------------------------

Acciones a las que se hace referencia en el preámbulo: Casos N.O 05 Civ. 3328 (TPG)

S.D.N. Y.), 14 Civ. 8630 (TPG) (S.D.N. Y) ------------------------------------------------------

n ex o 1----------------------------------------------------------------------------------,--------------

MBARGOS/ ACCIONES PENDIENTES DE NML ---------------------------------------

Acciones en Estados Unidos --------------------------------------------------------------------

l. Principales acciones ante el SDNY -----------------------------------------------------------

Casos antes del dictado de sentencia: -----------------------------------------------------------

I 07 Civ. 1910
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07 Civ. 6563
08 Civ. 2541
08 Civ. 6978
09 Civ. 1707
09Civ. 1708
14 Civ. 8988
14 Civ. 8601 (acción pari passu "me too")

Casos después del dictado de sentencia: -------------------------------------------------------

03 Civ. 8845*
05 Civ. 2434
06 Civ. 6466
07 Civ. 2690
08 Civ. 3302

- NML Y EM Ud. en conjunto han embargado pero no han ejecutado 9.090.500 ADS,

donde cada ADS representa 10 acciones Clase D del Banco Hipotecario, S.A., por un

total de 90.905.000 acciones de Clase D del Banco Hipotecario, S.A.-----------------------

*Nota: NML ha cobrado los siguientes importes de esta sentencia. Para evitar dudas, el

importe que se devolverá a Argentina conforme al párrafo 4 del Acuerdo Preliminar es

el 21% del total de los importes cobrados (US$1.902.629), o US$399.552: ----------------

- US$1.631.763,82, recibidos el 5 de marzo de 2013, que representan la porción de

NML del cobro del embargo de NML en relación con la cuenta que se mantiene en

'.•~M.W';iF~ftlaNA a nombre de la Agencia Nacional de Promoción Cientifica y Tecnológica.----------

i' , 6~~ US$270.866,67, recibidos el 8 de agosto de 2012, que representa la porción de NML

del dinero en efectivo de un Fideicomiso de Opciones de BH derivados de una orden de

,-----lmbargo y restricción obtenida el 22 de mayo de 2007, dirigida a un fideicomiso creado

por la República después de la privatización de Banco Hipotecario, S.A.-------------------

l. Acciones y apelaciones de Nevada------------------------------------------------------------

Nombre y número del caso Descripción

NML Capital Ltd., Proceso de exhibición de pruebas posterior a la
sentencia que involucran a Yal de Loire LLC, MF
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The Republic of Argentina, Case NOS.: Corporate Services (Nevada) Ud., Baez Entities y
2: 14-cv-00492-RFB- VCF, 2: 14-cv-001573- Mossack Fonseca & Ca.
RFB- VCF (los casos se consolidaron con el
número de expediente 2: 14-cv-00492).

NML Capital Ltd. v. The Republic of Apelación de Val de Loire de la orden de
Argentina, (9no. Cir. 16-15039) exhibición de pruebas posterior a la sentencia.

Acciones y apelaciones de California -----------------------------------------------------------

Nombre V número del caso Descripción

NML Capital, Ltd. v. Space Exploration Action relacionada con el contrato con CONAE
Technologies Corp .. Aka Spacex, The por el lanzamiento de los servicios con Space X,
Republic of Argentina; y Does 1-10, 14 CV pedido de desestimación aceptado, actualmente en
02262-SVW-Ex (C.D. Cal.) etapa de apelación.

NML Capital, Ltd. v. Apelación de desestimación relacionada con el

Space Exploration Technologies Corp., (9no
contrato con CONAE por el lanzamiento de los
servicios con Space X, Apelación de SpaceX.

Cir. 15-55449)

Citación a Chevron, NML Capital Ltd., Exhibición de pruebas relacionadas con la energía
a Chevron.

The Republic of Argentina, N.D. Cal. 12-mc-
80185-JSW

NML Capital, Ltd. v. Republic of Argentina, Apelación de la exhibición de pruebas anterior

,M.H. y F.P
«Ino Cir. No. 15-17520) relacionada con la energía a Chevron .

60 I~. Acción de Texas ----------------------------------------------------------------------------------.
~_i

-"-'Nombre v número del caso Descripción

NML Capital Ltd. v. Republic of Argentina, Citación enviada a Apache OilCorporation.
3: 12-llc-00080-0-BF (N.D. Tex.)

4. Acción de Florida --------------------------------------------------------------------------------

¡'>,\:<IA,
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Nombre v número del caso Descripción

NML Capital Ltd. v. Republic of Argentina, Citación a MF Corporate Services lntemational y

12



1:08-mc-22542-JAL (S.D. Fla.) OIga Santini Mas.

ACCI ONES INTERNA CI ONALES ------------------------------------------------------------

1. lJélgica----------------------------------------------------------------------------------------------

Nombre V número del caso Descripción

La République d' Argentine / NML Capital Proceso pendiente de sentencia ante el juez del
LTD embargo en Bruselas.

W 15/4469/A

Fondos en dos bancos embargados en mayo de
2015:

• BNP Paribas Fortis: 52.001,12 €

• ING: 8,14 €

Total: 52.000,26 € o US$57.009,69

J .\.~ .1:Ñ.J\1L Capital
M.H. y r.H\4rgentine

O OW kOI4/RG/155~---j
<.

Ud / La République Proceso pendiente de resolución ante el Tribunal
de Apelaciones en Mons relacionado con los
primeros embargos en Bélgica efectuados en 2009
contra Argentina.

El embargo se levantó el 12 de noviembre de
2009. NML apeló la decisión. El Tribunal de
Apelaciones de Bruselas falló a favor de NML el
21 de junio de 2011.

Argentina apeló .la decisión ante la Corte
Suprema. La Corte Suprema revirtió la decisión

13
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• 2. I'rallcia ---------------------------------------------------------------------------------------------
Nombre y número del caso

Total Austral

République Argentine & SA Total Austral c.
Société NML Capital, Ltd

N° RG: 15/10076, 15/10688, 15/11061,
15/13207, 15/14015, 15/14016, 15/14050,
16/00335 Y 16/00595

Tribunal de grande instance de Nanterre,
Juge de l'exécution

BNP

République Argentine & SA BNP Paribas c.
Société NML Capital, Ltd

M.H. y ¡;.P. ~
W RG : 15/82010

6'
Tri unal de grande instance de Paris, Juge
de 1 exécution

N° RG : 15/22808

Premier président de la Cour d'appel de
Paris

Descripción

Importes embargados:

• Total de importes embargados:
US$184.638.045,14 al tipo de cambio de
hoyo aproximadamente US$ 30 millones
por mes => AR$ 2.829.571.746 (AR$
2,531,611,881 adeudados al Estado
Federal y AR$ 250.999.617 adeudado a
las provincias de Argentina).

Importes embargados:

• Total de importes embargados:
US$15.604.866,29 al tipo de cambio
actual o aproximadamente US$ 2 millones
por día => AR$ 239.128.285,83
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W RO: 15/23915

Cour d'appel de Paris

BBVA

République Argentine c. Société NML
Capital, Ud

N° RO: 15/81877

Tribunal de grande instance de Paris

W RO : 15/22808

Premier président de la Cour d'appel de
Paris

W RO : 15/23911

Cour d' appel de Paris

AirFrance

République Argentine c. Société NML
Capital, Ud & SA Air France

M.H. y ¡'.P.

6 W O:n015/08371
\,

_-:r:Fi'~unal de grande instance de Bobigny,
Jug6 de l' exécution

1

Cour d'appe1 de Paris

Importes embargados:

• Total de importes embargados: US$
2.950.694,10 al tipo de cambio actual =>
EUR 1.854.576,48 y USD 906.579,90

tI..\:< ¡\~'.\n,,:
raductora

Idir'KTlS J

Mal'!' I F' '.4'
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Importes embargados:

• Total de importes embargados: US$
920.480,15 al tipo de cambio actual => ;z
EUR 14.106.326,90

.,...,.."
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COFACE

République Argentine & Compagnie
fran9aise d'assuranee pour le eommeree
extérieur (COFACE) e. Soeiété NML
Capital, Ud

W RG : 15110093 & 15110096
Tribunal de grande instanee de Nanterre,
Juge de l'exéeution

Banque de Franee

NML Capital Ud e. Banque de Franee

N°RG: 15/83257

Tribunal de grande instance de Paris, Juge
de l' exécution

Banque de France c. Société NML Capital
Ud, Banco Central de la República
Argentina & République Argentine

WRG: 15/83287

Importes embargados:

• Total de importes embargados: US$
267.015,28 al tipo de cambio actual =>
EUR 4.092.000

Importes embargados:

• Se relaciona con los embargos
ejecutados en 2010 en función de la
autorización del juez de París.

• BdF se rehusó a declarar el importe
adeudado al BCRA con el fundamento
de que los activos de los bancos
centrales no se pueden embargar.

• NML presentó una demanda contra
BdF el 25 de agosto de 2015 para
obtener el pago de las sumas
adeudadas al BCRA al momento de los
embargos.

'LA~:'::
?úbnca
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Tribunal de grande instan ce de Paris, Juge
de l' exécution

e,

• BdF presentó una contrademanda por
separado que indicaba que la
autorización del juez de París de 2010
no era válida en vista de la decisión del
31 de agosto de 2015 emitida por el
2do Circuito que manifestaba que el
BCRA no es el alter ego de Argentina.

• El 9 de diciembre de 2015, el juez de
París suspendió la demanda hasta
decidir sobre el estado de la Orden de
2010.

• Audiencia ante el juez de París en la
Orden de 2010: 15 de junio de 2016.

3. (;l1al1a-----------------------------------------------------------------------------------------------
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Nombre v número del caso Descripción

NML Capital Ltd. v. Republic oI Argentina,
Superior Court of Judicature In The High
Court of Justice (División Comercial),
Litigio No. RPC/343/12, Accra A.D. 2012

Acción relacionada con la confiscación de un
buque militar, apelación de US$15.000.000 en
costas otorgado a NML el 23 de julio de 2013,
apelación abandonada por Argentina .

•

4. Se"cltelles ------------------------------------------------------------------------------------------

.E2

Nombre v número del caso Descripción

NML Capital Limited v. Aldyne Ltd., Gairns Solicitud de Orden de Norwich Pharmacal
Ltd., and Plascot Ltd., Supreme Court of
Seychelles, Fuero Civil: M.A 36012014

NML Capital Limited v. Mossack Fonseca Solicitud de Orden de Norwich Pharmacal )

and Company (Seychelles) Ltd., Supreme
Court of Seychelles, C/S No. 109 de 2014, :

MA No. 209 de 2015

CERTIFICOque lo que antecede es traducción fiel y completa del idioma inglés al

español, en 17páginas simplelaz, del documento que se acompaña y al cual me remito.

"r::- - 6- o ,,!,{'no, Aires, 03 de Ma"o de 2016. -------------------------::;~~~:-:~~~::-:,L1COS
D.: L\ C,J:)!l) DE EllJE~JOSI.IRE!=;

Co '.0 -o - .J 1 L l' ..-- ..•"''''_=-=-- Á.l. •••.,,)j;' L¡,t.~ a a egr.." ;'; ....,.)n

•
Mr\RIA~',\ "t\ULA ":':m:2.

Traductora Púbftca
ldit>lTlB Inglés

Mal ,.. XVII P ~~ capital Fe<le!'lll
Inscnp. C,T,PO,BA i~ro, 6::34
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES

República Argentina
Ley 20305

LEGALIZACiÓN

INGLÉS
en el idiomadel Tomo

17

p:t
'. ~~~s~nte, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,

~uA.e la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que
I 1.S-).- . JI
~lÓg=ma :'1' el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes

~. ;J ..
a ~ naductor/a Pubhcola PÉREZ MARIANAPAULA

Il,¡f) ,
ue obran en los registros de esta institución, en el folio

246

~egalización número: 14301

A
MARcao F. SIGALOFF
Gerente d" Legalizaciones

Colegio de Traductores Públicos
de la Ciudad da Buenoa Airea

ESTA LEGALIZACiÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCiÓN ADJUNTA

Control interno: 27883114301

1111111111111111111111111111111111111111111
27883114301

Avda. Corrientes 1834 - C1 045AAN - Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Tel.: 4373-7173 y líneas rotativas



By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20305 section
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent
with the seal and signature on file in our records.
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the documento
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlD ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION.

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées ~,
par I'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette Institution.

LETIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIEREPAGEDE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALlDITÉ DE
LA LÉGALlSATION.

11COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305
che la firma e iI timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla
quale la certificazione e apposta.
LA VALlDITÁ DELLA PRESENTECERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALL:APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL'ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATATRADUZIONE.

Por meio desta legalizal(8.o, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuil(óes e
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradul(8.o ém anexo por semelhanl(a com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituil(8.o.

A PRESENTELEGALlZA<;AO só TERÁ VALlDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA ~
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADU<;AO.

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern.

DIE VORLlEGENDE ÜBERSETZUNG 1STOHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG.



AGREEMENT IN PRlNCIPLE

The Plaintiffs in the actions listed on the Plaintiffs' signature pages hereto
agree in principIe, severally and not jointly, with the Republic of Argentina, as of
February 29, 2016, as follows:

1. Subject to the condition set forth in paragraph 5 below, the Republic of
Argentina will pay, and the Plaintiffs will accept, 75% of the amount of their
c1aims of $5,891,000,000 asser:ted in the U.S. Pistrict Court for the Southem
Distriet of New York on defaulted Argentine bonds, inclusive of aH legal and
statutory ¡nterest applicable to eaeh sueh claim through February 29, 2016, which
payment therefore shall be equal to $4,418,250,000. The Republic of Argentina
shall also pay interest on the claims of $5,891,000,000 which shall accrue at the
rate of 2% per annum from March 1, 2016 to the date of payment if paymentis
made on or before April 14, 2016. If payment is not made by that date, interest
will resume running from and after that date on the full claims at the legal and
statutory interest rate applicable to eaeh sueh claim.

2. Subjeet 10 the condition set forth in paragraph 5 below, the Republie of
Argentina will make an additional payment to the Plaintiffs, and Plaintiffs will
accept the additional payment, such payment being in an amount equal to $235
million, to (a) settle al! claims asserted outside the U.S. District Court for the
Southern District of New York, world-wide, and (b) reimburse the Plaintiffs for
legal fees wherever incurred, whether in the U.S. District Court for the Southem
District ofNew York or in any other jurisdiction, world-wide.

3. The parties thus 'agree that through February 29, 2016, the claims amount
would be $5,891,000,000 and the total payment due (inclusive of amounts due
under paragraphs 1 and 2 aboye), ifpaid on such date, would be $4,653,250,000.
The parties furtber agree that interest shall accrue fromMarch 1 through the earHer
ofpayment in full ofall amounts due hereunder or April14 in the per diem amount
of $322,795. AH payments to be made by the Republic of Argentina pursuant to
paragraphs 1 and 2 aboye shall be paid in accordance with paragraph 7 below.

4. The sums set forth in paragraphs 1 and 2 above, when paid, will be in full
and fmal settlement of all c1aimsof any nature or kind by the Plaintiffs against the
Republic of Argentina, arising or existing world-wide in connection with tbe
securities that are the subject ofthe actions.listed on each such Plaintiff's signature
page hereto or any judgments entered in such actions through the date of such
payment, other tban c1aims that arise under this Agreement in Principie, and,
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fol!owing such payment in fuIl, each Plaintiff wíll provide the Republic of
Argentina with Stípulations of Dismissal with Prejudice of aIl of the actions listed
on such Plaintiff's signature page hereto in the V.S. District Court for the Southem
District ofNew York and the equivalent in any related actions pending in any other
jurisdiction, world-wide.

Upon the reccipt by the Plaintiffs ofpayments in full ofthe sums set forth in
paragraphs 1 and 2 aboye, the Plaintiffs will promptly release aH attachments and
pending attachments and executions, world-wide, and retum to Argentina all
property levied upon or seized by the Plaintiffs, world-wide, all as listed on
Schedule l.

Upon the receipt by the Plaintiffs of payments in fuIl of the sums set forth in
paragraphs 1 and 2 aboye, as of the date of such receipt of payment, each Plaintiff,
on the one hand, and the Republic of Argentina, on the other hand, hereby
unqualifiedly releases and discharges each other, and their respective ministers,
government and other officials, officers, directors, equityholders, managers,
affiliates, employees, agents, attorneys, successors and assigns, from any and al!
claims, causes of action, damages or liabilities (including attorneys' fees), of any
kind, whether at law or in equity, known or unknown, asserted or unasserted, fixed
or contingent, arising or existing world-wide in connection with the securities that
are the subject ofthe actions listed on each such Plaintiff's signature page hereto or
any judgments entered in such actions through the date of such payment, other than
claims that arise under this Agreement in PrincipIe.

5. The condition to the Plaintiffs receiving the payments set forth above is that
legislation by the Congress of the Republic of Argentina that Iifrs, abridges or
repeals Law 26,017 (known as the Lock Law) and Law 26,984 (known as the
Sovereign Payment Law) (or a functionally equivalent action) has become
effective and unconditionaIly permits the immediate payment in full of the
amounts set forth in paragraphs 1 and 2 aboye. Effective immediately upon the
receipt of the fmal payment in full of the sums set forth in paragraphs 1 and 2
aboye, the Plaintíffs' Injunctions will be automaticalIy vacated. If and to the extent
that the Court requires any additional documentation to effect the lifting of the
Plaintiffs' lnjunctions as set forth in the prior sentence, the Plaintiffs agree to
provide such documentation, in form and substance reasonably satisfactory to the
Republic of Argentina, and the Court, promptly upon request. Until the Plaintiffs
are paid in full pursuant to paragraphs I and 2 above or this Agreement in PrincipIe
is terminated in accordance with its terms, the Republic of Argentina agrees that it
wíll not request the Court to vacate or modify the Injunctions i..n the Plaintiffs' J.n
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cases or support the request by any third party to vacate or modif)' such
Injunctions, other than automatical1yupon payment in full to the Plaintiffs of the
amounts set forth in paragraphs 1 and 2 aboye.

6. The parties agree to cooperate with each other and with the Special Master,
Daniel A. Pollack, Esq., to effectuate the purposes and terms of this Agreement in
PrincipIe, including but not limited to executing and delivering any and aH
documents reasonab1y required to effectuate the purposes and terms of this
Agreement in PrincipIe, in forro reasonably satisfactory to .the Republic of
Argentina and the Plaintiffs. Notwithstanding anyother" provision in this
agreement, nothing herein will prevent or limit the Plaintiffs' ability to litigate to
safeguard their legal position, including the position that, until the Plaintiffs are
paid in full, their Injunctions cannot be Hfted. .

7. The parties contemplate that to fund the payments to the Plaintiffs under
paragraphs 1 and 2 aboye (other than interest accruing afier February 29, 2016 as
set forth below), the Republic of Argentina, after certif)'ing to the Plaintiffs in
writing that the condition set forth in the first sentence of paragraph 5 aboye has

. been satisfied, will undertake one or more capital-raises, like1y in the forro of a
. bond offering. .

The Republic of Argentina agrees that, other than as set forth in the next
succeeding 'sub-paragraph, until the Republic of Argentina provides the
certification referred to in the preceding sentence, or this Agreement in PrincipIe is
tenninated, the Republic of Argentina will not undertake any capitaI-raises.
Following such certification, the Republic of Argentina agrees that the first monies
raised by it through capital-raises, up to the full amollOtto be paid to the Plaintiffs
llOderparagraphs 1 (other than interest accruing afier February 29, 2016) and 2
aboye wí11immediately and direct1ybe paid by the underwriters or other entities

r-:-:-:-:~~:::4~selected to manage or provide the capital-raises into AccollOtsmaintained with one
M.H. j ;:;:'P. or more money center financial institutions in the State ofNew York and each of

such institutions shall be determined by the Plaintiffs and reasonably acceptable to
the Republic of Argentina, and which Accounts shall be in the name of and for the
,sole benefit of the applicable Plaintiff. The Republic of Argentina shall require the
underwriters or other entities selected to manage or provide any capital-raises to

,~ ~" j pay aH proceeds thereof directly into the Accounts (allocated among such
Accounts as provided by the court order contemplated below by this paragraph 7),
unless the únderwriters or such other entities shall have been notified in writing by
the Plaintiffs that aHamounts due and payable to the Plaintiffs under paragraphs 1

3



(other than interest accruing after February 29, 2016) and 2 aboye have been paid
in full in accordance with the tenns hereof.

None of the requirements set forth in this paragraph 7 shall apply to a
capital-raise which (a) occurs in the ordinary course of the operation and
administration of the affairs of the government of the Republic of Argentina, (b) is
(i) entirely denominated in Argentine pesos, which capital-raises can be unlimited
in amount, or (ii) other currencies, provided that such capital-raises do not exceed,
in the aggregate, $2,000,000,000 D.S. dollars (calculated for each such capital-
raise at the exchange rates in effect on the date ofthe closing ofsuch capital raise),
and (e) is marketed and offered soleiy within the Repubiic of Argentina.

Each Plaintiff agrees that as long as this Agreement' in principIe is in effect
as to that Plaintiff and as long as the Republíc of Argentina is in cómpliance with
the tenns of this Agreement in PrincipIe, it shall not attach, or attempt to attach, or
enjoin, in whole or in part,. a capital-raise that is made by the Republic of
Argentina.

The parties will negotiate in good faith to agree as promptIy as practicable
following the date hereof to an Addendum A to this Agreement in PrincipIe, and
shall cooperate to obtain promptIy thereafter an order of the Court approving such
Addendum A, which order shall be binding upon the Piaintiffs, the Republic of
Argentina and any underwriters or other entities seIeeted to manage or provide any
capital-raises, as provided in this paragraph 7. Sueh Addendum A shall contain

. provisions for the implementation of this paragraph 7, including, without
limitation, the following:

60

,.,
(i) that the first monies raised through capital-raises up to the full amount
to be paid to the Plaintiffs under paragraphs 1 (other than interest accruing
after February 29, 2016) and 2 above shall immediately and directIy be paid
by the underwriters or other entities seIccted to manage or provide the
capital-raises into LheAccounts, as provided above;

(ii) that aH funds paid into the Accounts shall be immediately paid over to
the Plaintiffs, subject to any notice or instructions from the Plaintiffs
required by the financial institution(s) at which the Accounts are maintained;

(iii) that, in the event ofthe termination ofthis Agreement in PrincipIe, aH
funds at the time held in the Accounts shall be retaincd by the Plaintiffs, as
aforesaid; c!I!
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(iv) that aH funds paid into the Accounts will be in cash, in U.S. dollars in
immediateIy avaiIable funds, via wire transfer; and

(v) that the a1Iocation of the payments in full as contempIated. by
paragraphs 1 and 2 ahove among the PIaintiffs shall be in accordancc with a
schedule to be incorporated into such order, as such schedule may be further
modified with the consent of each ofthe Plaintiffs.

Notwithstanding the foregoing, the Plaintiffs may choose an alternative
payment mechanism which will be reflected in Addendum A and the .court order
contemplated by this paragraph 7, which alternative paymerit inechanism sha1l be
reasonably acceptable to the Republic of Argentina. . . .

The parties contempIate that the payments to the Plaintiffs of interest accruing
after February 29, 2016 as provided in paragraph 1 ahoye will be made directly to
the Plaintiffs by the Republie of Argentina, in cash, in U.S. dollars, in immediateIy
available funds, by wire transfer. Notwithstanding that such interest shall be
separately payable to the PIaintiffs as provided in this sub-paragraph, for all
purposes of this Agreement in PrincipIe, the PIaintiffs shall not be deemed to have
been paid in fu]] unless and until aH interest as provided in paragraph 1 aboye is
also paid in fuI!.

8. The parties agree that announcement of the Agreement in PrincipIe will be
made by the Special Master, Daniel A. Pollack, Esq. upon the signing of the
Agreement in PrincipIe, and that, thereafter, the parties will issue public statements
oftheir own supportive ofthe Agreement in Principle.

9. This Agreement in PrincipIe is governed by the laws of the State of New
l' - -~ l York. The parties agree that any dispute arising under, out of or relating to this
: l .. ; j F.P. Agreement in Principie shall be submitted to the Special Master for mediation. If

6 O the Special Master is unable to effect a resolution within 2 business days of th~
submission' of such dispute, such dispute may be submitted to the U.S. District

, Court for the Southern District ofNew York before the Hon. Thomas P. Griesa on
an expedited basis for resolution. Notwithstanding the foregoing, in the event that
any party requires urgent resolution of dispute in order to avoid irreparable harm to
its rights under this Agreement in PrincipIe, such party may apply directly to the
Court for dispute resolution without first subrnitting the dispute to the Special
Master for mediation. Each party waives triaI by jury. For the purpose of the
resolution of disputes under this Agreement in PrincipIe, the Republic oí Argentina dtl
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waives sovereign and other immunities (and consenlc:;to New Yorkjurisdiction and
service of process) otherwise available to it to the fullest extent provided in the
documentation goveming the Plaintiffs' claims. The parties hereto agree that in
connection with any such dispute (i) no party hereto shall be entitled to monetary
damages as a result of another party's breach of the terms of this Agreement in
PrincipIe and (H) each party 'shall be entitled to specific performance and to
injunctive or other equitable relief as the sole remedies for any breach of this
Agreement in PrincipIe.

10. This Agreement in PrincipIe ~s binding and enforceable upon all the
parties. Each party represents that the person signing this Agreement in
PrincipIe on its behalf is duly authorized to do so and to bind sueh party in
accordance with the terms of this Agreement in Principie. Each Plaintiff will
have the right to termínate this Agreement in Principie as to itself if (1) by
March 3, 2016, the order contemplated by paragraph 7 ab()ve has not been
entered by tbe U.S. District Court for the Soutbern District of New York or
,,(2) ,the payment in full of all amounts to be made to" the Plaintiffs as
contemplated by this Agreement in Principie is not made in accordance with
the terms hereof by 12:00 noon EST, Thursday, April14, 2016. In the event
that this Agreement in Principie is terminated as to any or a1l Plaintiffs
pursuant to tbis paragrapb 10, tbe terminating Plaintiffs and the Republic of
Argentina (with respect to the terminating Plaintiffs only) shall thereupon be
resto red to their respective prior positions as if there had been no Agreement
in Principie. The parties agree that tbis Agreement in Principie qualifies as
an agreement in principie with tbe Republic of Argentina entered into on or
before February 29, 2016 as coritempJated by tbe Court's indicative order
dated February 19, 2016.

[SIGNATUREPAGES FOLLOW]
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Z~}:?I
Secretary of Finance
Republic of Argentina

New York, New York
February~, 2016
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Actions referenced in the preambJe: Cas~Nos. 03 Civ. 8845 (TPG) (S.D.N.Y.), 05 Civ.
2434 (TPG) (S.D.N.Y), 06 Civ. 6466 (TPG)
(S.D.N.Y.), 07 Civ. 2690'(TPG) (S.D.N.Y.), 08 Civ.
, 3302 (TPG) (S.D.N.Y.), 07 Civ. 1910 (TPG)
(S.D.N.Y.), 07 Civ. 6563 (TPG) (S.D.N.Y.), 08 Civ.
2541 (TPG) (S.D.N.Y.), 08 Civ. 6978 (TPG)
(S.D.N.Y.), 09 Civ. 1707 (TPG) (S.D.N.Y.), 09 Civ.
1708 (TPG) (S.D.N.Y.), 14 Civ. 8988 (TPG)
(S.D.N.Y.), 14 Civ. 8601 (TPG) (S.D.N.Y.)
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AURELIUS CAPITAL MASTER, LTD.
By Aurelius Capital Management, LP,
solely as investment manager and not in its
individual capacity

By: ...
Name: Luc M. Dowling
Title:. ','Manáging Director'

. f.I'" ~ ," -:.: .,' •

, ', .
ACP MASTER, LTD.

By Aurelius Capital Management, LP,
solely as investment manager and not in its
individual capacíty

BY:Name~
Title: Managing Director

AURELIUS OPPORTUNITIES FUND n, LLC
By Aurelius CapiÚllManagement, LP,
solely as manager and not it its individual
capacity

By:
Name: Luc M.Dowling'
Title: Managing Director

AURELIUS CAPITAL PARTNERS, LP
By Aurelius Capital Management, LP,
solely as investment manager and not in it8
individual capacity

By:N;"'e:~
Title: Managing Director

9
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Actions referenced in the preambl!:l: 10 Civ. 9587 (TPG) (S.D.N.Y.)
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By:
, ••••.I\J Ff'''-w'';> í"

, ¡.4...1.", _,""" ~ r,}.."..~

By:
~' ,'" 'IU (h>'W::J7*\
~~oI'V t,)~

Actions referenced in the preamble: Case Nos. 05 Civ. 3328 (TPG) (S.D.N.Y.), 14 Civ.
8630 (TPG) (S.D.N.Y)

60
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BLUE ANGEL CAPITAL 1LLC

By:.. ./(f,~ ...
Nalllé: . ~~~4"" F~.tY'" e,,.;

Title: m ¡;¡" &? J-< r

6 O

Actions referenced in the preamble: Case Nos. 07 Civ. 2693 (TPG) (S.D.N.Y.), 10 Civ.
4101 (TPG) (S.D.N.Y.),. 10 Civ. 4782 (TPG) (S.D.N.Y.), 14 Civ. 8947 (TPG)
(S.D.N.Y.)

;'~..
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Schedule 1

NML PENDlNG ACTIONS/ATTACHMENTS
US Actions

1. SDNY Main actions

Pre-judgment cases:

07 Civ. 1910
07 Civ. 6563
08 Civ. 2541
08 Civ. 6978
09 Civ. 1707
09 Civ. 1708
14 Civ. 8988
14 Civ. 8601 (pari passu "me too" action)

Post-judgment cases:

03 Civ. 8845'"
05 Civ. 2434
06 Civ. 6466
07 Civ. 2690
08 Civ. 3302

", ~, ,}: :.

~,c<./~~~.~
. ~

~ 60
["

• NML and EM Ltd. have jointly attached bUI not execuled on 9,090,500 ADSs, Witll each ADS
representing 10 Class D shares ofBanco Hipotecario, S.A., for a total of90,905,000 Class D
shares ofBanco Hipotecario, S.A.

"'Note: NML has recovered the amounts below on this judgment. For the avoidance of doubt, the
amount to be returned to Argentina pursuant to paragraph 4 of the Agreement in Principie Ís 21% of the
the total ofthe amounts recovered ($1,902,629), or $399,552:

• $1,631,763.82, received on March 5, 2013, representing NML's share ofthe proceeds resulting
from an attachment NML relating to an account he1d at BNA in the name ofthe Agencia
Nacional de Promoción Científica y Tecnológica.

• $270,866.67, received on August 8, 2012, representing NML's share ofthe cash in the BH
Options Trust resulting from an order of attachment and a restraining order NML obtained on
May 22, 2007 directed to a trust that the Republic created when it privatized Banco Hipotecario,
S.A.

14



1. NéVada Adionsl Appeal

foU; :;.;::~1
60._--'.-=-<~-_.~."~' -=--~

I__ .....J'

:..~

Case Name and No. Description
. ..

. Post-judgment discoveryproct:edings involvingNML Capital LId..

The Repllblic o/Argentina, Case NOS.:
.Yal de Loire LLC, MF Corporate Services
, (Nevada) Ltd., the Baez Entities, and Mossack

2: 14-cv-00492-RFB- YCF, 2: 14-cv-OOI573- Fonseca & Co,
RFB-YCF (the cases have been consolídated
under docket nlImber 2: 14-cv-00492),

..
NML Capital LId. v, The Repllblic o/ Yal de 4Jire's appea10f order compeJling post-

1Argentina, (9th _~,~~~16-15039). judgment disco~M: ..... . ,,'" il

2.CaJif!)miaÁttiolls/Appeals

Case Name and No. De.licription

NML Capii¡'¡i:Ltd. y. Space Exploratíon Action related to CON AE contñi~t ror launch
Technologies Corp., Aka Spacex, The services with Space X; motion to dismiss granted,
Republic of Argentina; and Does 1-10, 14 now on appeaI
CY 02262-SVW-Ex (C.D. Cal.)

~ .._' ..
Appeal of dismissajrelated to CONAE contraetNML Capital. LId. v.

Space Exploration Technologies Corp,. (9th
for launch services with Space X SpaceX Appeal

Cir. 15-55449)

Subpoena t(lChevron, NMLCapital LId.•
-~.

Energy discovery to Chevron

The Republic of Argentina, N.D. Cal. l2-mc-
80185-JSW

......... . .

NML Capital, Ud. Y. Repub/ic o/Argeritina, . Appcal of aboveeIÍergy discovery to Chevron
(9th Cir. No. 15-17520)

3,Texas Adion
....•••'

DesáJiJtionCase Name andNo.

NML Capital Ltd. y, Repub/ié-of Argentina, Subpoena served on Apache Oil Corporation

. .. .......... -
15



13:12-~C-00080-~-BF (N.D. Tex.) t
4. Florida Action

Case Name and No. JJestir1ption

NML Capital Ltd. v. Republic o/Argentina. Subpoena to MF Corporate Services Intemational

11:08-mc-22542-JAL (S.D. Fla.) and OIga Santini Mas.

___ o

INTERNATIONAL ACTIONS

1. BcJgium

La République d' Argentine / NMLCapital
LID

• N° 15/4469/A

M.H ;¡ F.P. ~
!

60

Case Name and No. . 1Jescripfion

. Proceedings peridii1g before the attachment judge
in Brussels. .

Funds in two banks attaehed May 2015:

• BNP Paribas Fortis: 52,001.12 €

• ING: 8.14 €

Total: 52,009.26 € or $57,009.69

NML Capital Ltd / La Républiquc
d' Argentine

W 2014/RG/IS5

,~-
Proceedings pending before the Court of appeals
in Mons related to the first attaehments made in
Belgium in 2009 against Argentina.

16



Attachment lifted on November 12, 2009. NML
appealed the decision. The Brussels Court of
appeals ruled in favor ofNML on lune 21,2011.

Argentina appealed the decision to the Supreme
Court. The Supreme Court quashed the Brusscls
Court of appeals deeision on Novembcr22, 2012
and rcferred the ease to the Mons Court of
appeals. The parties are exehanging briefs.
Argument is se! for Oclobcr 12,2016.

'=M.H" y F.P. ~

60

2. France

CaseName and No. .
1)tfSctiptfon .

Total Austral Sums attached:

République Argentine & SA Total Austral e. • Total amount attached: USD
Soeiété NML Capital, Ltd 184,638,045.14 at today's exehange rate,

or about USD 30 million every month =>
AR$ 2,829,571,746 (AR$ 2,531,611,881
owed to the Federal State and AR$

W RO: 15/10076,15110688,15/11061,. 250,999,617 owed to the Argentine
15/13207, 15/14015, 15/14016, 15/14050, provinces)
16/00335 & 16/00595

Tribunal de grande instance de Nanterre, .
Juge de I;exécution

BNP Sums attaehed:

.République Argentine & SA RNP Paribas c; • Total amount attaehed: USD
Soeiété NML Capital, Ud 15,604,866.29 at today's exchange rate, or

about USD 2 million every day => AR$
239,128,285.83

17
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1 '

W RO: 15/82010

Tribunal de grande instance de Paris, Juge
de l'exécution

,

'N° RO : 15/22808

Premier présidcnt de la Cour d'appc! de
Paris

N° RO: 15/23915 "

I Cour d' appel de París

,BBVA
"

Sums attached:

République Argentíne e. Soeiété NML ~' Total amount attaehed: USD 2,950,694'.10
Capital, Ltd at today's exchange rate => EUR,

1,854,576.48 and USD 906,579.90
.

N° RO: 15/81877 " '.
Tribunal de grande instance de Paris

'.
W RO : 15/22808

Premier président de la Cour d'appel de

[1.Ut y F. P.
París

60 W RO: 15/23911
!.",.~-----.-_.,.~~

Cour d'appel de Paris

-'"""'-----~'''' .•.•...,....J AirFrance
-,,~

~S'~msattached

,République Argentine c. Société NML "",'~_ •• Jotal amount attached: USD

18



. Capital, Ltd & SA AirFranee

WRG: n015/08371

Tribunal de grande instance de BobigllY,
Juge de l'exécution

920,4RO.15 at today's exchange rate
=> AR$ 14,106,326.90

Cour d'appel de Paris

COFACE
.. .

.

. SUlIls atlached
. ...

. .

\ '.".,

i" '! Fp:fl¡ ,...,.,y ..
¡

6 O

République Argentine & Compagnie
fran¡yaise d'assurance pour le commerce
extérieur (COF ACE) c. Société NML
Capital, Ltd

W RG : 15/10093 & 15/10096
Tribunal de grande instance ce Nanterre,
Juge de l'exécution

Banc¡ue de France

NML Capital Ltd c. Banquc de Francc

N°RG: 15/83257

Tribunal de grande instance de París, Juge
de l' exécution

Banque de France c. Société NML Capital
Ltd, Banco Central de la República
Argentina & ~épublique Argentine

N°RG: 15/83287

Tribunal de grande instance de Paris, Juge

• Total amounl attached: USD
267,015.28 at today's exchange rate
=> AR$ 4,092,000

Sums attached

• This relates to attachments carriéd out
in 2010 based on the Paris judge' s
authorization

• BdF declined to declare the amount
owed to BCRA on the ground that
central banks' assets would not be
attaehable per se.

• NML sued BdF on August 25,2015 to
obtain the payment of the sums it owed
BCRA at the time ofthe attachments.

• BdF counterc1aimed with a separate
complaint that !he 2010 París judge's

19



de J' exécution a~tiiorization was invalid in ligbt of
tbe 2nd Circuit's Alig. 31,2015
decision that BCRA is not an alter ego
of Argentina.

• On Dec. 9,2015, the Parisjudge
suspended our complaint until tbe
status ofthe 2010 Order isjudged.

l

. -.P.

60

• Hearing before Paris judge on the 2010
Order: June 15,2016.

3. Ghana
...;; .... '.Case Name and No. Description "

NML Capital Lid v. Republic ojArgentina, Actión related' ta seizúreof militaiy 'ship, appeaI '
Superior Court of Judieature In The High of$15,000,000 in costs awarded to NML on Ju1y
Court of Justice (Commercial Division), Suit 23,2013; appeal abandoned by Argentina
No. RPC/343/12, Acera A.D. 2012

4. Seychelies
~-,.,~

,1 IJescfio/lonCase Name and No.

-¡¡ML Capital Limited v. AIdyne Ud., Gairns Application for a Norwicli~pharmacal Order
Ltd, and PIascot Ltd, Supreme Court of
Seychelles, Civil Side: M.A 36012014

,

NML Capital LimUed v. Mossack Fon;eca- Application for a Norwich PharmacaI Order
and Company (Seychelles) Ltd., Supreme
Court ofSeychelles, C/S No. 109 of2014,
MA No. 209 of2015

~
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